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IHosicHUTEABLHAA 3aAIINMCKA

DONEeKTPOHHBIA YU4eOHO-METOAUYECKUM KOMIUIEKC ISl CTYJEHTOB 3a04HOM
dopmbl monyuenusi oopazoBanus (QYMK-3DIIO) no aucuuminae «HOCTpaHHBIN
S3bIK (QHTJIMMCKUM )» TPEACTaBIsA€T COBOKYMHOCTh JTIOKYMEHTOB, HAIlpPABICHHBIX Ha
CO3/JaHUE COJIEPKATEIbHBIX, METOANYECKUX M OPTaHU3AIMOHHBIX YCIOBHM S3BIKOBOM
MOATOTOBKH CTYJICHTOB.

OVMK-3®DIIO mno gucuumiune «VHOCTpaHHBIM  S3BIK  (QHTJIMHACKUI)»
chopMupoBaH Ha OCHOBE JIecTBylomeld TumoBoil y4eOHOM mporpaMMbl
mucuuiuiiabl - «IHOCTpaHHBIA — (QaHTIMMCKUM) — S3BIK» Ui HESI3BIKOBBIX
CIIEIUATIBHOCTEH BBICIINX YUeOHBIX 3aBeqieHuil Pb 1 yuuThiBaer:

* TpeboBaHus JOKyMEeHTOB MuHuctepcTBa oOpazoBanusi Pb no crannapruzamuu
A3BIKOBOTO 00Pa30BaHUs;

* COLIMAJIbHBIA 3aKa3 Ha YPOBEHb S3BIKOBOM IMOJTOTOBKH, BBIPAXKEHHBIA B
NOTPEeOHOCTAX U MPOdECCHOHATIBHBIX HAMEPEHUSIX CTY/ICHTOB;

* 0COOCHHOCTH o0111e00pa3oBaTeNbHOM IIOJATOTOBKH CTYJICHTOB 1o
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

HNauubii OYMK  paspabotan mis CTyACHTOB 3a04HOM (OpMBI MOTydeHUS
o0pa3oBaHus CIEAYIOMNX CIEIUATBHOCTEN:

1-37 01 01 [IBurarenu BHyTpEHHETO CrOpaHus

1-37 01 02 ABroMobmiIecTpoeHue (110 HATPABICHUSIM)

1-37 01 06 Texuuyeckas KCIUTyaTaIllsi aBTOMOOMIICH (110 HAIIPABIICHUSM )

1-37 01 07 ABTocepBuc

1-38 01 01 MexaHnuueckue U JIEKTPpOMEXaHUIECKUE MPUOOPHI U armapaThl

1-38 02 01 udopmarimoHHO-U3MEpUTETIbHAS TEXHUKA

1-38 01 04 Mukpo- 1 HaHOCUCTEMHAs! TEXHHUKA

1-38 02 03 Texnuueckoe obecrieueHre 0€30MacHOCTH

1-43 01 01 DnexTpruyecKkue CTaHIINMU

1-43 01 02 DneKTpO’IHEPTETUUECKUE CUCTEMBI U CETU

1-43 01 03 DnexkTpocHab)eHHE (0 OTPACIISAM)

1-43 01 04 TermoBbIC JIEKTPUICCKUE CTAHITUN

1-43 01 05 IIpomblnIeHHAs TEIJIOAHEPreTUKA

[IpenctaBnennsiii OYMK-3®IIO conepxkuT Marepuanbl Js TEOPETHUYECKOTO
W3Y4YCHUS UCUUIUINHBI, Y4eOHbIe TIOCOOUS MO M3ydyaeMOW NUCUHUILIINHE, TECThI IS
MPOMEKYTOYHOTO ¥  WTOTOBOTO  KOHTPOJS 3HAHWHA, y4eOHO-TIPOTPaMMHYIO
JOKYMEHTAIMIO, COCTOSAIIYI0 W3 Y4eOHOW MporpaMmbl, y4eOHO-METOIMYECKYIO
JOKYMEHTAIIMIO, KOTOpas BKIIOYAET METOAUYECKHE PEKOMEHJALUUHU MO OOYyYEHHUIO
mpoecCHOHaTbHO OPUEHTUPOBAHHOW YCTHOW pPEYH, METOJAMYECKHE PEKOMEHIAINH
[0 TMEpPEeBOJly HAYYHO-TEXHUYECKOrO TEKCTa, METOJIMYECKHE PEKOMEHAAIUU IO
O0OyYEeHHIO COCTaBIICHUIO pepepaTa u aHHOTAIMH CIICIIMATTEHOTO TEKCTA.

Lemn OYMK:

* popMupoBaHHE y CTYJIECHTOB BBIINICYKA3aHHOW CIEIIMATIEHOCTH HABBIKOB U
pa3BUTHA YMEHUH TPOPECCUOHATEHO OPUEHTUPOBAHHOTO MHOA3BIYHOTO OOIIEHUS B



YCTHOW M MUCBbMEHHOU (popMe B MpearnosiaraeMbIX CUTYalUsIX OpodeccuoHaIbHON U
COLIMOKYJIBTYPHOH €SI TeIbHOCTH;

* 03HaKOMJIEHHUE C 3apyOEKHBIM OIBITOM B COOTBETCTBYIOILEH 00JIaCTH 3HAHUSL.

Ocobennocmu cCmpyKmypuposanus u nooadu y4ebHo2o mamepuand

B cootBercTBHM ¢ y4yeOHBIMM IUIaHAMHU JJIs 3a04HOM (POPMBI TOITYUYEHUS
Boiciiero oOpaszoBanuss ODYMK-3®IIO no aucuurmumae «MHOCTpaHHBIA —SI3bIK
(aHTNIMICKU)» HA U3yUeHHE YueOHOoU aucuuruinHabl oTBeaeHo 110-360 vacos, u3 Hux
aynuTOpHbIX — 2-18 wyacoB (cM. YueOHas nporpaMma yUpexJACHHs BbICHIETO
oOpa3oBaHusd MO Yy4eOHOM MAUCHUIUIMHE JI TEXHUYECKMX M 3KOHOMUYECKHX
crenuanbHOCTEN 3a0uHas (hopma oOydeHus).

Hapsiny ¢ sk3aMeHOM W MPOMEKYTOUHBIMU 3a4y€TaMy IMPOBOAUTCS TEKYLIUN
KOHTPOJIb B (JOpME YCTHBIX OMPOCOB MO MPOMIEHHON TeMaTHKe, IEPEBOJIOB TEKCTOB
[0 CNEUHATLHOCTH, TECTOB, KOTOPbHIE HOCST KOMIUIEKCHBIA XapakTep, MpOBEpsst
ypOBEHb C(HOPMUPOBAHHOCTH KaK SI3BIKOBBIX (JEKCHUYECKUX M IPAMMATUYECKHUX ), TaK
U PEUEBBIX YMEHUM U HABBIKOB.

Becb kypc oOydyeHUS aHTIMHCKOMY SI3bIKY CTYJIGHTOB TE€XHHUYECKUX
CHEIUANTbHOCTEH CTPOUTCS HA OCHOBE HHTErPallUd TEOPETUUYECKON (rpamMMaTHKa),
npodeccuoHaIbHO OPUEHTUPOBAHHOM U  COLMOKYJIBTYPHOM COCTABISIIONIMX U
HampaBJIcH HA YCBOCHHE SI3BIKOBOrO Marepuana ((hOHETHKa, JeKCHKA, rpaMMaTHKa),
(dbopMHUpOBaHUE U PAa3BUTHE PEUEBBIX YMEHHUM M HABBIKOB, a TAK)Ke Ha yriayOJeHUe u
pacipenue npoecCuoHaIbHO OPUEHTUPOBAHHBIX 3HAHUIA.

OcoOEHHOCTBIO JAHHOTO KOMIUIEKCA SIBISIETCS CTPYKTypHUpOBaHHas Iojaya
yueObHoro matepuana. Conepxanue DYMK-3®IIO Bkitouaer B cels claeayromye
pa3zenbl: TEOPETHUYECKUHA W NPaKTUYECKUM, KOHTPOJIA 3HAHUW, CIPABOYHBIE
MaTepHalibl, YYEOHYIO MPOrpaMMy, y4eOHO-METOJIUYECKYI0 KapTy MO AUCIHIUIMHE,
BKJIFOYAET METOAMYECKHE PEKOMEHJAUUN IO TMEPEBOAY HAayYHO-TEXHUYECKOIO
TEKCTa, METOJAMYECKHE PEKOMEHJAMK 1o  00ydeHuto MmpodeccHOHATBHO
OPUEHTUPOBAHHON YCTHOU pPEYM.

B rteopernueckom pazgene DYMK-3®DIIO mnpencraBieHbl MaTepuaibl 1O
rpaMMaTHKE AaHTJIMHCKOTO fA3bIKa, COOTBETCTBYIOIIME Yy4eOHOM mporpamMme Io
nucuuiinae  «/HOCTpaHHBIM  SI3BIK  (AHTJIMMCKUI )». [IpakTryeckui pasnaen
BKJIFOYAET TEKCTOBBIE MaTepUajbl C 3aJaHUSIMU K HUM. Pa3nen KOHTpoOJsl 3HaHUI
COJIEPKUT TECTHI JIsl MPOMEKYTOYHOI'O U UTOIOBOIO KOHTPOJISI C(HOPMUPOBAHHOCTHU
JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKUX HABBIKOB, HAaBBIKOB UTEHHUS U nepeBoja. J(aHHbIN pa3nen
o0ecrnedrnBaeT BO3MOKHOCTh CAMOKOHTPOJISI 00YYaroIIMXCsl, UX TeKyLIeld U UTOTOBOM
aTTECTallUH.

Pexomenoayuu no opeanusayuu pabomer ¢ IYMK

Pazpabotannsii OYMK mnpennaznadeH i1 CTYACHTOB 3a04HOM  (DOpMBI
noyrydeHusi o0pazoBaHms, a Takke mpenogaBatene BHTY kabenpsl « AHTIHIICKUT
a3bIK Ne 1», Kak i MpoBEeAEHUs ayJUTOPHBIX MPAKTUYECKUX 3aHSATHM, Tak W s
OpraHu3aluyl CaMOCTOSITEIbHOM palboThl cTyAeHTOB. DYMK comepXuT cChbUIKH,
MO3BOJISIIONIME OTIEPATUBHO HAWTH HEOOXOMMMBIN yUueOHBIN MaTepral.



Ilepeyenb MmaTepuajioB

OVYMK-3DIIO coxmepKAT MaTepuanbl Uil  TEOPETHYECKOTO  HM3y4EHUS
OUCHMIUIMHBI, y4eOHbIE TOCOOMS 1O H3y4aeMOW TUCIUIUIMHE, TEeCThl s
IPOMEXYTOUHOTO W  HMTOTOBOTO  KOHTPOJIS 3HAHWW, Y4eOHO-TIPOTPAMMHYIO
JOKYMEHTAIIMIO, COCTOAIIYI0 W3 YYeOHOW MporpaMMbl, Y4eOHO-METOAMYECKYIO
JOKYMEHTAIINIO, KOTOPasi BKJIIOYAeT METOIWYECKHE PEKOMEHAAIMU IO O0YyUYEHHIO
npo(heCcCHOHATFHO OPUEHTUPOBAHHON YCTHOW pedd, METOIUYECKHE PEKOMEHAALNU
M0 TEpEeBOJYy HAYYHO-TEXHHMUYECKOTO TEKCTa, METOJUYECKHE pPEKOMEHAAINU 10
00yYEeHHIO COCTABJICHUIO pedepaTa U aHHOTAIUHU CIIEIIHMAIBHOTO TEKCTA.

OVYMK mnpeana3HadeH IJs CTYJIEHTOB TEXHHUYECKUX CHEIHMATBHOCTEH 3a0YHOM
¢dopMmBbI TONTydeHus: 00pa3oBaHMUS.
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TEOPETHUYECKHWMI PA3JEJ

1.1 MaTtepuaJjibl 1J1l TEOPETHYECKOT0 U3y4YeHHS

HMs cyILIECTBUTENBHOE: KATETOPUH YHCIIA, MTAJEKa, OIPEIEICHHOCTH.

HMsl  mpuiiaraTelIbHOE: KATErOpHus CTENEHEN CpaBHEHWS, CPaBHUTEIbHBIE
KOHCTPYKIIHH.

MecToNMEHH: JTUYHBIE, IPUTKATENbHLIE, YKA3aTEIbHbIE, BOIPOCUTEILHBIE,
HEONPEAEIECHHBIE, BO3BPATHEIE.

YucaurenpHble:  MPOCTHIE, IMPOU3BOJHBIE W CIOXKHBIE, KOJIWYECTBEHHEBIE,
OPSIAKOBBIE, IPOOHEIE.

Hapeuwne: xiraccudurarys, KaTeropus CTENEHEN CpaBHEHMUS.

[maroii: BUo-BpeMEHHAs CUCTEMA, NEMCTBUTEIbHBIA U CTPAJAATEILHBII 3aJI0T,
MOJIaJIbHBIE [JIATOJIbI M X DKBUBAJIEHTHI, COIJIACOBAHUE BPEMEH.

Hennunbple  dopMbl  rarojia:  MHOUHWUTHUB, [PUYACTHE, TEPYHINN U
KOHCTPYKIIMY C HUMHU.

CnoBoobOpa3zoBaTenabHble  MOJEHH _ (CYIIECTBUTEILHOE,  IPHIIAraTeIbHOE,
Hape4due, IIarou).

CnyxeOHbIe CII0BA: IPEUIOTH, COO3EI, COIO3HBIE CIOBA.

10.HDOCTO€ NPESJUI0KCHUE: TUITLI MPOCTHIX NMPEAI0KECHUMN; TTIOPSJO0K CJIOB; YJICHBI

NPpCAJIOKCHUA, CIIOCOOBI BBIPAKCHUA IMOJJICKAIICTO M CKA3YCMOTI'O0, ITpaBujia UX
COIJIaCOBAHMA, CHCHI/Id)I/I‘ICCKI/Ie KOHCTPYKIIMH 1 O6ODOTI>I, THIIBI BOIIPOCOB.

11.Cnoxnoe MNPCAJIOKCHUC. CIIOKHOCOUYMHCHHOC M CJIIOKHOIMMOAYMHCHHOC, THIIBI

IPUIATOYHBIX OPEAI0KECHUN; 0eCcCcor03HO0e IMOAYMHCHUC.

12.HDHMa}I N KOCBCHHAJA PCYbL:. IIpaBHJIA TICPCBOJda B KOCBCHHYIO pPCYb

HDGIUIO)KGHI/Iﬁ PAa3HbIX THUIIOB.




1. UMA CYIMECTBUTEJIBHOE: KATETI'OPUU YUCJIA, ITAJAEXA,
OITPEAEJEHHOCTH

Cm. Kavanosa K.H., Wzpamnesnu E. E. IIpaktuueckas rpaMmaruka
aHrmuickoro s3pika ¢ ynpaxkHeHusmu u kmouamu / K. H. Kauanosa, E.E.
Nzpannesny— CI10.: KAPO, 2018. — 608 c.

https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc21Z3 FS1uBLbbWZf3 C.
6-7, 9-11, 15-18, 22-24.

OcHOBHBIE CBeIEHUS O CYIIeCTBUTEIHHOM :
1. Nmenem cymectButenbHbiM (the NOun) HaspiBaeTcs 4acTh pedyud, KoTopas
o0o3HauaeT mpeamet. [IpeameToM B rpaMMaTHKE HA3bIBAIOT BCE TO, O YEM MOXHO
ciupocutb: Who is this? kro ato? — a man ugenosek, a girl geBouka, an engineer
umkenep; what is this? uro sto? — a house mom, water Boza, thickness ronmuna,
work pa6ora.
2. HMwmeHa cymiecTBUTEIbHBIC OOBIYHO COMPOBOXKIAOTCS APTHKISAMH W YaCTO
COYETAIOTCS C MpeUIoraMu. APTUKIIL M MPEUIOT SBJISFOTCS OCHOBHBIMU MPU3HAKAMHU
cymiecTBuTeapHOr0: a table, the table cron, on the table na crone, under the table
0] CTOJIOM.
3. HMmeHa cymiecTBUTENbHBIE HMMCIOT JiBa YWCIA: CIWHCTBEHHOE W
MHOKeCTBeHHOe: a student (ex. 4.) cryaent, students (Mu. 4.) ctyaenTs; a book (ex.
4.) kaura, books (MH. 4.) KHHUTH.
4.  HmeHa cyliecTBUTENBHBIE HMEIOT JBa TMajeka: «oOmMUH» W  «IpH-
TSOKAaTeIbHBIN» : WOrker (oOrmiuit nagex), worker’s (mpuTsbkaTeabHBIN maaex); father
(oOuuit manex), father’s (MPUTHKATEIBHBIN MATCK).
5. Pox uMmeH CyIIeCTBUTENBHBIX B aHTJIMHCKOM SI3BIKE ompeaensieTcs He hopmoit
CJIOBa, a €ro 3Ha4eHHeM. VIMeHa cyIiecTBUTENbHbBIE, 0003HAYAOIINE OYIICBICHHBIC
NpeaMeThl, OBIBAIOT MYXCKOTO WM JKEHCKOTO pOJa, B 3aBUCUMOCTH OT
0003Ha4aeMOro MMM Ioja: & man (My>XCKOH poja) MyKuWHa, a Woman (KEeHCKH
pon) skeHImMHA. MMeHa CymiecTBUTENbHBIC, O0O3HAYAIONIUE HEOIyIICBIICHHBIC
IpeaMETHI, OTHOCATCS K cpeHeMy poAy: a chair ctysm, water Boga, @ window oxHo.
6. lVMeHa cymiecTBHTENbHBIC OBIBAIOT MPOCTHIC W MPOM3BOJHBIC. K mpocThiM
MMEHaM CYIIECTBUTEIbHBIM OTHOCSTCS CYIIECTBUTEIbHBIC, HE UMEIOIIME B CBOEM
cocraBe HU npedukcoB, HU cyddurcos: Ship kopabib, town ropox, book kuura,
science Hayka.
7. K mpow3BOIHBIM MMEHaM CYIICCTBUTEIbHBIM OTHOCSTCS CYIIECTBUTEIbHBIC,
UMEIOIIE B CBOEM cocTaBe Cy(hPUKCh Win mpedUKChl, WM OJHOBPEMEHHO U T€ H
apyrue: darkness remuaoTa, misprint omeuatka, unemployment 6e3padotwia.
8.  Hmena cymiecTBHTEIbHBIC MOXHO Pa3JeIUTh HA JIBE TPYIIBL: 1) HCUHCISIEMBIC
U 2) HEUCUUCIISIEMBIE.

a). K wucumcnsieMbM CyIIECTBHTEIBHBIM OTHOCATCS Ha3BaHHUS TPEIMETOB,
KOTOpbIE MOXHO mepecuutaTh. OHU ymOTpeOsSIOTCS KaK B €UHCTBEHHOM, TaK U BO
MHO>XECTBEHHOM YHCJIE:

| have bought a bulb. S kynn nammouxky.

| have bought two bulbs. S kymwrt nBe JTaMITouKH.


https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc2IZ3_FS1uBLbbWZf3

There is a plant in this street. Ha sToii ynuiie umeercst 3aBoj.

There are a lot of plants in this town. B aTom ropose MHOTO 3aBOIOB.

0). K HewcuuciasieMbIM CYIIECTBUTEIBHBIM OTHOCSTCS Ha3BaHUS TPEIMETOB,
KOTOphIE HENb3sl TMepecuuTaTh. K HHM TpUHAAIEKAT  CYIICCTBUTEIHHBIC
BCIIIECTBEHHBIC M OTBJIeUeHHBIC. HencuuncisieMple CyImeCcTBUTEIbHBIC YITOTPEOISIOTCS
TOJIKO B €IMHCTBCHHOM YHCJIC:

Coal is produced in many districts of our country. Yroms moObIBaeTcs BO
MHOTUX paliOHAaX Halled CTPaHBI.

Knowledge is power. 3nanue — cuia.

9. lmMeHa cymecTBUTEIBHBIEC MOTYT YIOTPEOIATHCS B MIPEIIOKCHUH B QYHKITHU:

a) TTOJUJIEKAILLIETO:

The train leaves at six o clock. TToe3n OTXOAUT B LIECTHh YACOB.

0) UMEHHOM YaCTH COCTaBHOTO CKa3yeMOTO:

He is a teacher. Ou npenoaaBaresb.

B) JOTOTHEHUS (TIPSIMOTO0, OECIPEIOKHOTO KOCBEHHOTO W IMPEIIOKHOTO

KOCBEHHOT0):

I've received a telegram. S momyuun Tenerpammy.

Weve sent the buyers a letter. MbI nocanu mokymnaTesismM MUCbMO.

I 'll speak to the manager. 51 morosopro ¢ 3aBeIyIOIIHM.

r) OIpEeICIICHUSI:
This is the family’s property. 3to cemeiinoe (haMUIBLHOE) UMYIIIECTBO.
1) 0OCTOATENLCTRA:

There is a laptop on the table. Ha croite (imeercst) HOyTOYK.

Kareropus yncia cymecrBureabHbIX (Number)
B aHrmiickoM s3bIke, KaK W B PYCCKOM, JBa 4YHCJIA: €IMHCTBEHHOE U
MHOKECTBEHHOE.
dopma eIMHCTBEHHOTO YHCIAa CIYXHT Ui 0003HAYCHHs OIHOTO IpeaMeTa: a
table crom, a workpiece 3zaroroBka. ®opMa MHOKECTBCHHOI'O YHCIA CIYKHT IS
obo3HaueHus ABYX MK O0ojee nmpeameroB: tables crombl, WOrkpieces 3aroToBku.

OO0pa3oBaHne MHOKECTBEHHOI'0 YHCJIA HMEH CYIIeCTBUTEJIbHBIX

Nmena cymecTBUTENbHBIE  00pa3ylOT MHOXECTBEHHOE YHUCIO  IyTEeM
npubaBieHus K GopmMe eJMHCTBEHHOTO YMCIa OKOHYAHUS —S, KOTOPOE TIPOU3HOCUTCS
Kak [z] moclie 3BOHKHUX COTJIACHBIX M TIOCJE€ TJIACHBIX W KaK [S] Tociie TIIyXHX
COTJIACHBIX:

a tool — tools

a degree — degrees

a market — markets

a year — years

Nmena cymiecTBUTEIbHBIC, OKAHYMBAIOIIHAECS B €IMHCTBEHHOM YHCJIe HA OYKBBI
S, SS, X, sh, ch, T. e. okaHuMBaroIECsS HA CBUCTSIIHUNA MM IITUISIIUN 3BYK, 00pPa3yroT
MHOKECTBEHHOE YHCJIO MMyTeM MPpHUOaBICHUsI OKOHYAHUS -€S K opMe eTMHCTBEHHOTO
yrcia. OKOHYaHHE -€S MPOU3HOCUTCS Kak [1Z]:

a Process — Processes



a box — boxes

a tax — taxes

a dish — dishes

an inch —inches

a switch — switches
IMPUMEYAHMUE. Kaxk [i1z] mpou3HOCUTCS TaKKe OKOHYAHHWE MHOYKECTBEHHOI'O YHCJIa
HMCH CYIICCTBUTCIIbHBIX, OKAaHYMUBAIOMIUXCA B CAMHCTBCHHOM 4YHCJIC Ha HEMOC € C
npeecTByomed OykBot s, ¢, Z, g, T. €. OKAHUMBAIOIIUXCS HA MIUTSIIINN WIH
CBUCTALINN 3BYK:

a device — devices

a place — places

a prize — prizes

a judge — judges

HNmena CYIICCTBUTCIIbHBIC, OKAHYMUBAIOIIUECCA B CAMHCTBCHHOM YHUCJIC HA -y C
NpEAIICCTBYIONIEH  COrJIacHOM, 00pa3yloT  MHOXXECTBEHHOE  YHCJIO  IYyTEeM
HpI/I6aBJIeHI/I$I OKOHYAaHUA -€S, MpUYCM -y MCHACTCA Ha |

a city — cities

a body — bodies

an army — armies

a factory — factories

a country — countries

a laboratory — laboratories

Ecmu xe nepea y CTout riiacHasa, TO MHOKCCTBCHHOC YHCIIO 06p213yeT05I 10
o0I1IeMy IIpaBHJIy ITyTeM MPHOaBIeHUS -S. B 3TOM cilydae y He MeHsIeTCs Ha i:

a day — days

a key — keys

an alloy — alloys

HNmena CYHCCTBUTCIIbHBIC, OKAHYMBAIOMIMECIA B CAMHCTBCHHOM 4YHCJIC Ha -0,
00pa3yroT MHOKECTBEHHOE YHCIIO ITyTeM IIPHUOaBICHUS -€S:

a cargo — cargoes

a hero — heroes

an echo — echoes

Ho: a kilo — kilos

a radio — radios

HNmena CYIICCTBUTCIIbHBIC, OKAHYMBAIOIHNCCA B CAMHCTBCHHOM 4YHCJIC Ha -f,
00pa3yloT MHOXECTBEHHOE 4YHCIO IyTeM wu3MeHeHus f Ha V u mpubaBieHus
OKOHYaHMUI -€S.

a leaf — leaves

a shelf — shelves

a half — halves

MMeHa cyiecTBUTENbHbBIC, OKaHYHMBaIoLecs Ha -fe, 00pa3yoT MHOKECTBEHHOE
YUCJIO ITYTEM N3MCHCHUA f HaAVHu HpI/I6aBHeHI/IH OKOHYaHUIA -S:

a knife — knives

a life — lives

HO: a roof — roofs



a chief — chiefs
a proof — proofs
a safe — safes

Hekoropble MMeHa CyUIEeCTBUTENbHBIE OOpa3yl0T MHOKECTBEHHOE YMCIIO HE
MyTeM NpUOaBICHUS OKOHYAHHUS -S, a ITyTEM U3MEHEHUS] KOPHEBBIX TJTACHBIX:

Eouncmeennoe uucno (Singular)

man My>K4rHa
woman >XeHIIInHa
foot mora

tooth 3y6

goose rych
MOUSE MBI

Mnoscecmeennoe uucno (Plural)
men
women
feet
teeth
geese
mice

B HaYYHO-TCXHHUYCCKHUX TCKCTAX YdCTO BCTPCHAKOTCA CYHICCTBUTCIIBHBIC,
3aUMCTBOBAHHBIC U3 JIATUHCKOI'O U I'PCYCCKOI'0 A3BIKOB, KOTOPBLIC COXPAHAIOT (bOpMBI
CAUMHCTBCHHOI'O U MHOXCCTBCHHOI'O YHCJIa OTUX A3BIKOB!

Eouncmeennoe uucno (Singular)

addendum nobOasienue
analysis anamu3

apparatus anmnapar

axis ochb

bacterium 6axrepus

basis ocHoBa

CrisiS Kpu3uc

criterion xpurepwuii
curriculum yueOHbIH TUTaH
datum nanHast BemuunHA
erratum omn0OKa, oreyaTka
helix cripans

index unmekc

maximum MakCUMyM
memorandum mMemopaHym
minimum MHHHEMYM
nucleus sipo

phenomenon siBieHme
thesis Te3uc

Mmnooscecmeennoe uucno (Plural)
addenda nmo0asnenus
analyses anamu3bl
apparatus arnnaparsl
axes ocu
bacteria 6akrepuu
bases ocHOBEI
Crises Kpu3ucChI
criteria kputepun
curricula obpa3oBarenbHbIE TPOrPAMMEI
data nanubie
errata criucok ore4aTok
helices criupanu
indices uHeKchl
maxima MakCHUMaJIbHbIC 3HAUCHUSI
memoranda 3ameTku
minima MEUHUMYM
nuclei spa
phenomena siBeHus
theses Te3uchl

Karteropus magexa cymecrButeabHbIx (Case)

Ipumasasicamenvnutii

(the  Possessive  Case)  o0Oo3Hagaet

MPUHAJICKHOCTh MpEeAMEeTa WIM JIMla KakoMy-JIU0O JUIly WIM OTHOIICHUE
npeaMera K JIpyroMy NpeaMeTy M yhnoTpeOssercsi, TIaBHbIM 00pa3oM, C
OYLIEBJICHHBIMU CYIIECTBUTEIbHBIMHU. CylIECTBUTENBHOE B MPUTIKATEIHLHOM
MAa/IeKE CIYXKUT ONPEACICHHEM K JAPYTOMY CYILIECTBUTEIBHOMY W OTBEYAECT Ha
Boripoc  Whose?  4eit?. IlpuTskaTenbHBIA  TAAEK  CYIICCTBUTSIBHOTO B
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eIMHCTBCHHOM 4YHCIIe 00pa3yeTcs MpUOABICHUEM K CYIIECTBUTEIIEHOMY arocTpoda
Y OKOHYaHUSA - 'S:

the engineer's design npoekT uHxeHEpa

the manufacturer’s recommendations pekomMeHIaIu MPOU3BOIUTEIIS

Mendeleev’s periodic table nepuoanueckas tadiuia 3neMeHTOB MeHaeneena

K cymecrButensHpiM, oOpasyromuMm  (GopMy MHOXECTBEHHOTO  4HCIa
MOCPEICTBOM OKOHYAHUS -S, MPUOABIISICTCS JIUIIIb allOCTPOd:

the workers’ tools uacTpyMeHTBI paboumnx

the users’ needs moTpeGHOCTH TOIB30BATEIICH

Y  HEOAYIICBICHHBIX MPEIMETOB IMOHATHE NPUHAMJICIKHOCTH MEpPeaacTcs
npeiorom of:

the pages of the book ctpanuiiel KHETH

the contacts of the circuit koHTakThI HIETH

a movement of charged particles neuwxeHne 3apsKEHHBIX YaCTHII

a beam of light my4ok cBera

the intensity of temperature crenens Harpesa

Karteropusi onpenesieHHoCTH cymecTBUTebHBIX (Determinatives)

BOJBIIMHCTBO MMEH CYNIECTBUTEIBHBIX B aHTJIMHCKOM SI3BIKE COMPOBOXKIACTCS
OCOOBIMHM  CIIOBaMH, KOTOpbl€ Ha3bpIBaloTCA omnpenenureiasiMd. OHU  B3aMMHO
UCKJIIOYAIOT Jpyr Jpyra, T. €. HaJIWudue OJIHOTO ONpEeNeTUTENs] HCKII0YaeT
ynotpebJieHrue Jpyroro.

Haunbonee pacnpocTpaHeHHBIMH OMPENETUTENSIMU CYIIECTBUTEIBHBIX CITy>KaT
HeomnpeeNeHHbIN (8, an) u omnpeaeneHHbi (the) apTukiu, a Takke MECTOUMCHHS
some u any, KOTOpble B HEKOTOPBHIX Ciy4yasx OJU3KM 10 3HAYEHUIO K
HEOMpEJICICHHOMY apTUKI. B pycckoM s3bIKE HET CHEIUATbHBIX CJIOB,
COOTBETCTBYIOIIMX APTUKISAM U SOME u any, u B OOJBIIMHCTBE CIy4yaeB OHH HE
NEPEBOJATCS OTACIBHBIMU CJIOBAMMU:

There is a laptop on the table. Ha ctone HOyTOYK.

The supervisor has just come. Hay4Hblii pyKOBOIUTEIIb TOJBKO YTO MPHUIIIEI.

Give me some nails, please. Jlafite MHE rBO3/CH, MOXKaTyHCTA.

Have you got any books on physics? Ecte iu y Bac kHUTH 110 (hr3HKe?

Jlpyrue omnpeaenuTeny HWMEIOT CaMOCTOSTENIbHOE 3HAYEHHWE W BBITIOJHSIOT
GyHKITHIO OnpeieNieHus K cyiecTBuTeabHoMy. K HUM OoTHOCSTCS:

1. VxkasarenpHble MecTonmenus this sror, these stu, that Tor, those re:

This ammeter is very old. DTor amnepmerp O4YeHb CTAPHIN.

I'll take those wires. £ Bo3bMy Te mpoBoja.

2. TlputsbkarenapHble MECTOMMEHHs MY Mo, his ero, her eé, its ero, e€, our Harn,
your Bari, their ux:

Where is my ruler? I'te most muHeiika?

Her dictionary is on the table. Ee cioBaps Ha croue.

3. CymecTBUTENBHOE B IPUTSIKATEIHHOM IAJICHKE:

Peter’s father is an electrician. Orer [Tetpa — asekTpuk.

My brother’s son has gone to London. Ceia moero Opata yexana B JIOHIOH.



4. HeomnpeneneHuple MecTouMeHuss much, many muoro, little, few mamno, some
CO 3HaUCHUEM HEKOTOPBIN, any co 3HaYeHHEM Jito0oi, each, every kaxnpiii, either u
TOT | JApyroii, neither uu ToT HU Apyroii:

There were a few students at the meeting. Ha coOpanuu 6bu10 Majio CTYACHTOB.

Some people do not like mathematics. Hexotopsie ironu He THOOSIT MaTEMaTHKY .

Come at any time. [Ipuxoaute B 11000€ BpeMs.

He goes there every day. O X0auT Tyaa KaKblii JICHb.

5. Bompocurenbabie MecromMenusi What? kakoit? which? koropsiii? whose?
yen?:

Whose toolbox is this? Yeit aTo simuk ¢ nHCTpyMeHTaMu?

On which floor do you work? Ha kakom (koTopom) 3Taxe Bbl pabotaere?

What countries have you been to? Kakue crpaHbl BbI TOCETHIH?

2. UM NPUJIATATEJBHOE: KATETOPUSA CTEIIEHEN
CPABHEHUSA; CPABHUTEJIBHBIE KOHCTPYKIINAN

Cm. Kavanosa K.H., WM3paumneBuu E. E. Ilpaktuueckas rpaMmmaruka
aHTIMicKoro si3pika ¢ ynpaxkHeHusmu u kmouamu / K. H. Kauanosa, E.E.
Nzpaunesny— CI16.: KAPO, 2018. — 608 c.

https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc21Z3_FS1uBLbbWZf3
C. 48-53, 55-56.

OCHOBHbIE CBeJIeHHS 0 MPUJIATATEIHLHOM

1. WNmenem mnpuiaratensHbiM (The Adjective) nasbpiBaeTcsi 4acTh peud,
KOTOpasi 00O03Ha4yaeT MPHU3HAK MpeIMeTa W OTBeuaeT Ha Bompoc What? kakoii?
Hanpumep: yellow sxénreiii, good xopormruii, interesting uurepecusiii, Belarusian
OeIOPYCCKUA.

2. Vimena mpuiaraTelbHbIC B aHTJIHHCKOM S3bIKE HE M3MEHSIOTCS HU 10
pojJaM, HU IO YMCJIaM, HU MO MajexaM: @ YOUNg man MoJoaoi 4enaoBek, a young
woman moitoaas sKeHIuHa, young people momoasie moxm, With a young man c
MOJIOZIBIM 4YeJOBEKOM. lMeHa mpuiaratesibHble B aAHTJIHHCKOM S3bIKE MOTYT
M3MEHATHCS TOJBKO II0 CTENeHsAM cpaBHenms: long, longer, longest miuHHBIMA,
JUTMHHEE, CaMbIi JJIWHHBIMN.

3. Vmena npuiiarateibHble OBIBAIOT MPOCTHIE U MPOU3BOIHBIC. K MpoCThIM
UMCHAM TIpWIaraTejbHBIM OTHOCATCS TpWiIaratejbHbIC, HE HMEIOIIHE B CBOEM
coctaBe HH TpedurcoB, HH cyddukcoB: big OGonpmoit, short koporkuii, black
4epHBIHA, Fed KpacHbIN.

K npou3BOAHBIM HMMEHaM MpHJIAraTeIbHbIM OTHOCSATCS IpHIIaraTeibHbIC,
MMEIOIIE B CBOEM cocTaBe Cy(hPuKChl miau MpedrKChl, UM OJHOBPEMEHHO U T€ H

TIpyTHe: natural  ecTecTBEHHBIH, incorrect  HempaBWIBHBIA,  unnatural
HEECTECTBEHHBIM.
4, B mpennokeHnr MMeHa MpuiarateiabHbIe YHOTPEOISIOTCS B (YHKIHN

OTIpE/ICTICHUS ¥ B PYHKIIMA UMEHHOW YaCTH COCTABHOT'O CKa3yeMOro:
The large box is on the table. Boabias kopoOka Ha cToiie. (OmpeacIeHHeE).
The box is large. KopoOka Gosbiasi. (MMeHHasl 9aCTh COCTABHOTO CKa3yeMOTo).
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https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc2IZ3_FS1uBLbbWZf3

CTEIIEHU CPABHEHMS (DEGREES OF COMPARISON)

VMmena mpuiaratelbHble OOpa3yioT, KaK W B PYCCKOM S3bIKE, JBE CTCICHH
cpaBHeHus: cpaBHuTeabHy0 (the Comparative Degree) m mnpeBocxomnyio (the
Superlative Degree). OcaoBHast (hopma pUIIaraTeIbHOTO HE BBIPAXKAET CPABHEHUS U
Ha3bIBaCTCS MOJIOKHUTEIbHOM cTeneHblo (the Positive Degree):

The Dnieper is a long river. Jlnenp — mmHHas peka. (long — monoxurenbHas

CTCIICHB).

The Volga is longer than the Dnieper. Boara mmmunee Jluempa. (longer —
CpaBHUTEJIbHASI CTEIICHB).

The Volga is the longest river in Europe. Bosra — camas jjiMmHHas peka B
Egpore. (longest — npeBocxoHas cTereHsb).

[TprnaratenbHbIe OTHOCIOXHBIC O0pPa3yIOT CPaBHUTEIBHYIO CTCICHb IyTEM
npuOaBiieHUss K (GopMe MPUIAraTeIbHOTO B IOJIOKUTEIBHOW cTeneHu cyddurca
-er. [IpeBocxoaHas creneHs oopasyeTcs myTeM npudasieHus cyhdukca -est:

[MonoxwurenpHas | CpaBHUTEIbHAs CTCIIEHD [IpeBOCXOHAS CTEIICHD
CTEIECHb

sharp octpsiii sharper ©Oonee octpsild, | Sharpest camblit OCTPBIH,
ocTpee OCTpEUIINHI

cold xonomubIit colder Gonee xomomuslii, | coldest caMblii XOJIOHBIH,
XO0JIOJHEE XOJIOHEUIITUN

deep rayOokwmit deeper ©Oonee rmyOokuii, | deepest caMblit ri1yOOKuH,
rIy0xe rIIyOOoYalImii

I[To »TomMy e cmocol0y oOpa3yroTcs

CTCIICHHU CPABHCHHUA OBYCJIOKHBIX

pujIaraTejIbHbIX, OKAHYMBAKIIHUXCA HaA -y, -€I, -OW, -ble:

IHomoxurenpHas
CTEIEHb

CpaBHuUTEIbHAS CTEIICHD

[IpeBOCXOIHAs CTENIEHD

busy 3ausaThIH

busier 6osee 3aHATHIN

busiest cambIii 3aHSTHIN

dirty rps3ubrit

dirtier 6omee rps3HbI,

dirtiest camplii rpsI3HBIH,

rpsi3HEe IPSA3HEUIINN
clever ymubIi cleverer 6onee yMHBIIA, cleverest cambrif yMHBIH,
yMHEe YMHEUIINU

narrow y3kuu

narrower 6oiee y3Kui, yxe

narrowest camplil y3Kuu

able ciocoOHBIN

abler 6omee ciocoOHBI,

ablest cambIii ctOCOOHBIH,

criocoOHee CITOCOOHEHIIINI
noble 6ixaropoausiii | nobler Gonee Gaaropoaubiii, | NOblest camblii G1aropoOHBIM,
OyaropojgHee OsaropoaHeHIni
BobIIMHCTBO MpuUIaraTeabHbIX IBYCAOKHBIX, a TaKXKe MpuiaratejbHbIC,
COCTOSIIIUE U3 TPEX WK OoJiee CIOrOB, 00pa3ylT CPaBHHUTEIBHYIO CTECICHb IpHU
MOMOIIM CJIOBa MOFEe, a IPEBOCXOAHYI — MOSt. DT cioBa cTaBATCS IEpes

MpujiaraTesibHbIM B (DOpMeE MOJIOKUTEIIBHON CTENEHU:
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IHonoxkurenrHas CpaBHI/ITeHBHaH CTCIICHb HpeBOCXOI[HaH CTCIICHb
CTCIICHDb

active akTUBHBIH more  active  Gosee | MOSt active camblii aKTUBHBIH
AKTHUBHBIN, AaKTUBHEE

famous 3HaMeHuTHIN more  famous  Gomee | most famous camblit
3HAMCHUTBIN 3HAMCHUTBIN

difficult TpyaubIit more  difficult  Gomee | most difficult camblit
TPYAHBIN, TPYAHEE TPYAHBIN, TPYAHEHIINN

comfortable ynoonsiii | more comfortable Gomee | most comfortable  cambrii
y00HBINA yaoOHee yYAOOHBIH

Interesting uHTEpECHBII

more interesting 0oJee
VUHTEPECHBIN, UHTEPECHEE

most interesting camprit
VHTEPECHBIN, MHTEPECHEUIIIN T

CyIIeCTBUTEIBHOE, ONPECIIIEMOE TIPUIaraTeIbHbIM B IPEBOCXOHON CTEIIEHH,
yIOTPEOISCTCS C  ONPEACIIEHHBIM  apTUKIEM. APTHKIb COXPaHACTCS IEpes
IPEBOCXOIHOM CTENCHBIO M B TOM CJIydae, KOI/ia CyIECTBUTEIFHOE HE YIIOMSHYTO:

This is the shortest way to the station. 9to camast KOpoTKas 1opora K BOK3aly.

This is the most interesting story in this book. Dto camblii HHTEpeCHBIH pacckas
B 3TOU KHUTE.

The Moscow underground is the best in the world. MockoBckoe MeTpo nyuiiee
B MHpE.

Hekoropeie npuiiararenbHbie 00pa3yIOT CTEIIEHH CPABHEHUS OT JIPYTOro KOPHS,
KaK U COOTBETCTBYIOIIHE CIIOBA B PYCCKOM SI3bIKE:

[MonoxuTenbHAS CpaBHHUTEIbHAS [TpeBOCXOIHAS CTETIEHb
CTEICHb CTEICHb
good xopormii better ayurire best camplit ayurmid, JTydmmi
bad moxoi WOISe XysKe WOrSt camblii TUTOXO#, Xy AT
little maso less meHbIe least menbIIIe Bcero
much, many Muoro more GoJibIire MOost GoJibIiie BCero

[TPUMEYAHMUE. CnoBy menbuie COOTBETCTBYET B aHIVIMMCKOM s3bIKe: a) less — B
TOM CJIy4yae, KOTJa MEHbIIE SIBISETCS CPAaBHUTEIHLHOW CTENEHBI0 OT Maylo W 0)
smaller — B Tom ciy4ae, Korja MEHBIIIE SIBISCTCS CPAaBHUTCIBHON CTEIEHBIO OT
MAJICHBKUI:

| have less time than he. Y meHs MeHbIIIe BpeMEHH, Y€M Y HETO.

My room is smaller than yours. Most komHaTa MeHBIIIEC BaIIeH.

CrnoBy 6o/buse COOTBETCTBYET B aHTIIMHCKOM SI3BIKE: a) MOFe — B TOM CIIyd4ae,
KoTJ1a OOJIbINE SBISETCS] CPABHUTEIIBHOM CTEIICHBI0 OT MHOTO, ¥ 0) bigger wm larger
— B TOM CJIy4ae, KOT/ia OOJIbIIe SBISETCS CPABHUTEIHHOU CTETIEHBIO OT OOJIBIION:

| have more time than he. Y menst Goibitie BpeMeHH, YeM Y HETO.

My room is larger than yours. Most komHaTa 0OJIbIIIE BaIICH.
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CpaBHUTe/IbHbIC KOHCTPYKIMH € IPUJIATaTeIbHBIMH

I[JISI CpaBHCHHUA ABYX HNPEAMETOB OJHMHAKOBOI'O KAUCCTBa IIPHUIIAraTCJIbHOC B
MOJIOKUTEIbHON CTEIIEHU CTaBUTCS MCKIY as... aS co 3HayeHHEM TaKOH XKe... KaKk,
TakK XK€... KaK:

He is as young as my brother. On Tak e M0J10/, Kak MO Opar.

My dictionary is as good as yours. Moii ciioBapb TaKOH k€ XOPOIIIHii, KaK Balll.

B oTpuniatenbHbIX NPEIOKEHUAX EPBOE aS 0OBIYHO 3aMEeHsAeTCs SO:

He is not so young as my brother. Ox He Tak MOJIO/, KaK MO¥i Opar.

My dictionary is not so good as yours. Moii ciioBapb He TaKOH XOPOIIH, Kak
Baril.

3. MECTOMMEHMUS: TUYHBIE, IPUTAXKATEJBHBIE,
YKA3SATEJIBHBIE, BOITPOCUTEJIBHBIE, HEOITPEIEJIEHHBIE,
BO3BPATHBIE

Cm. Kavanosa K.H., Wzpaunesnu E. E. IIpakthueckas rpamMmaruka
aHTJIMHACKOrO si3bika C ynpaxkHeHusmu u kimroyamu / K. H. Kawanosa, E.E.
Nzpaunesny— CI16.: KAPO, 2018. — 608 c.
https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc21Z3_FS1uBLbbWZf3

C. 66-74, 75-82, 87-104.

OcHoBHBIE CBeIeHUSI 0 MECTOUMEHHU:

1. Mecroumenuem (The Pronoun) HaswsiBaeTcs YacTh pedd, KOTOpas
ynoTpebseTcs BMECTO UMEHU CYIIECTBUTEHHOIO U MPUIIAraTeIbHOTO:

Lomonosov is the great Russian scientist. He was born in 1711. JlomoHOCOB —
BeNMKHI pycckuii yu€upiii. OH pogmwics B 1711 romy. (Mectoumenue he 3amensier
cymiecTBuTearHoe Pushkin).

The day was warm. Such days are rare in October. [Ieus Obur Temubiii. Takue
JIHH PEJIKU B OKTAOpe. (MecTonMeHne SUCh 3aMeHsieT mpuiarateibHoe warm).

2. MecTorMeHHsI MOTYT YIIOTPEOJIATHCS B MPEITIOKCHUU B (DYHKITHH:
a) [OJUIEKAILIETO:

He is a doctor. On Bpau.

0) UMEHHOW YaCTH CKa3yeMOoro:

The red pencil is mine. KpacusIii kapaHgamr Moii.

B) nomonHeHus ((mpsMoro, OECTPEIOKHOTO KOCBEHHOTO M IPEIIOKHOTO
KOCBEHHOT0):

| have not seen him. 4 ero ne Buzen.

Show me the letter. TTokaxxute MHE 3TO TUCHMO.

1 didn’t speak to them. 51 He TOBOpHI ¢ HUMHU.

T) ompeaeieHUs:

| cannot find my pencil. fI He Mory HaliTH CBO¥ KapaHJaIl.

MecTonmeHust JensaTcs Ha CIACAYIOIIUE TPYIIBI: JUYHBIE, TMPHUTSKATEIbHBIC.
BO3BpATHBIC, B3aWMHBIC, YKa3aTEIbHBIC, BOMPOCUTEIbHBIC, OTHOCHUTEIHHBIE W
HEOoTpe/IeJICHHBIC.
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https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc2IZ3_FS1uBLbbWZf3

JINYHBIE MECTOUMEHUSA (PERSONAL PRONOUNSYS)

JInyHBIC MECTOMMEHHS UMEIOT (DOPMBI ABYX MaCKEi: HMEHUTEIBLHOTO TaIexKa
(the Nominative Case) u «o0bexTHOrOo» magexa (the Objective Case).

Juyo Hmenumenvuwlii nadesc | Oovexmuwlii nadesic
Eouncmeennoe uucno
1-e I s me MCHS, MHE
2-¢ - - - -
he OH him ero, eMmy
3-¢ she oHa her eé, e
it OH, OHA, OHO it ero, €€, emy, ei
MHuoscecmeennoe uucio
1-e we MBI us Hac, HaM
2-¢ you BbI you BacC, BaM
3-e they OHH them UX, UM

Mecroumenue | BCCraa IMUIICTCA C HpOHHCHOfI 6yKBBI. KOF}Ia mectoumenue |
yHOTp€6JISICTCSI B IPCIIOKCHUU PAAOM C APYTUMHU JIMUYHBIMH MCCTOMMCHUAMUA (I/IJ'II/I
CYIIICCTBI/ITGJILHI)IMI/I), 1o | cTaBUTCA T1OCIIE HUX:

You and | (uru: he and 1) must be there at seven o’clock. Bel v 51 (Wwin: oH U 51)
JOJIXKHBI OBITH TaM B CEMB YacCOB.

My brother and | will help you. Moii Opat u s mOMOXeM Bam.

Mecroumenue he 3amenser CYIICCTBUTCIILHOC, 0603Haqa}0mee CymeCTBO
MYJKCKOTI'O I10JI1a:

Peter is an engineer. He works at a factory. Ilerp — umxenep. On paboraer Ha
dabpuke.

MecTtoumenue She 3aMeHseT CYIIECTBHTEIbHOE, 0003HAYAIOIIEe CYIIECTBO
JKEHCKOTI'O I10Ja:

Where is Helen? — She is in the garden. I'ne Enena? — Omna B cany.

Mectonmenue it 3aMECHSIECT CYILIECTBUTENBHOE, 0003HayaroIee
HGOILYHIGBHGHHBIﬁ npcamMeT, 1 COOTBCTCTBYCT PYCCKUM MCCTOMMCHUAM OH, OHA WIN
OHO B 3aBUCUMOCTH OT poaa CYIICCTBUTCIIbHOI'O B PYCCKOM A3BIKC:

{The book is on the shelf. Kuura na monke.

It is on the shelf. Ona Ha mo:xe.

{The window is open. OKHO OTKpBITO.

It is open. OHO OTKpHITO.

It ymoTtpebmnsercss Takke IO OTHOIICHHWIO K JKMBOTHBIM, KOTJIa WX TION JIJIs
roBopAMCTro HEN3BCCTCH UJINU 6espa3m/1qu:

The cat is under the table. Komka oz cronom.

{It is under the table. Ona nox cromnom.

MecToumMeHue they OHH 3aMCHACT KaK OAYIICBJICHHOC CYHICCTBUTCIIbBHOC, TaK U
HEOAYIIEBIECHHOE:

{The students are in the corridor. CtyneHTbI B KOpHIODE.

They are in the corridor. Ouu B KopugOpeE.
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The documents are on the table. lokymeHTsI Ha cToE.
{They are on the table. Onu Ha croue.

Mecroumenue YOU 6bi MIPEACTABISIET CO00i POPMY MHOKECTBEHHOTO YKCIIa, HO
MOJKET OTHOCHTHCSA KaK KO MHOTMM JIMIIaM, TaK M K OJHOMY JIHIly B 3HA4€HUU
MECTOMMEHHS 2-TO JIUIa €UHCTBEHHOIO YHCIa:

Children, where are you? Jletu, rue Bb1?

Mary, where are you? Mapusl, ri¢ BbI (ThbI)?

JIn4HBIC MECTOMMEHMS B OOBEKTHOM MAEKE BBIIOIHAIOT (DYHKIMIO MIPSIMOIO
JOIIOJHEHHUS, COOTBETCTBYS B PYCCKOM SI3bIKE MECTOMMEHHIO B BHHHTEIBHOM ITaJIC/Ke
(oTBeyaroIeMy Ha BOMPOC KOro? 4To?), uin QyHKIUI0 6€CIPe1sI0AKHOTO KOCBEHHOTO
JIOTIOJTHEHHUS, COOTBETCTBYSI B PYCCKOM SI3BIKE MECTOMMEHMIO B JaTCIILHOM IIa€Ke
(oTBeuaroIeMy Ha BOIPOC KoMy?):

He saw me in the street (npsimoe nononHeHue). OH BHIE]T MEHS Ha YJIUIIC.

| met them at the station (mpsimoe nomonHeHue). S BCTpeTHII MX Ha BOK3aJe.

He showed her the picture (6ecrnpemiokHoe KocBeHHOE gomonHeHue). OH
IoKasaj el KapTUHY.

MecronmMenne B 0OOBEKTHOM MajeKe YIOTPEOSIETCS ¢ JIIOOBIMH TIPEIJIOTaMHu,
SBJISISICH TIPEIOKHBIM KOCBEHHBIM JIOTIOJIHEHUEM M COOTBETCTBYSI B PYCCKOM SI3BIKE
MECTOMMEHUSAM B KOCBEHHBIX MMAaeKaX C IPEIIOTaMu:

This letter is for you. Dto nrceMo 11 Bac.

| have read about it. S yutan 06 3TOM.

| quite agree with him. fI coBepiileHHO COrIaceH ¢ HUM.

| have received a letter from her. S monyuna oT Hee MHCHMO.

MNPUTAKATEJBHBIE MECTOUMEHUS (POSSESSIVE PRONOUNS)

JINYHBIM MECTOMMEHHUSM COOTBETCTBYIOT MNPUTSHKATEIbHBIE MECTOMMEHHS,
BBIP@KAIOIIME TPUHAIICKHOCTh M OTBevarolmpe Ha Bompoc Whose? ueid?
[IpuTskatenbHblE  MECTOMMEHHST HMEIOT JBe  (OpMBI:  OJHY, CIyKallylo
MECTOMMEHHEM-TIPUJIAraTelibHblM, W JIPYrylo, CIYXKallyl0  MECTOMMEHHEM-
CYILIECTBUTEIbHBIM.

HpI/ITH)KaTeJ'ILHbIe MECTOUMMCHUA-TIPWIAraTe/JIbHbIC

Jluyo Jluunbvie Hpumsasxcamenvhvie mecmoumeHus
MeCmoumMeHus
Eouncmeennoe uucno

l-¢ I my MO, MOsI, MOE, MOU
2-¢ - - -

he his ero
3-¢ she her cé

it its ero, eé

MHnoocecmeennoe uucio

1-¢ we our Halll, Hallla, HaIlle, Halllk
2-¢ you your Balll, Ballla, Ballle, BaIllX
3-¢ they their ux
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[IpuTsbkarenbHOE MECTOMMEHME B 3TOM  (QopMe Bcerja CTOUT Mepen
CYIICCTBUTEIBHBIM, K KOTOPOMY OHO OTHOCUTCS. SIBIISACh OIpenenuTeneM
CYIIECTBUTEIBHOTO, OHO WCKIIOYAeT YHOTPEOJICHUE apTUKIS —Tepel dITHM
CYIIECTBUTEILHBIM:

My pencil is on the table. Moii kapanmai Ha cToJe.

He gave me his address. On nan MHe CBOH azpec.

Ecnmu  cymiecTBUTENIBHOMY — MPEIIISCTBYIOT — JPYTHE  ONPEICNICHUs,  TO
NPUTSHKATEIIBHOS MECTOMMEHHE, KaK BCAKUN ONPEICIUTENb, CTABUTCS TIEPE/l HUMHU:

Where is my red pencil? I'ne moii kpacHbIi kKapaHaar?

His elder brother lives in St. Peters burg. Ero crapmmuii Opat >xuBetr B CaHKT-
[TerepOypre.

[MpuTskaTeibHOE MECTOMMEHHE, KaK U apTHKIIb, cTaButcs nocie all u both:

All my pencils are in that box. Bce mou kapanaaiim B 3Tol KOpoOKe.

Both his brothers live there. O6a ero 6para xuByT Tam.

HpI/ITﬂ)KaTe.JIbeIe MECTOMMCHUA-CYHICCTBUTCJIbHBIC

Jluyo Juunuvie Hpumsasxcamenvrvie mecmoumenus
MecmoumeHnus
Eouncmeennoe uucno

1-e | mine MOM, MOsI, MOE, MOH
2-¢ - - -

he his ero
3-e she hers el

it its ero, eé

Mmnoscecmeennoe uucio

l-e we ours HaIll, Halla, Halle, HaIllx
2-¢ you yours Balll, Ballla, Ballle, Ballx
3-e they theirs ux

ITocne mnpuTSIKATENIBHBIX MECTOMMEHHUNW B 3TOW (OpMe CYIIECTBUTEIBHBIC
HUKOTJa HE CTaBATCA, IIOCKOJBKY CaMU MPUTSHKATENbHBIE  MECTOMMEHUS
yHOTPEOAIOTCS BMECTO CYIIECTBUTENBHBIX. OJTH MECTOMMEHHS BBIOJIHSIIOT B
MpeMIOKeHNH  (YHKIUIO —TOJICXKAIIETO, JOTMOJHEHUS WIM WMEHHOW YacTu
CKa3yeMoro:

This is not my pencil, mine is blue (momtexaree). 9To He MO¥ KapaHaall, MOA
— CUHHI.

| have broken my pencil. Please give me yours (npsimoe pononHeHwue). S ciioman
cBou kapanjaml. [loxxanyiicra, 1aiiTe MHE Balll.

This book is mine (umenHas yacTh cka3zyeMoro). JTa KHUra Mosl.
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YKA3ATEJIBHBIE MECTOUMEHUA
(DEMONSTRATIVE PRONOUNYS)

Yka3arejabHble MECTOMMEHHS HMCIOT OTICIbHBIC (OPMBI IS €AMHCTBEHHOTO
gyuciaa — this stor, 310, 313, that ToT, Ta, TO — M MHOXECTBEHHOTO uncia — these
stH, those Te.

1. YkasarejabHOE MECTOMMEHHUE, SBJSSACH OMPEIACIIUTEIEM CYIICCTBUTEIBHOIO,
UCKJII0YAeT YMOTpeOJICHHe apTUKIA Iepe]l CYIICCTBHTEIbHBIM, K KOTOPOMY OHO
otHocuTcs. Korma CymiecTBHTEIbHOMY, K KOTOPOMY OTHOCHTCS YyKa3aTeabHOe
MECTOMMEHHE,  NPEIIICCTBYIOT  JPYyrHe  ONpeAelieHUs, TO  yKas3aTeabHOe
MECTOMMEHUE, KaK BCAKHIA ONPEICIUTEb, CTABUTCS TIEPE/] HUMHM:

He lives in that house. On xuBeT B TOM IOME.

He lives in that white house. OH xuBet B TOM 0€710M JOME.

2. Mecroumenust this u these ykaspIBalOT Ha MPEAMETHI, HAXOJAIIMECS B
HETIOCPEICTBEHHOM OJIM30CTH K coOeceaHuky, B To Bpems kak that u those
yKa3bIBAIOT Ha 00Jiee OTJANICHHBIC MPEAMETHI:

This pencil is mine. Drot kapannam moii. (Peub uaeT o kapanaaiie, KOTOPBIN
TOBOPSIIUI IEPKHUT B PYKE HIH KOTOPBIH HAXOMAMTCS MPSIMO MEPE]T €ro riia3aMu.)

That pencil is yours. Tor kapangam Bam. (Peubr waer o kapanjaiie, He
HAXOJSAIIEMCS B HEIIOCPEICTBEHHOM OJIM30CTH K TOBOPSIIEMY. )

3. This B BbIpakeHHSX BpPEMEHH OTHOCHUTCSA K MOMEHTY pasroBopa HJIH K
TEKyIIeMy MepHoay Bpemenu, a that — Kk MOMEHTy wWiu Mepuoay BpPEeMEHH B
NPOIILJIOM HJTH OyIyIIeM:

| am busy at this moment. {1 3ausaT B 1aHHBI MOMECHT.

It is only the beginning of May. You can’t bathe at this time of the year. Ceiivyac
TOJILKO Hauaio Masi. BaM Henb3st KymaTbesi B 9TO BpeMs TO/1a.

My brother will go to the Caucasus this summer. Moii 6par noeaet Ha KaBka3
STHM JIETOM (JIETOM TEKYIIETO ToJia).

| spent the summer of 1986 in the south. We had a lot of rain that summer. 51
npose Jieto 1986 rona Ha rore. 31o (T0) JIeTO OBLIO OUYCHB JIOXKITUBOE.

At that moment the door opened and a man entered the room. B sror (TOT)
MOMEHT JBEPb OTKPBLIACh, U KAKOH-TO YEJIOBEK BOIIET B KOMHATY.

I am going to call on him at five o ’clock. I hope he will come home by that time.
S cobuparoch 3alTH K HEMY B MATh 4acoB. S HaACIOCh, YTO OH MPHUAET JOMOM K
3TOMY BpEMEHH.

4. Tlocne mectonmenuit this u that gacro ymorpebisercss MmectTonMeHue ONE BO
n30eKaHUe MOBTOPCHHS YIIOMSHYTOTO paHee CYIIECTBUTEIHHOTO:

Will you give me another thermometer? I don't like this one. Jlalite MHe apyroii
TepMOMETp. MHE HEe HPaBUTCS JTOT.

This device is mine, and that one is yours. Omom npubop mou, a mom sau.

BOIIPOCHUTEJIBHBIE MECTOUMEHUSA
(INTERROGATIVE PRONOUNYS)

K BompocutensHbIM MecTOMMEHMSIM oTHocsaTcs Who (whom), whose, what u
which.
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1. Who ymnorpebnsercs 1O OTHONICHWIO K JIMIly B JBYX HaJexax:
uMeHUTeIbHOM — WhO kT0 1 00bekTHOM — Whom koro.

Who came here yesterday? Kto npuxoaun croa Buepa’?

Who is that man? Kro 3toT yenoBek?

Whom B (yHKIHMH TPSIMOrO JOMOJIHEHHS COOTBETCTBYET B PYCCKOM SI3bIKE
MECTOMMEHHIO KMo B BUHUTCIBHOM IMajexe — Koro. B pasroBopnoit peun whom
00BIYHO 3aMeHsieTcst hopmoii Who:

Who (whom) did you meet there? Koro BbI BcTpeTriin Tam?

Who (whom) did you ask about it? Koro BbI criparimBaiu 006 3Tom?

Whom wmoxer ymnoTrpeOisiTbess ¢ JIFOOBIMH TPEIJIOraMU, COOTBETCTBYS B
PYCCKOM SI3bIKE MECTOMMEHUIO Km0 B KOCBCHHBIX Majiekax ¢ npeamoramu. [pemor,
OTHOCSIIUHCA K WhOM, OOBIYHO CTaBUTCSA TOCJE IJIarojia, a MpPH HaJTUYAU
JIOTIOJIHEHUSI — TIOCE JOMONIHeHHsA. B a3tux ciywasx Bmecto WhOm oObIYHO
ynotpebmsiercs popma Who:

Who (whom) did you show the diagram to? Komy BbI mokasanu cxemy?

Who (whom) did you receive the results of the test from? Om xozo 6vt nonyuunu
pe3yibmamol mecma?

Who (whom) are you speaking of? O kom evl co6opume?

Who (whom) did you come with yesterday? C xem svt npuuinu suepa?

[MPUMEYAHMUE. Korma Bmecto Mecrommenuss Whom ymotpebiiena ¢opma
Who, mpeasior MOKeT CTOSATh TOJNBKO Mocie miarona (wim pomnosHeHus ). [Ipemior He
MOXeET CTOATH mepen hopmoii Who.

2. Whose deii sBIsIeTCS ONpEACTUTEIeM CYIIECTBUTEILHOIO W BCEr/Ia CTOUT
HETIOCPEICTBEHHO Tepea HHUM, HWCKIIOYaeT YIOTpeOJIeHHe apTUKISA —Iepen
CYIIECTBUTEIHHBIM

Whose microscope is that? Yeit 510 Mukpockormn?

Whose screwdriver did you take? Usio 0OTBEPTKY BbI B3sIU?

3. What ymotpe0ssieTcss Kak B Ka4eCTBE MECTOMMEHHSI-CYIIECTBUTEIBHOTO, TaK
¥ MECTOMMCHHUSI-TIPUIIAraTeIbHOTO.

1). B kadecTBe MeCTOMMEHHs-CYIIECTBUTEIbHOrO What ymotpebisercst co
3HaYCHWEM ymo B (QYHKIHH MOAJIeKamero (Korga BOMPOC OTHOCHUTCS K
MOJUIe)KAIIEMY) WIH TIPSMOTO JOTOJTHEHUS (KOT/a BOMPOC OTHOCHTCS K MPSMOMY
JIOTIOJTHEHUIO) ¥ CO 3HAUCHUEM Kakol B (PYHKIIMM HMEHHOM YacTH CKa3zyeMoro (Korjaa
BOTIPOC OTHOCHTCSI K UMEHHOW YaCTH CKa3yeMOoro):

What has happened? (nomnexarniee). Uto ciaydmiocs?

What have you brought? (momonaenue). Uto BbI mpuHecTn?

What is the length of that classroom?(umennas gacte ckazyemoro). Kakosa
JUTMHA YTOW ayIUTOPUH?

Korma what smisiercs momrexamuM, riaroia mocie wWhat ymorpeGmisiercs B
¢JIMHCTBEHHOM YHCJIC:

What has happened? Yro ciryuniocs?

What is lying on the table? Yro nexxut Ha crosne?

Korma what sBiaseTrcs WMEHHOH dYacThIO CKa3yeMmoro, TIJIaroji-CBsi3Ka
COIIacyeTcsl B JIMIE M YHCJIC C CYHICCTBUTCIBHBIM I MECTOMMEHHEM, KOTOPBIM
BBIPAXKCHO TOJJICIKAIIICE:
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What is the price for petroleum? Kakas (kakoBa) 1ieHa Ha HEPTh?

What are the prices for gasoline and diesel fuel? Kakue (kakoBbI) IIEHBI Ha
OCH3MHOBOE ¥ TU3EITBHOE TOTLTUBO?

What are the results of the examination? KakoBsl pe3ynbraTsl 5K3aMeHa?

What MokeT OTHOCHTBCS TakKe K JIHMIAM, KOTJa BOINPOC HMEET IENbIO
BBISICHUTH MPO(ECcCuro WM JODKHOCTh Juia. B atoM ciydae what mepeBoautcs Ha
PYCCKHIA SI3bIK MECTOMMEHHUEM KMO:

What is he? — He is an engineer. Kto on? — On umxeHep.

What is your daughter? — She is an accountant. Kto Bama mgous? — OmnHa
oyxranrep.

[MTPUMEYAHUE. Korga Bompoc MMeEeT 1ENbI0 BBISICHUTH (DaMHUIIUIO JIUIA, TO
ynotpeosercs Who:

Who is he? — He is Petrov.

What mMoxeT ynoTpeOisThes ¢ JIF00bIME IPEII0raMH, COOTBETCTBYSI B PYCCKOM
SI3bIKE MECTOMMEHHUIO 40 B KOCBEHHBIX MajeKaXx ¢ MpeIoraMu:

What is this engine driven by? Yem npuBOAUTCS B IBUXKCHHE STOT JBUTATEIb?

What did you cut it with? Yewm BbI 310 paspesann?

What was he speaking to you about? O yem oH ¢ Bamu pa3roBapuBa?

What are you working at? Hax uem BbI paboTaere?

2). B kadectBe MecTOoMMeEHHs-TIpuiaraTenbHoro Wwhat ymorpebnsercs co
3HAYCHUEM Kakou. SIBISSACH ONMpeneiauTeneM CylecTBUTeapHOor0, What uckiodaer
yInoTpeOJeHUe apTHUKISA TMepell CYNIECTBUTEIBbHBIM, TI03TOMY BCEr/Ia CTOMT
HETOCPEACTBEHHO TIepe/l CYIIECTBUTEIbHBIM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHUTCSI:

What question did he ask? Kakoii Borpoc on 3aman? = Kakoii oH 3agai Bonpoc?

What screws did you buy? Kakwue mypymsl Bel Kynuiau? = Kakue BbI KyNMHId
ITypPYIIBI?

4. Mecroumenne Which ymorpebnsercs co 3HaYeHHEM KOmopwlil, Kakou, Kmo,
ymo, KOrJa pedyb HJAET O BBHIOOPE M3 OrPAaHMYCHHOTO YHCIIA JIUI[ WK MPEIMETOB.
Which ymoTtpebisercss Kak 10 OTHOIICHHIO K  OAYIICBICHHBIM, TaK U
HEOYIICBICHHBIM MTPEIMETAM.

Which ymorpebisiercss kKak B KaueCTBE MECTOMMEHHUS-IIPUIIAraTeIbHOr0, TaK U
MECTOMMEHHS-CYIIIECTBUTEIHHOTO. Which B Ka4yeCTBE MECTOUMEHUS -
MPUJIATaTeIbHOTO SBJSICTCS  ONPEACIUTENCM CYIIECTBUTCIIBHOTO H  HCKIIOYacT
MO3TOMY yHOTpeOJICHHE AapTUKIS Tepell CYIICCTBUTEIBHBIM, K KOTOPOMY OHO
OTHOCHTCS:

Which workshop did you like best? Kakoii (koTopblif) mex BaM OOJIBIIIE BCETO
MTOHPABUJIICS?

Which metal is heavier: copper or iron? Kakoii mMeTamun Tspkeiee: MeAb HITH
Keye3o?

Which student in your group works hardest of all? Kakoii crynenT B Bamei
rpyIire paboTaeT ycep/iHee Bcex?

Here are two vehicles. Which would you like? Bor aBa TpaHCIOpPTHBIX
cpenctBa. Kotopslit (kakoii) BBl XOTEIH ObI?

Which of you speaks French? Kto (koTopslit) 3 Bac roBOpPHT IO-(ppaHIry3CKu?
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Which do you prefer to study: Physics or Mathematics? Uro BbI peamounTaeTe
u3ydaTh: (U3UKY WM MaTEMaTUKY?

HEOIPEJIEJIEHHBIE MECTOUMEHUS
(INDEFINITE PRONOUNS)
K HeomnpeneseHHBIM MECTOMMEHUSIM OTHOCSATCS MECTOMMEHHsI SOMe, any, no (u
uX Mpou3BoaHBIC), None, much, many, little, few, all, both, either, neither, each,
every (u ero mpousBojHbIC), Other, one.

Mectoumenus SOme u any

Some ymotrpebasieTcs B YTBEPAUTCIBHBIX MPEUIOKEHUSAX, a any B
OTPUIATEIBHBIX TPEIJIOKCHHUIX, OOMUX Bompocax) (MPSIMBIX W KOCBEHHBIX) W
YCIIOBHBIX TpemIokeHussX. OHU ymoTpeOstoTes Kak B Ka4eCTBE MECTOMMCHMIA-
NpHUIaraTesIbHbIX, TAK 1 MECTOMMCHHI-CYIIECTBUTEIBHBIX.

1. Some u any ynotpeOsitoTCsi CO 3HAYEHUEM HeCKO/bKO, Kakoe-mo, Kaxue-
HUOYOb:

a) B kadyecTBe MECTOMMEHUH-TIpUIATaTeIbHBIX MEpe] CYIICCTBUTCIBHBIMUA BO
MHOXKECTBEHHOM dYHcjie. B 3TOM ciiydae SOME W any Ha PYCCKHM S3BIK YacTO HE
NIEPEBOJIATCS OTACIBHBIMU CIIOBAMM:

He asked me some questions. On 3a1ai1 MHE HECKOJIBKO BOITPOCOB.

Have you got any photovoltaic cells? Ecte nu y Bac (kakue-HHOYIb)
(doToraibBaHUYECKUE IIEMEHTHI?

He asked whether | had any books on radioelectronics. Ou crpocui, ecThb 1 y
MeHS (Kakue-HUOY 1) KHUTH 10 PaIo3ICKTPOHUKE.

He did not make any mistakes is his test. On He caeman (HMKaKux) OIIMOOK B
KOHTPOJILHOU pabdoTe.

If there are any new transformers in the laboratory, take some for me. Ecau B
nabopartopuu ecTh (Kakue-HHOY/b) HOBbIE TpaHC()OPMATOPHI, BO3BMUTE HECKOJILKO
TpaHC(HOPMATOPOB JJISI MEHS.

0) B xadecTBe MECTOMMEHUI-CYIECTBUTECIBHBIX BMECTO CYIIECCTBHTEIHHBIX BO
MHOYKECTBCHHOM YHCIIE:

The buyers wanted to get some samples of our manufactures, and we sent them
some. Ilokymarenu XOTeau MOJYYUTh OOpa3lbl HAIIUX W3ACINMA, U MBI MOCIAINA UM
HECKOJIbKO 00pa3IoB.

He asked me for some spark plugs, but I hadn’t any. OH mompocun y MeHs
CBEYM 3aKUTAHMSI, HO y MEHS HE ObLIO CBEYEH 3a)KUTAHMUS.

| want some diodess. Have you got any? MHe HyXHBI AHOABL. EcTh y Bac
JTNOBI?

2. SOme u any ynoTrpeONAroTCsS CO 3HAYCHUEM HeKOMOopoe KOJIUYeCmao,
HEMHO020, CKOJIbKO-HUDYOb!

a) B kauecTBe MeCTOMMEHHMU-TIPUIATATENLHBIX TIEPe] HEUCUYHUCIIEMBIMU
CYIIECTBUTEIBHBIMU. B 3TOM ciiydae SOME W any Ha PYCCKHM S3bIK OOBIYHO HE
MEPEBOMIATCS OTACIBHBIMU CJIOBAMMU:

Give me some water, please. /lalite MHE BOJBI, IIOKATYyHCTA.

Have you bought any oil? Kymuiu mu BeI Macio?
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0) B kadyecTBe MECTOMMEHHU-CYIIECTBUTCIBHBIX BMECTO HEHUCUHCIISECMBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX:

| want some paper. Please give me some. Mue HyxHa Oymara. Jlaiite MHe,
noxkanyiicra, Oymaru.

There is no ink in my printer. Have you got any? B Moém nipuHTepe HEeT YepHUIL.
VY Bac ecTp yepHuUIa?

Give me some hot water, please. — I'm sorry, there isn’t any in the kettle.
Jlalite MHE ropstueil Boabl, nmoxanyiicra. — K coxkaneHuto, B YallHUKE HET ropsyei
BOJIBI.

3. Some  ymorpebissieTcss  mepea YUCIUTEIbHBIMU  CO  3HAYCHUEM
NPUOIUSUMENLHO, OKOJIO'

There were some fifty people there. Tam 6b110 0KOJIO MATHACCITH YETOBEK.

We waited some twenty minutes. Msl sk aju OKOJIO 1BaJIIaTH MHHYT.

4. Some u any B coueranuu ¢ 0ne, body u thing oOpa3yror HeomnpeneneHHbIC
MeCTOMMeHHUsT someone, somebody kmo-mo, kmo-nubyos, anyone, anybody xmo-
Hubyow, something umo-mo, umo-uubyos, anything umo-nu6yos. T MeCTOUMEHUS
BCErJa YHOTPEOJISIOTCS B KA4eCTBE MECTOMMEHHIA- CYNICCTBUTENBHBIX M CIYXaT B
HPEIOKEHUH TIOJICHKAIUM HITH TOTIOJTHCHUEM.

a). ITomoOHO SOmMe u any, MecromMeHus Someone, somebody u something
yIOTPEOISIOTCS B YTBEPAUTEIBHBIX MPEIJIOKCHUAX, a anyone, anybody u anything -
B OTPHIATEIBHBIX MPEAIOKEHHUSIX, OOIIMX BOMpocax (MPSAMBIX M KOCBEHHBIX) M
YCIIOBHBIX MPEITOKCHUSX

Somebody (someone) is knocking at the door. KTo-To cTy4uT B 1BEpb.

Give me something to read. Jlaiite MHE YTO-HUOYb TIOYUTATb.

There isn’t anybody (anyone) there. Tam HUKOTO HET.

There isn’t anything in the toolbox. B simuke ¢ nHCTpyMeHTaMH HAYETO HET.

Did you see anybody (anyone) there? Buesu 1 BbI TaM KOro-HUOY1b?

If anything happens, ring me up immediately. Ecau uto-HuHOyAbL CayduTCs,
TIO3BOHHUTE MHE HEMEIJICHHO TI0 TeJIeOHY.

6). Korma 3Tm MecToMMeHHs CIIy)KaT TOJUICKAIINM, TO TJIaroJ CTaBUTCS B
CJIMHCTBEHHOM dYHCIe (KaK M TJIAroj MOCle Kmo-mo, Kmo-Hubyovb, 4mo-mo, 4mo-
HUOYOb B PYCCKOM SI3BIKE):

Somebody has taken my ammeter. Kto-To B3su1 Moit ammiepmeTp.

Is there anybody there? Tam ecth KTO-HUOYIB?

B). Someone, somebody wu something ymotpeGmsiroTcs, aHaIOTUYHO
MECTOMMEHHUIO SOME, B CIEIHAIbHBIX BOIMPOCAX, a TaKXKe B OONIMX BOIpPOCaxX, B
KOTOPBIX YTO-HUOY b TIPE/JIaraeTCs WM BhIpa)kacTcs Kakas-HUOyab Mpochoa:

Why didn’t you ask somebody to help you? IToyemy BB He MOIPOCHIH KOTO-
HUOYAb TTIOMOYb Bam?

Will you have something to test? He xoture in 4T0o-HHOYTH IPOTECTHPOBATH?

Will someone replace me? Kto-HuOyap 3aMEHUT MEHS?

r). Anyone, anybody, anything w™moryr ynorpeOnsThCcs, aHaJIOTUYHO
MECTOMMEHHIO any, co 3HAYCHWEM BCSKHIA, JTFOOOH, KaK B YTBEPAUTEITHHBIX, TaK U B
BOTIPOCHUTEIILHBIX TPEIOKCHHSIX :

Anybody can do that. Beskuii MoxxeT 3T0 clienars.
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You may use anything you like. Bbl MokeTe HUCIOIB30BaTh BCE, YTO BbI XOTHTE
(J1r00y10 Belllb, KOTOPYIO BBl XOTHUTE).

MecTtoumenus Ne u None

1. Mecroumenne NO ymnoTpeOasieTcss B KAa4eCTBE MECTOMMEHUS-TpUIIa-
raTeJbHOrO Mepe] CYIeCTBUTEILHBIMU B €IMHCTBEHHOM U MHO>XECTBEHHOM 4YHCIIE.
NO uMeeT To ke 3HaUeHUe, 4TO MnOoL.. a (epe] UCUUCIISIEMbIMU CYIIECTBUTEILHBIMU
B €JIMHCTBEHHOM uuciie) u NOot... any (mepe UCUUCIISIEMBIMU CYIIECTBUTEILHBIMU BO
MHOXXECTBEHHOM 4YHCJI€ W TMepell HEUCUUCTAEMBIMH CYyIIeCTBUTENbHbIMU). [Ipu
HaJW4Yuu NO TJarojl ymnoTpeoOJssieTcss B yTBEPAUTENbHOM (opMe, MOCKOIBKY B
AQHTJIMMCKOM MPEJJI0KEHUN MOXKET OBITh TOJBKO OJHO OTPHUIIAHKE!

| have no ticket. = | haven’t a ticket. ¥ mens ner Ousera.

| found no mistakes in your translation. = | did not find any mistakes in your
translation. S we Haren omuOOK B BalieM IepeBo/IE.

| have no time to help you today. = | haven’t any time to help you today. ¥ mens
HET BPEMEHH MIOMOYb BaM CETOJIHSI.

Ilepen cymiecTBUTENBHBIM B POJIM TOAJICKAIIETO OOBIYHO YMOTpeOsseTcs
MecTouMeHrne N0 (a He mot.. a uiau NOot..any), KOTopoe MEPEeBOJAUTCS Ha PYCCKUMA
SI3BIK HU OOUH, HUKAKOIL.

No student has left the classroom yet. Hu ogun cTymeHT ele He BBIIIET U3
ayJIUTOPUH.

No information has been received from him. Ot Hero He MOJyYeHO HUKAKHX
CBEEHUMH.

2. NO He ynoTpeOsercsi B KayeCTBE MECTOMMEHUS -CYIIIECTBUTEIILHOTO; BMECTO
HEro ymnoTpediseTcs MeCTOMMEHHE NONE, KOTOpoe 3aMEeHsSeT KaK MCUUCIIEMOE
CYIIECTBUTEIBHOE B €JUHCTBEHHOM U MHO>KECTBEHHOM UYHCJI€, TAK U HEUCUUCIISIEMOE
CYIIECTBUTEIBHOE:

- Is there a computer in the room? - EcTb 111 KOMIIBIOTEP B KOMHATE?
- No, there is none. - Her.

- Are there any spare parts in the workshop? - EcThb 71 3ammyactu B MacTEpCKOii?
- No, there are none. - Her.

- Is there any ink in the printer? - Ectb 11t yepHuia B mpuHTEpE?

- No, there is none. - Her.

3. a). No B couerammu c¢ body, one u thing oOpasyer orpumareiabHBIC
MecTtouMeHus Nobody, No one nuxmo w NOthing nuymo, KOTOpBIE YHOTPEOIAIOTCS
TOJBKO B Kau€CTBEC MGCTOI/IMeHI/II\/’I-CYHJ;GCTBI/ITSJIBHBIX. Ot MECTOMMCHUA
YHOOTPEOJIAIOTCS C TJIAr0JIOM B YTBEPAUTEIBHOU (OopMe, MOCKOIBbKY B aHTIMHCKOM
MPEUIOKCHIUH MOYET OBITh TOJIBKO OJHO oTpuianue. Nobody paBHO 1Mo 3HaYeHHUIO
not... anybody, no one — not... anyone u nothing — not... anything:

We saw nobody there. = We didr’t see anybody there. Ms1 Hu4ero He BUaEIH
TaM.

We read nothing about it. = We didr’t read anything about it. Mer Hudero ue
YUTaJINA 00 ITOM.
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0). Not... anybody, not... anyone u not... anything ymnoTtpe6nsrorcs darie, yem
nobody, no one u nothing. B ponu momiexariero, 0HAKO, MOTYT YIOTPEOIATHCS
ToJbK0 NObody, No one u nothing:

Nobody (no one) knew about it. HukTto He 3Ha1 00 3TOM.

Nothing special happened yesterday. Huuero ocodeHHOro He CIy4HIIOCh BUEpa.

B). Korga nobody u nothing cmyxar moanekamum, TO TJIaroj CTaBHTCS B
CIMHCTBCHHOM YHUCJIC.

Nobody has told me about it. Hukto He roBopui MHE 00 3TOM.

There is nothing in the tank. B 6axe Huuero Her.

Mectoumenuss much u many

1. MecToumenust much u many ynotpe0isioTcsi Kak B KaueCTBe MECTOMMCHHIA-
HpUaraTeIbHbIX, TAK ¥ MECTOMMEHHI-CYIIIECTBUTENbHBIX. MUCh 1 many B kadecTBe
MECTOMMCHUI-TIPUIIATaTeNIBHBIX  YIOTPEONISIFOTCS €O 3HavyeHueMm muozo. Much
ynotrpeOssieTcss Tepe] HEUCUUCIIEMBIMU CYHIECTBUTEIBHBIMU, a Many mepen
UCUYUCIISIEMBIMU

| haven 't much work to do today. ¥ MeHs He MHOTO pabOTHI CETrOJTHS.

Do you spend much time on your homework? MHoro Jin Bbl TpaTuTe BPEMCHH
Ha JIOMalliHee 3aganue’?

Has he many friends in Europe? Muoro i1 y Hero japy3eit B EBporne?

Many people attended the meeting. Muoro Hapomy HNpPHUCYTCTBOBAjIO Ha
coOpaHuH.

2. Much u many ymnotpeOisifoTcss IJIaBHBIM 00pa3oM B BONPOCHTEIBHBIX MU
OTPUIATEIBHBIX MPEITOKEHUSIX:

Have you much work to do today? Muoro i1 y Bac ceroaHst paboThi?

I haven’t many photovoltaic cells. V wmens mano ¢ororaapBaHHUYECKHX
AJIIEMEHTOB.

B yTBepauMTEeNbHBIX TpeIOKeHHsIX MUch u many ymoTpeOstoTcss TONBKO B
TEX CAyd4asx, KOIrja OHHM OMpeIciIioTcs cioBaMmu Very, rather, too, so, as, how wu
KOTJIa OHU CIIyaT MOJISKAIUM WU ONPEICICHUEM K MOIIeKAIIEMY:

There are very many lasers in this laboratory. B asroit maGopaTopuu ouYeHb
MHOTO JIa3€POB.

The teacher has so many students in this group! ¥ npenogaBatens Tak MHOTO
CTYZIEHTOB B 3TOM rpymme!

You spent too much time on this experiment. Bl moTpaTiiiu CIMITKOM MHOTO
BPEMEHH Ha 3TOT SKCIIEPUMEHT.

Much water has flowed under the bridge since that time. Muoro BojsI yTeKJIO ¢
TOTO BPEMEHH.

B apyrux ciaydasx B YTBEpPAMTENBHBIX MPEIJIOKEHHSIX BMecTo Much
ynotpeosstores a lot (of), lots (of), plenty (of), a good deal (of), a great deal (of).

Bmecro many ymorpe6isirores a lot (of), lots (of), plenty (of), a great many, a
good many:

Belarus exports a great deal of timber. benapych skcrioptupyer MHOTO Jjieca.

We have plenty of time. ¥ Hac MHOTO BpemeHH.
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There are plenty of English books in the library. B Oubamoreke MHOrO
AHTJIMUCKUX KHUT.

We saw a lot of people there. Mb1 Bunenu TaMm MHOTO HapOy.

[MPUMEYAHUE. Much moxer Takxke ynmoTpeOJIsaThCs B pOIH HAPECUUS:

He does not read very much. On uyuTaeT He 0OYCHb MHOTO.

Mectoumenus little u few

1. Mecroumenus little u few ynorpeGisitorcsi kak B kKauecTBE MECTOUMCHUM-
NpWIaraTesibHbIX, TaK U MECTOMMEHUI-CyiecTBUTENbHBIX. Little u few B kadectse
MECTOMMCHUI-IPUIATaTeIbHBIX ~ YIOTPEONAIOTCS €O  3HaueHuem mano. Little
yrmoTpedIsieTcss mepell HEMCUUCISICMbIMU CYIIECTBUTEILHBIMHU, a MecTouMenue few
— Tepe]] HCYHUCIIIEMBIMH CYICCTBUTEIbHBIMU:

| have very little time. YV MeHs oueHb MaJio BpeMeHH.

There is very little information in the book. B kuure ouens masio unpopmarium.

He has few close relatives. YV Hero mano 0JM3KUX POJCTBEHHUKOB.

There were very few people there. Tam ObL10 OYEHB MaJIO HAPOTY.

B ytBepautensubix npemioxenusx little u few wacro 3amensirores not much u
not many B Tex ciydasix, KOTJa OHH HE OMPEICIAIOTCS OJHUM |3 CJIoB Very, rather,
too, so, as, how:

I haven’t got much time (Bmecro: I've got little time). Y MeHs MaJlo BpeMEHHU.

There aren’t many machine tools in our workshop (Bmecto: There are few
machine tools in our workshop). B nairem 1iexy majio CTaHKOB.

2. Little u few moryt ynotpe0asThcst ¢ HeonpeaeeHHbIM apTukieM — a little
HemHo2o u a few nemrnoeo, neckonvko.

Please give me a little water. [aiitre Mue, moxaiyiicra, HEMHOTO BOJIBI.

| have a few books on this subject. ¥ menst ecth HeCKOIBKO (HEMHOT0) KHHUT 10
3TOMY BOIPOCY.

A little memnoco u a few wmemnoco, meckonvbko ymnoTpeONSIOTCS B CMBICIE
Hekomopoe, xoms u Heboavuioe Koluvecmeo, B To Bpems kak little u few wmano
YIOTPEOISIOTCS B CMBICIIC HEOOCMAMOYHO, NOYMU Hem.

| 've got little time. Y meHs Mano (HeIOCTaTOYHO) BPEMEHHU.

I've got a little time. Y MeHs ecThb HEMHOTO BpEMEHHU.

He has few friends. Y Hero maio (Imo4tu HET) Apy3eH.

He has a few friends. Y Hero ecTh HECKOIBKO JApPYy3eH.

MecTtonmenue one

1. Mecroumenue ONe  ymoTpeOasieTcss B  KayeCTBE  MECTOMMCHHS-
CYIICCTBUTCIILHOI'O JJIA 0603Ha‘-IeHI/I}I HCOIIPCACIICHHOI'O JIMlla B IPCAJIOKCHHUAX,
COOTBCTCTBYIOHIHUX HCOIIPCACICHHO-JIMYHBIM IIPCIIOKCHUAM B PYCCKOM A3BIKC. One
B 3TOM CJIy4dac CIIYJKHUT IMOAJICIKAIIIM .

One never knows what his answer may be. Hukorma He 3Haemb, 4To OH
OTBCTUT.
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One should be careful when crossing the street. Cieayer ObITh OCTOPOXKHBIM
IpU MIEPEX0/Ie Yepes3 yIuILy.

One B poiu mojyIexkalero 4acto ymnorpedssercs ¢ riarosamu must, should,
ought, can, may. B pycckoM sI3bIKe TAKMM COYETAHUSIM COOTBETCTBYIOT CJIOBA HAOO,
HYJICHO, cledyen, MON*CHO:

One must observe... HyxHo co0oars...

One should take into consideration... CiaenyeT NpuHITh BO BHUMAHHUE. ..

One can find... MoXHO HaHTH...

One moxer ynoTpeOnsThCs Takke B (opMe NPUTAKATETBHOTO Majexka —
one’s:

One must always keep one’s word. Hy»Ho Bcerna gep»ath CBOE CJIOBO.

2. One ymotpebnsercss Bo u30ekaHHE TMOBTOPCHHS paHEe YIOMSHYTOTO
MCUUCIISIEMOTO CYIIECTBUTEIHLHOTO B €AMHCTBEHHOM YHCIIE, KOT/Ia €0 CJIEe0BAIO OBl
TIOBTOPUTH C HEOIPEICTICHHBIM apTUKIIEM:

I haven’t got a dictionary. I must buy one (= a dictionary). Y MeHs HET clioBaps.
S MOIKEH KYMUTH CIIOBAPb.

3. One ymnorpebinsiercs BO u30ekKaHHE MOBTOPEHUS CYIIECTBUTEIBHOTO B
€IMHCTBEHHOM YHCIIe, KOTJa €ro CJeJ0BaJIO Obl TMOBTOPUTH C OIpPEICICHHBIM
apTUKJIEM, TIPH HAIWYUU WHIUBUAYAJIH3UPYIOLIETO ONpeneNeHus. B atom ciydae
nepesa ONe crout apTukiib the. The one umeer 3HaueHue mom, ma, mo:

This book is more interesting than the one we read last week. Drta kuura
MHTEpECHEE TOM, KOTOPYIO MbI UATAJIM Ha MPOILION Heaele.

4. One ynorpebiseTcss ToOCHe MpWIAaraTeldbHBIX IS 3aMEHbl  paHee
YIOMSIHYTOTO HMCUHCISIEMOTO CYIIECTBUTENILHOTO, BO M30€KaHWE TOBTOPEHUS €ro.
[Ipu sTOM HJI1 3aMEHBI MCUUCISIEMOTO CYIIECTBUTEIBHOTO B €IWHCTBEHHOM YHCIIE
ynotpebiisercs ONe, a sl 3aMEeHbI CYIIECTBUTEIFHOTO BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE —
ones:

This is a black pencil and that is a red one. Dto uepHbIii KapaHzal, a TO
KPAaCHBIN.

These cases are too small; we need some bigger ones. DTu SUIMKH CIUIIKOM
MaJibl; HaM HYKHBI OOJIBIITHE STITUKH.

BO3BPATHBIE MECTOUMEHMUAA
(REFLEXIVE PRONOUNS)

BosBpaTHple =~ MecTOMMEHHS ~ 00pas3yloTcss  IyTeM  NpuOaBICHUS K
MPUTSHKATEILHBIM MECTOMMEHHSIM MY, OUr, your, Tu4HeIM MecTouMmeHusM him, her,
it, them u HeomnpeneneHHOMY MecTOMMeHUIO ONe okonyaHus Self (k Mecrommenusm
¢JIMHCTBEHHOT0 YncIia) U Selves (k MecCTOMMEHHUsIM MHOKECTBEHHOT'O YUCIIA):

Jluuyo Eouncmeennoe uucino | Muosxcecmeennoe 4ucio
1-¢ myself ourselves
2-¢ yourself yourselves
himself
3-e herself themselves
itself
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| Heonpenenennast opma | oneself |

B oTnnume OT NUYHBIX MECTOMMEHUM, 2-€ JUIO BO3BPATHBIX MECTOUMEHHU
UMEeT OT/AeIbHBIC (OPMBI IS eIMHCTBEHHOro yrcia (yourself) u MHOXKeCTBEHHOTO
gucia (yourselves):

Don’t hurt yourself, Peter! He ymuourecs (1e ymmobucs), [letp!

Don’t hurt yourselves, gentlemen! He ymu6urecs, rocronal

Bo3BpaTHbIE MECTOMMEHHUSI YHOTPEOSIOTCS B (DYHKIUHU JOMOJHEHHS TOCIEe
psina riarosioB. OHE COOTBETCTBYIOT B PYCCKOM SI3BIKE:

1. Yactune -ca (-cv), KoTOpas NPUCOEAUHSAETCA K TJlarojaM i TOTO, YTOObI
NpUIaTh UM BO3BPATHOE 3HAYEHHE, IMOKAa3bIBas, YTO JCHCTBHE MEPEXOJUT HAa CaMo
JCUCTBYIOIIEE JTUIIO:

She hurt herself. Ona ymmo6acs.

Be careful! Don’t cut yourself. Byaste octoposxubl! He mopexxbTech.

[Mpu HekoTOphIX Tharoyax, kak t0 wash ymeiBatbes, t0 dress omeBathbes, tO
shave Oputbcsi, t0 bathe xymartecs, t0 hide mpsraTbcs BO3BpaTHBIE MECTOMMEHUS
Y4aCTO OMYCKAOTCS:

| washed, dressed and shaved. S momsiics, oaencs u mooOpUICs.

Hide behind the tree. Cnipsiubtech 3a aepeBoM.

He likes to bathe in the sea. Ou m00uT KynaTbesi B MOpe.

2. Bo3BpatHoMy MecTouMeHuI0 cedst (cebe, co0ok):

He bought himself a new coat. On kymui cebe HOBOE MaIbTO.

She spoke very little of herself. Ona ouens masio roBopuia o cebe.

| am not pleased with myself. 5I nemoBonen coboii.

Bo3BpatHoe MecToMMeHHE ceOs TOCIE HEKOTOPBIX PYCCKHUX TJIaroJioB Ha
AHIIMHACKUN s3Ik He mnepeBoauTcs. K Takum rmaroigam otHocsrtcs: to  feel
4yBCTBOBATh ceOs1, t0 behave Bectu cebs 1 HEKOTOpBIC ApyTHE:

He feels well. On uyBcTBYeT cebst xoporo.

He behaved like a child. Ou Ben ce6s, kak peOeHOK.

4. YUCJIMTEJBHBIE: IPOCTBIE, ITPON3BO/HBIE N CJIO’KHBIE,
KOJIMYECTBEHHBIE, ITOPAJIKOBBIE, [POBHBIE.

Cm. Kavanosa K.H., Wzpaunesuu E. E. IIpaktuueckas rpamMmaTruka
aHTIIMHACKOTO si3bIka C ynpaxkHeHwssmu u kmoyamu / K. H. Kauanosa, E.E.

Nzpaunesna— CI16.: KAPO, 2018. — 608 c.
https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc21Z3 FS1uBLbbWZf3

C. 58-65.

OcHoOBHbBIE CBe/IeHHSI 0 YUCJINTENbHBIX:
Nmenem umcnutensabiM (The Numeral) HaspiBaeTcs 4YacTh pedu, KOTOpas

0003HaYaeT KOJIMYECTBO WIH MOPSIOK IPEIMETOB.
Nmena uucnutenpHble nenstcs Ha konmuwdectBeHHBbIE (Cardinal Numerals) u

nopsnkoBbie (Ordinal Numerals).
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https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc2IZ3_FS1uBLbbWZf3

KosmvyecTBeHHbIE YUCIUTENFHBIE O0O03HAYAIOT KOJHMYECTBO MPEIAMETOB U
OTBEYaOT Ha Borpoc how many? ckonsko? Hampumep: one oausx, two aBa, three tpu
UT. .

[TopsiiKOBBIE YMCIUTENBHBIE 0003HAYAIOT MOPSIOK MPEIMETOB U OTBEUYAIOT Ha
Borpoc Which? koropsiii? Hanpumep: first mepseriii, Second Bropoii, third tperuii u T.
)i

B nipeioskeHu# YMCIUTEIbHOE MOXKET CITY)KUTh:

1. [Toanexanym:
Three were absent from the lecture. Tpoe oTcyTcTBOBaIM Ha JICKIIHH.
2. JlononHeHueM:

How many books did you take from the library? — | took three. Ckonpko KHHT
BbI B3sUTM B OuOmoreke? — S B3s1 TpH.

3. OnpeneneHueM:

The second lesson begins at eleven o’clock. Btopoii ypok HauWHaeTCs B
OJIMHHA/IIIATh YaCOB.

4.

NmeHHOM 4acThI0 COCTAaBHOTO CKa3yeMOro:
Five times five is twenty-five. I1sTer0 9Th — ABaIIIATH ISTh.

KoauuecrBennnie uncianteabubie (Cardinal Numerals)

1-12 13-19 20-90 100 u nmamee

1 one 13 thirteen 20 twenty 100 a (one) hundred

2 two 14 fourteen 21 twenty-one | 101 a (one) hundred and one

3 three 15 fifteen 22 twenty-two | 102 a (one) hundred and two u T n.

4 four 16 sixteen U T.]I. 200 two hundred

5 five 17 seventeen | 30 thirty 300 three hundred

6 six 18 eighteen 40 forty 400 four hundred u . 1.

7 seven 19 nineteen 50 fifty 1,000 a (one) thousand

8 eight 60 sixty 1,001 a (one) thousand and one

9 nine 70 seventy 1,250 a (one) thousand two hundred

10 ten 80 eighty and fifty

11 eleven 90 ninety 2,000 two thousand

12 twelve 2,001 two thousand and one 2,235
two thousand two hundred and
thirty-five
3,000 three thousand
100,000 a (one) hundred thousand
1,000,000 a (one) million
1,000,000,000 a (one) milliard
(B AHrnun);
a (one) billion (B CIIIA)

1. Yucmurenpapie ot 13 g0 19 BrimrounTenbHO 00pasyrTCS  OT

COOTBETCTBYIOIIMX YHMCIHUTEIbHBIX MEPBOr0 JECATKA MOCpPeacTBOM cy(ddukca -teen:
four fourteen, six — sixteen. Ilpu »stom umcnurensHble three u five
Bujom3MeHsroTcs: three — thirteen, five — fifteen.
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2. HucnurenbHeIe, o0o3Hayvaromme JIECSITKH, o0OpazyroTcs OT
COOTBETCTBYIOLIUX YHUCIUTEIBHBIX IIEPBOrO JCCITKA OCPEACTBOM cyddukca -ty: SiX
— sixty, seven — seventy. Ilpu stom uucnurtenbHbie two, three, four u five
BUJOM3MEHsIOTCS: two — twenty, three — thirty, four — forty, five — fifty.

3. Mexny aecATKaMH W CICIYIOINIMMH 32 HHUMH CIWHHWIIAMH CTaBUTCS
neduc (ueprouka): twenty-one, thirty-five, forty-seven u . a.
4, Ilepen uucnurensusiMu  hundred, thousand, million craBurcs

HEOIpeICIICHHBI apTUKIb a WM 4YuciauTeapbHoe one: a (one) hundred, a (one)
thousand.

5. Yucmurensupie  hundred, thousand wu million He npuHUMarOT
OKOHYaHMs -S, KOT/Ia IIepe]l HUMHU CTOMT uuciauTeapHoe two, three, four u t. a.: two
hundred, three thousand, four million.

Hundred, thousand u million mMoryT, ogHako, mpuHUMATh OKOHYAHHE -S, KOT/1a
OHHM BbLIpAKAKOT HCOIPCACIICHHOC KOJINYCCTBO COTCH, ThICAY, MWJIJIMOHOB. B »tom
Cllydyae OHM IMPEBpalalOTCs B CYIIECTBUTENbHBIC W TMOCIE HUX YyHOTpeOssercs
CYIICCTBUTCIIBHOC C IPCAJIOTOM Of:

Hundreds of students were present at the conference. CoTHu CTyAeHTOB
IPUCYTCTBOBAJIN Ha KOH(PEPEHIINH.

Thousands of people greeted the Belarusian representatives. Teicsun sroaei
IPUBETCTBOBAIM OEJIOPYCCKUX MPEICTaBUTEIICH.

6. B cocTaBHBIX UHCIIUTEILHBIX B npeaciax KaxJIbIX TPCX Pa3piad0B IICPCa
AE€CATKaMN (a CCJIM UX HCT, TO IICPCAO G,Z[I/IHI/IHaMI/I) CTaBHUTCS CORO3 and:

375 - three hundred and seventy-five

305 - three hundred and five

2,075 - two thousand and seventy-five

2,005 - two thousand and five

1,225,375 - one million two hundred and twenty-five thousand three hundred
and seventy-five
7. Ilpu 0003HaYEHUHU KOJWYECTBEHHBIX YHUCIUTEIBHBIX MPU MOMOIINA MUPP KaKIble
TpH pa3psaa (crpaBa HaJleBO) OTACIsIIOTCA 3arsiToi: 3,734; 2,720,000.

MOPAAKOBBIE YAUCJIUTEJBHBIE (ORDINAL NUMERALS)

1-i1 - 12-i1 13-t — 19-i 20-i1 — 90-ii 100-ii u nanee

1st first 13th thirteenth 20th | twentieth 100th hundredth

2nd | second | 14th fourteenth | 21st | twenty-first 101st hundred and
first

3rd third 15th fifteenth 22nd | twenty-second | 102nd hundred and

U T. I second u T. 1.

4th fourth 16th sixteenth 30th | thirtieth 200th two hundredth

5th fifth 17th seventeenth | 40th | fortieth 201st two hundred
and firstu t. 1

6th sixth 18th eighteenth | 50th | fiftieth 300th three
hundredth

7th seventh | 19th nineteenth 60th | sixtieth 400th four hundredth
nUT. O

30



8th eighth 70th | seventieth 1,000th thousandth

9th ninth 80th | eightieth 1,001st thousand and
first

10th | tenth 90th | ninetieth 1,002nd thousand and
second U T. 1.

11th | eleventh 1,000,000th | millionth

12th | twelfth

1. CyIIeCTBUTEIBHOE,  ONPEACIAEMOE  IMOPSAKOBBIM  YHCIUTEIbHBIM,
yIOTPEOIsCTCS C  ONpPEIACIEHHBIM ApPTHKJIEM. APTHKIb COXpAHSETCS IEpen
HOPSIIKOBBIM ~YHCIUTEIBLHBIM KW B TOM Clydae, KOIJa CYIICCTBUTEIILHOE HE
YIIOMSIHYTO:

February is the second month of the year. ®eppais - BTropoit mecsiii roja.

Your second composition is better than the first. Bame Bropoe counnenue
JIydIlie TIEPBOTO.

Ilepen  TOPSAKOBBIM  YHCIUTEIBHBIM  MOXKET,  OJHAKO, CTOATH M
HEONpeAeICHHBI apTHKIIb. B 9TOM ciy4ae 4YHCIUTENbHOE NMPUOOpETaeT 3HAUYEHUE
opyeoi, ewye 0OUH.

We have sent them a second letter. Mb1 nocnanmu uM BTOpoe (€€ OaHO)
IHCHEMO.

2. [TopsinkoBbIe YHUCIUTENbHBIC, 3a HCKIOUeHHEeM mepBbix Tpex (first,
second, third), o0pa3yioTcs OT COOTBETCTBYIOIIUX KOJIMYECTBEHHBIX YHCIUTEIbHBIX
nocpenctBoM cyddukca -th: fourth, sixth, seventh. IIpu stom B uncnutensubix five
u twelve Oyksel ve menstorcs Ha f. fifth , twelfth; x uucmurensHomy eight
npubasisieTcs Toybko OykBa h: eighth; B uncnuTensHOM Nine omyckaercs OykBa e:
ninth; B uncnutenbHBIX, 0003HAYAIOIIMX JCCITKH, KOHEYHAs OyKBa y MCHsETCS Ha
ie: twenty — twentieth, thirty - thirtieth; forty - fortieth u 1. 1.

3. [Tpu 0Opa3oBaHUM COCTABHBIX MOPSAKOBBIX YHUCIUTEIBHBIX MOCICIHUN
pas3psii BBIPAXKAETCS MOPSAKOBBIM YHCIMTEIBHBIM, a MPEANICCTBYIOIIAE Pa3psiibl
KOJIMYECTBEHHBIMU unciauTeapupiMu; twenty-first aeaamare mepssiid, hundred and
twenty-first cro ageaauare nepssiii, two thousand three hundred and forty-eighth nse
TBICSYUA TPUCTA COPOK BOCHBMOHM.

4, [Ipu o6o03HauEeHNH HOMEPOB TJaB, CTPAHUII, maparpadoB, yacTell KHUT,
aKTOB MbheC M T. 1. TOPSAKOBbIC YHCIUTECIbHBIE YACTO  3aMEHSIOTCS
KOJINYECTBEHHBIMU  YMCIUTEIbHBIME, CICAYIONIMMUA 3a CYIICCTBUTCIbHBIMH, K
KOTOPbIM OHHM OTHOCATCS. CYIIECCTBUTENBHBIC B 3THUX CIIydasx yHOTpeOstoTcs Oe3
AP THKIIA:

the first part = part one nepBast yacTb

the fifth chapter = chapter five nsaras riasa

the ninth paragraph = paragraph nine neBstbrit maparpad

the twenty-first page = page twenty-one nBamaaTh repBasi CTpaHHUIIA

KonndecTBeHHbIE YHCIUTEIBHBIC YIMOTPEONAIOTCS TakXke NpUH 0003HAUYCHHUH
HOMEPOB JIOMOB, KOMHAT, TpPaMBaeB, pa3MepoB OOYBH U MPEIMETOB OJEHKbI.
CyIIeCTBUTEIBHBIC B 3THX CIy4asX yIOTPEOIAIOTCS 0€3 apTHKIIS:
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The lecture will take place in classroom No. 15 (uuraercs: number fifteen).
Jlekuust COCTOUTCS B MATHAALATON ayautopuu (B aynutopuu Ne 15).

He lives in apartment 10 (vumaemcs: apartment ten). On sxuBeT B KBapTUpe Ne
10.

| usually take tram No. 5 (auraercs: number five). Sl 00bIYHO €3:Ky Ha TpaMBae
HOMeED IIATh.

He wears size forty shoes. O HOCHT COPOKOBOIT HOMEP OOTHHOK.

S. XpoHosoruyeckue Jatbl. ['oapl 0003HAYAIOTCS KOJUYECTBEHHBIMU
YUCTUTEIBHBIMU CIEAYIOIINM 00pa3oMm:

2000 - twenty hundred

2006 — twenty six (s ogpuyuanvrom sizeixe: twenty hundred and six)

2015 - twenty fifteen (twenty hundred and fifteen)

1949 - nineteen forty-ninec(nineteen hundred and forty-nine)

CnoBo Yyear mocne o0003HaueHUs] rojma HE YHOTpeOIseTcs, HO WHOT/AA
ynotpeonsercs nepex Hum — in the year nineteen fifteen.

I[aTBI 0003Ha4YaI0TCs MOPAIKOBBIMH YUCIIUTCIIbHBIMU .

15" May, 1948

May 15", 1948 }

May 15, 1948

The fifteenth of May, nineteen forty-eight umu: May the fifteenth, nineteen forty-
eight.

JAPOBHBIE YNCJIMTEJIBHBIE (FRACTIONAL NUMERALS)

IIpocmuie opoou Jecamuunsvre opoou (Decimal Fractions)
(Common Fractions)
Y a (one) half 0.1 yumaemcs: nought (zero) point one wuau point one
1/3 a (one) third 0.01 yumaemcsi: nought point nought one wzu point nought
one
2/3 two thirds 2.35 yumaemcs: two point three five
1/4 a (one) quarter 32.305 | uumaemcs: three two (uzu thirty-two) point three
a (one) fourth nought five

3/4 three quarters
three fourths

1/5 a (one) fifth

2/5 two fifth

1/6 one sixth

5/6 five sixths

1% one and a half

2 1/3 | two and a (one) third

1. B mpocteix napo0OsSX  YHCIHUTETh  BBIPAXKAETCS  KOJWYECTBEHHBIM
YHCITUTENIBHBIM, a 3HAMEHATEIb - MOPSIAKOBBIM YucIuTeNbHbIM: 1/3 - @ (one) third,
1/5 - a (one) fifth, 1/8 - an (one) eighth. Omrako Y4 - unrtaercs: a (one) half (a ve: one
second), 1/4 - a (one) quarter (pexe: a fourth).

Korna YUCIIUTENDL OOJIbIIIE CAWHUIIBI, 3HAMCHATCJIb IIPUHUMACT OKOHYAaHHC -S.

2/3 - two thirds; 3/5 - three fifths, 5/6 - five sixths.
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2. Cy1iiecTBUTENBHOE, CIEAyIONIee 3a APOObI0, CTOUT B €IUHCTBEHHOM
gucite: 2/3 ton (uurtaercsa: two thirds of a ton); 3/4 kilometre (uurtactcs: three
quarters of a kilometre); 1/2 ton (uurtactcs: half a ton).

3. CymecTBUTeNbHOE, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS CMEIIAHHOE YHUCIIO,
yIOTpeOIIsieTCS BO MHOKECTBEHHOM umcie: 2 1/2 tons (uuraetcs: two and a half tons
wim two tons and a half); 4 1/3 tons (uuraercs: four and a third tons wmu four tons
and a third).

4, B necstTudHbIX IpoOsX 1Ie7I0€ YUCI0 OTACISIETCs OT ApoOu Toukoi. [Ipu
YTCHHHM JCCATHYHBIX JpoOell Kaxkmas [udpa dHTaeTCs OTHeIbHO. Touka,
OTACISIONIAS LEJI0e YUCIO OT Ipodu, yutaetcs Point. Hymnp uuraetcs nought. Ecnu
IIeJIOC YMCJIO PaBHO HYJIO, TO OHO yacTo He yutaercs: 0.25 - nought point two five
win point two five; 14.105 - one four (wiu fourteen) point one nought five.

CymiecTBUTENBHOE,  CIEAyIOIee 3a  JIECATUYHOH  JpoObI0, CTOUT B
¢JIMHCTBEHHOM 4YHCJIe, KOrja 1ejoe yucio pasHo Hymo: 0.25 ton (uuraercs: nought
point two five of a ton). B npyrux ciydasx CyIIECTBUTEIBLHOE CTOMT BO
MHOKecTBeHHOM uucie: 1.25 tons (uurtaercs: one point two five tons); 23.76 tons
(umtaercs: two three point seven six tons wiu twenty-three point seven six tons).

5. HAPEYMUE: KJIACCU®UKAIINS, KATETOPUSA CTEINNEHEN
CPABHEHUA

Cm. KauvanoBa K.H., Wzpamnesuu E. E. IlpakTtuueckass rpamMmaruka
aHTJIMICKOTO si3bIka ¢ ympaxkHeHusmu u kmouamu / K. H. Kauwanosa, E.E.
Nzpannesua— CII6.: KAPO, 2018. — 608 c.
https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc21Z23_FS1uBLbbWZf3

C. 298-303, 305-307.

OcCHOBHbIE CBeJIeHHS 0 HAPEYHH:

1. Hapeunewm (the Adverb) maseiBaercs yacth peun, ykasbIBarolias Ha MPH3HAK
JICHCTBUS WM Ha pa3jMyHble 0OCTOSTEIbCTBA, NMPH KOTOPHIX MPOTEKAeT JCHUCTBHE.
Hapeune OTHOCHTCS K IJIarojiy M IMOKa3bIBACT KAk, 20e, Ko20a W T. M. COBEPIIACTCS
JICHCTBHE.

He works hard. Ou padotaeT ycepaHo.

She lives here. Ona xuBeT 37eCh.

| have not met them lately. 5l ux He BcTpewas mocneaHee Bpemsi.

Hapeure MoxeT TaKke OTHOCHUTBhCS K MpUIaraTeabHOMY WIH JAPYroMYy
HApEYHIO, YKa3bIBask Ha MX MPU3HAKH:

He is a very good student. On o4eHb XOPOIIIHIA CTYICHT.

She translated the article quite well. Ona nepeBesna cTaThiO BIIOJIHE XOPOIIIO.

B npeioskeHuu Hapeyre CIy)KUT 00CTOSTEIILCTBOM.

Kaaccndukanus Hapeunii Mo 3HaYeHUIO M UX yNIOTpedJieHne

[To cBOEMy 3HAYCHHIO HAPEUHS IEIATCSA Ha CICAYIOIINE OCHOBHBIC IPYIIIbIL:

1. Hapeunss mecrta: here sdecw, crooa, there mam, myoa, where 2de, kyoa,
inside suympo, enympu, outside napyorcy, cuapyocu, above ewvuue, nasepxy, below
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snusy, Hudice, somewhere, anywhere coe-uubyos, kyoa-nubyon, nowhere wuueoe,
Hukyoa, elsewhere zoe-nubyow 6 opyeom mecme u op.:

He will stay there until June. OH ocTaHeTcst TaM JI0 UIOHS.

| opened the box and saw that there was nothing inside. 51 oTkpbLT KOpOOKY 1
YBHJIE] YTO BHYTPH HUYETO HET.

1). Hapeure Somewhere ynoTpe6iseTcst B yTBEpANTEIbHBIX IPEIT0KCHHSIX

| left my umbrella somewhere. 5 ocraBua CBOM 30HTHK T/ie-TO.

2). Hapeune anywhere ymorpebisieTcsi B BOIPOCHUTEIBHBIX M OTPHIIATEIbHBIX
PEIOKEHUSX:

Are you going anywhere tomorrow? Maete u Bol KyJa-HUOY b 3aBTpa?

| can’t find my dictionary anywhere. $ uurae He MOTYy HaTH CBO¥ CIIOBaph.

2. Hapeuus BpemeHH: NOW ceiiuac, menepb, When xoeda, then moeoa, today
cecoons, yesterday euepa, tomorrow sasmpa, before npeowcoe, panvuie, lately
HeoaeHo, (3a) nociednee epemsi, recently neoaeno, na ousx, ONCe 0OHaX CObI, KO2Oa-
mo, ever kozoa-mubo, NeVer nuxoeoa, always secezoa, often uacmo, seldom peoxo,
usually obwsruno, sometimes unozoa, already, yet yoce, (not)... yet ewé (ne), still sce
ewé, since ¢ mex nop u op.:

| was very busy yesterday. 5l 6b11 O4eHb 3aHAT BUEpa.

He usually goes to bed at eleven o’clock. OH OOBIYHO JIOXKHTCS CIIaTh B
OJMHHA/IATh YaCOB.

She left Moscow in 2003, and | haven't seen her since. Ona yexana u3 MocKBbI
B 2003 r., U s HE BUJIEN €€ C TeX TOoP.

3. Hapeunst Mepsl u crtenenu: much mmuoco, little mano, very ouemns, t00
cauwkom, SO mak, enough oocmamouno, hardly, scarcely eosa, nearly, almost
noumu u op.

Has he read much? Oun mHoro unran?

She doesn 't speak much about it. Ona Mai0 rOBOPUT 00 3TOM.

He is very clever. On ouenb yMmeH.

You are walking too fast. Bel unere ciuimikom ObICTPO.

He was so glad to see me. Own ObuT Tak pajx BUACTh MEHS.

4. Hapeuus oOpasa aeiictBus: Well xopowo, fast, quickly 6wsicmpo, slowly
meonenno, quietly cnokotino, muxo, easily neexo u op. BoapIMHCTBO Hapeunii 3TOM
IpynImbl 00pasyeTcst OT NpHJIaratelbHBIX Npu ToMommu cyddukca -ly, kotopsrii
sBIsieTCs (DOPMAIbHBIM MIPU3HAKOM HApEUHs B AHTJIMICKOM SI3bIKE:

Have you rested well? Xoporiro i BBl OTHOXHYITH?

He came into the room very quickly. On Bomien B koMHaTy 04eHBb OBICTPO.

5. Hapeuwe He TONBKO oOmpeaessieT TIJaroi, MpujaraTelbHOE WIH JAPYroe
HapeYne, HO TAKIKE MOXKET CITY)KUTh:

1. BompocHTEIbHBIM CJIIOBOM, C KOTOPOTO HAYHUHAETCS BOMPOCHTEIBHOEC
npeanoxkenne. K Takum Hapeuusim otHocsTcs: When? kozoa?, where? 2oe?, why?
nouwemy?, hOW? kax?:

When did you arrive? Korma bl npuexann?

Where are you going? Kyza BsI uaere?

Why do you think so? ITouemy BbI Tak nymaete?

How will he do it? Kak on 3to crnenaer?
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2. 11 coenMHEHUs PEUI0KCHHM, a UMCHHO:

a) JUI1 COEIWHEHHS HE3aBUCHMBIX MpemiokeHnid. K TakuM Hapeuyusm
OTHOCSITCS:

SO nosmomy, maxum oopazom, umax, therefore nosmomy, then zamem, moeoa,
however oonaxo, nevertheless mem ne menee, still, yet mem ne menee, sce once,
besides xpome mozo, MOreover ceepx moeo, kpome moeo, otherwise, else, or else
uHaue, 8 NPOMUBHOM CLyyae, a mo:

It was late, so | went home. BeLio m031HO, TOATOMY s MOIIEI TOMOM.

It’s very fine weather for a walk, but yet I don’t think I’ll go out. TlpexpacHas
1OroJ1a JIsk MPOTYJIKK, HO BCE XK sl HE MPE/IIO0JIarato BeIXOUTh.

Go at once, otherwise (or else) you will miss your train. Maure HememieHHoO,
MHaue BbI OI103/1a€TE Ha MOE3/I.

0) IS MPHCOEIWHEHHS NPUAATOYHOrO MPETIOKEHHS K riaBHOMY. K Takum
HapeuusMm otHocsaTes: When koeda, where 2de, why nouemy, how kax:

He called when | was busy. Ou 3amen, korja st ObLI 3aHST.

| do not know where he lives. 51 ne 3uar0, riae oH KHUBET.

| can 't understand why he is late. 5I He Mory NoHsTh, MOYEMyY OH OIAa3/bIBACT.

| want to know how you do it. 5 xouy 3HaTh, KaK BbI 3TO JIe/IaeTe.

CreneHu cpaBHeHUS HApe4uil

1. MHuorue Hapeuus (TJIaBHbIM 0Opa3oM Hapeuusi o0Opa3a JEWCTBHS) MOTYT
UMETh CTEIIEHU CPAaBHEHUS, KOTOpble 00pa3yloTCs TaK )K€, KaK M CTEIIeHU CPaBHEHUs
npusaraTeibHbIX.

2. OpnHocloXHbIE Hapeuuss oOpa3yloT CpaBHUTENbHYIO CTENEHb IyTeM
npubasieHus cyddukca -er, a mpeBocXoaHyI0 cTeneHb — cyddukca -est k popme
MOJIOKUTENIbHOM CTENEeHHU.

Tak e oOpa3yer cTeneHn CpaBHEHUs [BYCIOXKHOE Hapeuue early:

Honoxureabnasi | CpaBHHUTeJbHAsA IIpeBocxoaHas cTeNeHb
CTeNneHb CTeneHb

fast OpIcTpO faster owicTpee fastest OwicTpee Bcero (Bcex)

hard ycepauo harder ycepanee, hardest ycepanee Bcero(scex)

0oJree ycepHo

late mo3aHO later moznHee latest mo3Hee Bcero (Bcex)

S00N cKopo SOONEer ckopee soonest ckopee Bcero (Bcex)

early pano earlier panpmie earliest panpie Bcero (Bcex)

3. Hapeuus, oOpa3oBaHHBIC OT MpHIIAraTeJIBHBIX MpH oMoy cyddukca -ly,
00pa3yloT CpaBHUTEIBHYIO CTENEHb NPHU MOMOIMM MOre, a MPEBOCXOAHYIO TMpHU
romouu most:

HosoxuTebHAA CpaBHUTeJIbHAA CTeNEHb IIpeBocxoaHasl cTeNeHb
CTCIICHDb
clearly sicao more clearly sicaee, 6oiee | most clearly sicaee Bcero
SICHO (Bcex)
bravely xpabpo more bravely xpabpee, most bravely xpabpee Bcero
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6oJiee xpabpo

(Bcex)

correctly npaBuiabHO

0oJiee MPaBUWIHHO

more correctly npaBuibHee,

most correctly npaBuibHEe
BCETro (BCEX)

cautiously octopoxHo

more cautiously
OCTOpOXKHEe, OoJiee
OCTOPOXKHO

most cautiously
OCTOPOKHEE BCETO (BCEX)

4. Crenenu cpaBHeHus Hapeuuii often wacmo, quickly 6wsicmpo, slowly

MeonieHHo 00pa3yrTcs 000MMU CIIOCOOaMu:

IogoxuteanrHas
CTEIEeHb

CpaBHuTeIbHAS
CTeNneHb

IIpeBocxoaHasi cTeneHb

often gacto

oftener = more often

oftenest = most often

quickly osicTpo

quicker = more quickly

quickest = most quickly

slowly mepenno

slower = more slowly

slowest = most slowly

5. CHG}IYIOIIII/IC Hapcuus, KaKk W COOTBCTCTBYIOIIMC WM IIPHUIIATraTCIIbHBIC,

00pa3yIoT CTENEHU CPaBHEHUS HE TIO MPABUITY:

IMoao:xkureapHasi | CpaBHUTEIbHAS CTENEHb IIpeBocxoaHast cTeNEeHb
cTeneHb

well xopormo better ayurire best ayurire Bcero (Bcex)

badly mioxo WOISe XyKe WOrst xyske Bcero (Bcex)

much maoro more GoJibiie mMost Gostbiie Bcero (Bcex)

little maso less menbIire least menbIire Bcero (Bcex)

far manexo farther = further naneme | farthest = furthest ganeie Bcero

(Bcex)

5. TJIAT'OJI: BUJIOBPEMEHHASI CUCTEMA, IEVMCTBUTEJIBHBIN
N CTPAJATEJIBHBIA 3AJ10I', MOJAJIBHBIE I'NTAT'OJIBI 1 UX
IKBUBAJIEHTBI; COTJIACOBAHUE BPEMEH

Cm. Kavanosa K.H., Wzpaunesuu E. E. IIpaktuueckas rpamMmaTruka
aHTIIMHACKOTO si3bIka C ynpaxkHeHusmu u wimrodamu / K. H. Kauanosa, E.E.
Nzpaunesna— CI16.: KAPO, 2018. — 608 c.
https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc21Z3 FS1uBLbbWZf3

C. 111-158, 162-163, 183-186, 218-234.

Cm. Kunnuc M.IO. I'pamMmatuueckue OCOOEHHOCTH MEPEBOJA AaHTIIMICKOTO
HAyYHO-TEXHUUYECKOTO TekcTa. [ pammaruueckuit crnpaBoynnk / W.JO.Kumawmc,
C.A.Xomenko. — Munck: BHTY, 2010. — 121 c.
https://drive.google.com/open?id=1onJrMtH7VID62BNVVUY XTjMbJc4_8000

C. 26-28.

BpemMeHa 1eiCTBUTEJIbHOIO 32J10Ta
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JUis BBIpa)KEHUSI BPEMEHH COBEPILICHUS JEHCTBHSI — HACTOSIIETO, MPOIIEIIIETO
U OyIylero — aHrIMACKUI TJIarol UMEeT CBOEOOPa3HYI CHCTEMY TJIaroJbHBIX
BpeMmeH (Tenses). I'maronbHble BpeMeHa JENsTCs Ha YEThIPE TPYIIIIbL:

1. I'pynna «aeonpenenenubix» BpeMeH (Indefinite Tenses). Ota rpynna cocrout
13 Hacrtosilero HeomnpeaeiaeHHoro Bpemenu (Present Indefinite Tense), npomeniiero
HeonpenenenHoro Bpemenu (Past Indefinite Tense) u Oynymiero HeornpeaeleHHOTO
Bpemenn (Future Indefinite Tense):

Present Indefinite Past Indefinite Future Indefinite
| write letters every day. | | wrote a letter yesterday. | | will write a letter
S numy nuceMa Kaxapiid | S nucan (Hamucan) tomorrow. S 6yny nucatb
JACHb. IMUCBMO BYCPA. (Hanmuy) IMUCBMO 3aBTpa.

Bpemena rpynmnel Indefinite ynorpe6nasitorcs, B OTJIMUME OT BPEMEH JPYTUX
Ipynn, TOJIBKO /Jig KOHCTaTauuu (akta coBepUIeHUs JEWCTBHS B HACTOSILEM,
npouieameM M OyaymieM, 0e3 yka3aHusi Ha €ro JJIMTEIbHOCTh, 3aKOHYEHHOCTbh WU
0€30THOCUTEIBHO K KakoMy-IHOO Ipyromy AEHCTBUIO WM MOMEHTY. B pycckom
A3BIKE ITUM BPEMEHAM COOTBETCTBYIOT BPEMEHA Iriaroja Kak HECOBEpIIEHHOr0, TaK
COBEPIIEHHOTO BUA, B 3aBUCUMOCTH OT CMbICTIA TIPEIJIOKEHUS.

2. I'pynna «anurensHbix» BpemeH (Continuous Tenses). D1a rpyrmnna cOCTOUT U3
HacTosmero anurenabHoro BpemeHu (Present Continuous Tense), mporieamiero
mutensHoro Bpemenu (Past Continuous Tense) u Oyaymiero AguTeNIbHOIO BPEMEHU
(Future Continuous Tense):

Present Continuous Past Continuous Future Continuous
| am writing a letter (at | was writing a letter at | will be writing a letter at
the present moment). 51 five o’clock. 1 nucan five o’clock. 51 oyny
MUy IuCbMo (B Ha IHUCHMO B IIATH 4aCOB. IIucaTh IMUCHbMO B IIATH
CTOSIIIUM MOMEHT). YacoB.

Bpemena rpynmner Continuous ymnoTpeOsStOTCsS JJIS BBIPAXKEHHS JIITUTEIHHOTO
NEUCTBUSI, KOTOPOE HAYalloCh JO OMNPEAEIEHHOTO MOMEHTa B HACTOSIIEM,
MPOIIEAINIeM WM OyIyIieM W KOTOPOE BCE €IIe COBEPINAETCSA, COBEPIIATIOCHh WIIH
Oyner coBepriaThCsi B 3TOT MOMEHT. OHM OMHMCHIBAIOT NIEWCTBHE B TPOIIECCE €T0
COBEpIIIEHUs, BbIpaXKkas, TaKUM 00pa3oM, HE3aKOHYEHHOE JITUTENIbHOE JciicTBue. B
PYCCKOM SI3bIKE€ 3TUM BpPEMEHaM COOTBETCTBYIOT BpEMEHA TIJlarojia HECOBEPILICHHOTO
BU/IA.

3. I'pynna «cosepiieHHbix» BpeMeH (Perfect Tenses). DTta rpynma cocTouT u3
Hacrosimero coBepuieHHoro BpemeHu (Present Perfect Tense), mnpomenmiero
coBeprienHoro Bpemernu (Past Perfect Tense) u Oymymiero coBepimeHHOTO BpeMEHH
(Future Perfect Tense):

Present Perfect Past Perfect Future Perfect
| have written the letter. | | had written the letter by | I will have written the
A (yxe) Hanucan nucbmo | five o’clock. 51 (yxe) letter by five o’clock. 51
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Hammcall IIMCbMO K ITATH
qgacaM.

(ye) HanmuIy NUChbMO K
ISITH YacaM.

(x HacToOsIEMY
MOMEHTY).

Bpemena rpynmer  Perfect BeIpaxkaroT — A€CTBHE, COBEpIIEHHOE K
OTpeIeICHHOMY MOMEHTY B HACTOSIIEM, HpolleanieM win Oyaymem. B pycckom
S3bIKE OTUM BpPEMEHaM COOTBETCTBYIOT BpEMEHa TIJjarojia COBEPIICHHOTO WU
HECOBEPIICHHOTO BUA, B 3aBUCHMOCTH OT CMBICIIA TPEIOKECHHUS.

4. I'pynna «coBepiieHHbIX anuTenbHbix» BpemeH (Perfect Continuous Tenses).
Ota rpymnmna COCTOUT M3 HACTOSIIEr0 COBEPIICHHOTO AMUTENbHOTO BpeMeHH (Present
Perfect Continuous Tense), mpomiennero COBEPIICHHOTO JJIMTEIBHOTO BpPEMEHH
(Past Perfect Continuous Tense) u OyayIIero COBEpIICHHOTO JJIUTEILHOTO BPEMEHHU

(Future Perfect Continuous Tense):

Present Perfect
Continuous

Past Perfect Continuous

Future Perfect Continuous

I have been writing the
letter for an hour. 51
Uy MUChMO (y>Ke) Jac.

| had been writing the
letter for an hour when he
came. A nucan nucbMo
(yxe) yac, korjaa oH
TIPUIIIEIT.

| will have been writing
the letter for an hour
when he comes. 5 6yxy
nMcaTh MUCHMO (Y¥Ke)
qac, Koraa OH INpuIacT.

Bpemena rpynmer Perfect Continuous ymoTpeOnsroTcs Uisl  BBIpaXKeHUs
JUTUTETIBHOTO JIEMCTBHS, HA4YaBUIETOCAd A0 OMPEJEIECHHOTO MOMEHTAa B HACTOSILEM,
IpoIIeaeM Wid OyAylieM W JUTUBIIETOCS W3BECTHBIH MEpHoj BPEMEHH, BKIIOUAsI
3TOT MOMEHT. BpemeHa 5Toi rpynmbl MOTYT BBIpa)kaTh JIMTEJIBHOE JEUCTBUE,
POIOJIKABIIEECS] U3BECTHBIM MEPUOJ BPEMEHU U 3aKOHUYHMBIIEECS HEMOCPEICTBEHHO
nepes OIpefeeHHBIM MOMEHTOM B HACTOSIIEM, MpOoIIeAIeM ik OyaymeMm. B
PYCCKOM $I3bIKE€ 3TUM BPEMEHAM COOTBETCTBYIOT BpEMEHA IJiarojia HECOBEPIICHHOTO
BHJIA.

Takum 00pa3oMm, aHTJIIMHCKHN TJIaroJ WMMEeT JJIs BBIPAXKEHUS HACTOSIIETO,
npomeanmero W Oyaymero BpeMEHM B HM3BABUTCIBHOM  HAKIOHEHUH
JNEUCTBUTENIHLHOTO 3aj10Ta 12 riarojibHbIX BPEMEH:

https://drive.google.com/open?id=1sH5hfMvb KzZ3v7x6zcQBHS8tsYtvp-5i

OOpa3oBaHue BpeMeH CTPAJATeJIbLHOIO0 32JI10Ta

1. Ecam mnoanexaimiee o0003HAYaeT JMIO WIM NPEAMET, COBEPIIAKOIINN
JIEHCTBUE, TO TJIAroJl ynoTpeodsercs B popMe NeHCTBUTEILHOTO 3aJI0Ta:

The sun attracts the planets. ComHie npuTsSTHBaET ITAHETHI.

Lomonosov discovered the law of conservation of matter. JlTomoHOCOB OTKpBLI
3aKOH COXpaHEHUsI MaTCpUU.

Ecnu xe mnonanexamniee o0OO3HAYaeT JUIO WM MPEIMET, MOABEPrarolIuncs
I[GﬁCTBHIO CO CTOPOHBI APYIOro Junoa HJIM IIpeAMETa, TO Ijiaroj yrIOTpe6J'I$I€TCH B
dbopMe cTpagaTeaIpHOIO 3aj0ra;

The planets are attracted by the sun. IlnaneTbl IPUTATHBAIOTCS COITHIICM.
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The law of conservation of matter was discovered by Lomonosov. 3akon
COXpaHEHHS MaTepHH ObLT OTKPHIT JIOMOHOCOBBIM.

2. Bpemena ctpamatenbHOro - 3ajora  o0pasylooTcs OpU  MOMOIIHU
BCIIOMOTaTeabHoro rmiaroja to be B cooTBeTCTByOmEM BpeMEHH H  (OPMBI
npuyactusi npomieamero Bpemenu (Past Participle) cmbicnoBoro rnmarona. Takum
o0pa3oM, TpH CIPSHKECHUHW Tjaroja B CTPaNaTeIbHOM 3aJIoTe M3MEHSCTCS TOJIBKO
riaroi to be, cmbicioBoil ke riraron uMeeT BO BCeX BPEMEHax OJHY U Ty ke (Gopmy
— Past Participle. CnenoBaTenbHO, BpeMsi, B KOTOPOM CTOUT TJIaroja B
CTpaJaTeIbHOM 3aJIoTe, onpeaeseTcss GopMoii, B KOTOPOH CTOUT BCIIOMOTAaTEIbHBIN
riaroJi to be:

https://drive.google.com/open?id=1sH5hfMvb KzZ3v7x6zcQBHS8tsYtvp-5i

I[Ipu oOpa3oBaHMM BOMPOCUTEILHONW (POPMBI  BCIIOMOTAaTENbHBIN  TJIAroi
cTaBuTCs mepen noiexkammm: Was it shown? Ecau BcromoraTeNlbHBIN TU1arof
ynotpeonsercs B cioxnon ¢opme (have been, will have been u 1. 1.), TO TONBKO
IEePBBI BCIOMOTaTeAbHBIA IJIAr0oJ CTaBUTCS Tmepes mojyiekamum: Has it been
shown? Will it have been shown?

[Ipu oOpa3zoBanuu oTpunaTeIbHON (OpMBI uYacTUlia NOt CTaBUTCSA MOCHe
BcriomorarensHoro riarosa: It was not shown. Ecam BcmomorartenpHBINA IIarod
ynotpebsien B cioxHou ¢opme (have been, will have been u T. 1.), To yactuia not
CTaBHTCS IOCIIE TIEPBOrO BCroMmorareapHoro riiarona: It has not been shown, It will
not have been shown.

MOJAJIBHBIE I'JIATOJIBI 1 UX DKBUBAJIEHTBI
MopanpbHBIMU HA3bIBAIOTCS TJIATOJIBI, KOTOPBIE BBIPAXKAIOT HE JCUCTBHUE, a
OTHOIIIEHHUE TOBOPSAIIETO K JEHCTBUIO, BRIPAXKEHHOMY MOCIETYIONUM HHOUHUTHBOM,
T.€. BO3MOXXHOCThb, BEPOSITHOCTh WJIHM HEOOXOJMMOCTh COBEPIICHUS JICHCTBUS.
MopanbpHbIC TJIAr0JIbl UMEIOT CJIEAYIOIINE OCOOCHHOCTH:

1. CMBICJIOBO IJ1aroj CTOUT I10CJIe HUX 0€e3 yacTuisl to:
New technologies must be used.
2. BomnpocurenbHyto ¥ oTpunaTtenpbHyr0 (GopMbl 00pa3yroT 0e3 MOMOIIH

BCIIOMOTI'aTCJIBbHOI'O I'J1arojia.:
Can you solve the problem?
| cannot solve this problem.

3. He u3MeHs10oTCA M0 TULAaM U YHCIIaM.
He
} must complete the work on the road in time.
They
4, He nmerotr Henmm4HbBIX (HOpM: HHPUHUTHBA, TPUYACTHUS, TEPYHIUS.
d. He wumeror ¢opmbr Oyaymiero BpeMeHH, a Tiarol MuUst He mmeeT u

dbopMBI MpoIeAnIero BpeMeHu. J{JI BOCIIOIHEHNS HEIOCTAMMX (GopM MOJ1albHbBIS
rJarojabl  MMEIOT  PABHO3HAYHBIE  CIIOBOCOYETAHUS, KOTOPHIE  HA3bIBAKOTCS
SKBHBAJICHTAMHU MOJAJIbHBIX TJIaroJioB.
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TaﬁJmua MOJAJBbHBIX IJIAT0JI0B U HX JKBHBAJICHTOB

MoaaabHblii 3Hauenue Present Past JKBHBAJIEHT
rJ1aroJ Simple Simple
can BO3MOYKHOCTb, can could to be able (to)
may CIIOCOOHOCTH may might to be allowed (to)
COBEPIICHUS JEUCTBUS
must JIOJDKEHCTBOBAHHUE, T.C. must -- to be (to)
HEOOXOIUMOCTh to have (to)
COBEpIICHHUS JEHUCTBUS
ought (to) JIOJDKCHCTBOBaHHE (U151 ought (to) -- --
should BBIPKCHHUS should -- --
MOPAJILHOTO JI0JITa)
COI'TACOBAHHUE BPEMEH

B aHrnuiickoM si3pIKe BpeMsl TJ1arojia B IpUIaTOYHOM MPEIJI0KEHUU 3aBUCHT OT
BPEMEHH, B KOTOPOM YTOTpPEOJICH TJ1aroil B TJIABHOM MPEJIOKECHUHU. YTIOTpeOICHHE
BPEMEH B MPHAATOYHBIX MPEIIOKEHUSAK, TIJIaBHBIM 00pa3oM JIOMOJHUTEIbHBIX,
O TYMHSCTCS CIICYFOIIIAM paBHUIIaM, Ha3bIBAEMBIM paBHIaMHU
MOCJIe/IOBATEIBHOCTH BPEMEH:

Ecnu ckazyemoe TJIaBHOTO MPEIOKEHHUS BBIPAXKECHO TJIarojioM B OJHOW W3
¢dopm Hacrosiiero Bpemenu (o0biuno Present Indefinite wnun Present Perfect) wiun
Ooyaymero Bpemenu (oObruno Future Indefinite), To rmaron B npuaaToOYHOM

IPEIJIOKEHUU YIOTPeOIIsieTcs B JII0OOM BPEMEHH, KOTOpOe TPeOyeTCs TI0 CMBICITY:

He knows that

you are busy.

you were busy.

you will be busy.

Ou 3HaeT, 410

BbI 3aHATHI.

BbI OBLIN 3aHSTHI.

BBl OyJIeTE 3aHSITHI.

He has said that

he receives letters from
her.

he has received « letter.

he received a letter
yesterday.

he will receive a letter
tomorrow.

On cka3ai, 4To

OH IIOJIYy4acT OT HEC
nucbMa.

OH IMOJY4YHJI IIMCbMO.

OH ITOJIY4YHJI IIMCbMO BYCpA.

OH ITOJIYYHUT IMMCbMO 3aBTpa.

He will think that

you do it.

you have done it.

you did it yesterday.

you will do it.

OH nogymaer, 4To

BBI 3TO ACJIACTC.

BBI 3TO CACJIAIN.

BBI OTO CICJIAJIM BUCpA.

BBI 3TO CACIIACTC.

7.

Cm. Kumnance W.IO. I'pammatnyeckne OCOOCHHOCTH TEpEeBOAA AHTIMHCKOTO

HAyYHO-TEXHUYECKOTo TekcTa. [ pammarmueckmii crpaBounnk / W.IO.Kumnwnc,

HEJIMYHBIE ®OPMBbI I'/TIAT'OJIA: UHOUHUTUB,
NPUYACTUE, TEPYHJUN U KOHCTPYKIIUU C HUMU

C.A.Xomenko. — Munck: BHTY, 2010. — 121 c.
https://drive.google.com/open?id=1onJrMtH7VJD62BNVVUY XTiMbJc4 8000

C. 44-52, 61-70, 76-81.
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Cm. Kavanosa K.H., Wzpamnesnu E. E. IIpaktnueckas rpammaruka
aHTJIMHACKOro s3bIka C ynpaxkHeHusmu u kmoyamu / K. H. Kawanosa, E.E.
N3paunesuu— CII6.: KAPO, 2018. — 608 c.
https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc21Z3 FS1uBLbbWZf3

C. 238-239, 244-250, 258-260, 274-275.

HNudpunutus (the Infinitive) - ato HenmuuHas Gopma riarona, KOTopasi Ha3bIBacT
JICHCTBUE, HO HE yKa3bIBAaCT HA JIMIIO, YUCIIO M HakJIOHeHHe. DopMabHbBIN MPU3HAK
WHQUHUTHBA - dYacTuia 10, KoTopas B HEKOTOPBIX Clydasx omyckaercs. B
AHTJIMHACKOM SI3bIKE UMEIOTCS Clieytomire GopMbl HHOUHUTHBA:

Active Voice Passive Voice
Simple to use to be used
Continuous to be using -
Perfect to have used to have been used
Perfect Continuous to have been using -

[lepeBon wHGUHWTHBA Ha PYCCKUH SA3BIK 3aBUCUT OT €ro (QyHKIUU B
npemioxkeHnd. VHOUHUTUB B aHIJIMHCKOM MPEIJIOKEHUU MOXKET BBIOTHATH
cieayomme GyHKIUH:

1. Momnexamero. CTOUT mepesl CKa3yeMbIM, TEPEBOJAUTCS Ha PYCCKUHU S3BIK
HeomnpeeeHHON (HopMoii riaaroia Win CyleCTBUTEIbHBIM:

To complete this laboratory experiment will not take much time. 3aBepiuth
ATOT Ja0OPaATOPHBIN SKCIIEPUMEHT HE 3aliMET MHOTO BPEMEHH.

To build good roads is one of the most important tasks. CrpourtenabcTBO
XOPOIIUX JOPOT - OJJHA U3 HanboJiee BayKHBIX 3a/1ay.

2. YacTH cka3zyeMoro:

a) IMEHHOU YacTU COCTaBHOI'O MMEHHOI'0 CKa3yeMOro MOcJIe Tiarona-cBsa3ku to
be. IlepeBoauTcst HEOpeAEICHHON (OPMOIL II1aroiia WK CyIIeCTBUTCIIBHBIM:

The task is to keep low pressure. 3amaua 3akirouaeTcs B TOM, YTOOBI
NOJIEPKUBATh HU3KOE JaBJICHUE.

Another possibility was to use quartz. JIpyras Bo3MOKHOCTh 3aKIi04allach B
MIPUMEHEHHUH KBaplia.

0) 4acTh COCTAaBHOTO MOJAJILHOTO CKa3yeMOro MOCJIe MOJATBHBIX TJIATOJIOB U UX
SKBUBAJICHTOB:

The vibration must be eliminated. BuGpanuto HyxHO (ClIeyeT) yCTpaHUTh.

B) 4YacTb COCTaBHOIO  [IJIarOJBHOTO  CKAa3yeMoOro, IIOCJIE€  IJIaroJjios,
0003HaYaIONMX HAYAJI0, MPOIOJDKEHNUE UITH KOHEIT JCHCTBUS:

The temperature begins to rise sharply. Temnepatypa HauMHaeT pe3Ko
MOBBIIIATHCH.

3. Jonoanenus (mpocrtoro). [lepeBoaurcs HeonpeaeneHHon HopMoii riiarona:

The geologist helped to calculate the stability of the building. I'eosor momor
paccuuTaTh YCTOMYMBOCTD 3/1aHUSI.

4. a) Oo6cTosiTesbcTBA Head. OTBEYaeT Ha BONPOC 01 4e2o?,; ¢ KaKou yeavio?.
MoskeT BBOAUThCS coro3amu in order (to); u SO as (t0) - 4ToObI; 1 TOro YTOOBKI.
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IlepeBoauTCS HA PYCCKUM SI3bIK MHOUHUTUBOM C COO3aMHM Ol MO20 YMoowl, 4moobbl
WJIM OTTJIarOJIbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM C TIPEIJIOTOM OJisl.

(In order) to understand the phenomenon the laws of motion should be
considered. YtoObl MOHATH 3TO sBICHUE (I TOHMMAHHUSA STOTO SBJICHHSA),
HEO0OXOMMO PacCMOTPETh 3aKOHBI ABUKCHUSI.

0) O6crosiTeqbcTBA caeAcTBUSA. B 3T0i1 GyHKIIMM MHPUHUTUB COOTHOCUTCS

¢ Hapeuusmu t00 - ciumkoMm; enough, sufficiently -mocratouno. Uuduautus
UMEET MOJIaJbHBI OTTEHOK BO3MOXXHOCTH U TEPEBOAUTCS HA PYCCKHH S3BIK
HEomnpeAeIeHHON (GOopMoOil rjarojia ¢ COI30M YmoOwl, O Mo20 4mobOvl U C
100aBJIEHUEM TJIaroJia Moub.

Some molecules are large enough to be seen in the electron microscope.
HekoTopble MOJEKYJBI TOCTATOYHO OOJIBIIIME, YTO UX MOXKHO OBLIO YBHIETH Yepe3
AJIEKTPOHHBIN MUKPOCKOTI.

The foundation is too unstable to install existing machines. OcnoBanue
CJIMIIKOM HEYCTOWYMBO, YTOOBI MOXHO OBUIO YCTaHaBJIMBATh CYIIECTBYIOIIECE
o0opyioBaHUE.

5. Omnpenesennsi, KOTOPOE CTOUT TIOCJE OMPEACISIEMOTO CYIIEeCTBUTEIBHOTO.
Mo’KeT epeBOIUTHCS Ha PYCCKUMN SI3BIK:

a) CYIICCTBUTEIIBHBIM (KOT/1a HMHPUHUTHB B aKTHBHOM 3aJI0T¢):

Gases have the ability to become ionized. T'a3sl 0051a7al0T CIIOCOOHOCTHIO K
MOHM3AITUH.

0) HeonpeeneHHOHN GopmMoii rnarosa (korjaa HHQUHATHB B aKTUBHOM 3aJI0T¢):

Energy is defined as the capacity to do work. Dueprusi ompenenasieTcss Kak
CIOCOOHOCTH COBEPIIATh PaboTYy.

B) MNPUAATOYHBIM ONPENETUTENbHBIM MpEeAIOKeHHeM (Korja WHOUHUTUB B
CTpaJaTeIbHOM 3aJIore), CKa3yeMoe KOTOPOro MMEET OTTEHOK JOJKEHCTBOBAHUA,
BO3MOXHOCTH UJTU OYyIIEr0 BpEeMEHHU:

The apparatus to be assembled is very complicated. I[IprGop, KOTOPBIH HYKHO
(M0xHO) cobpath (OyayT COOMpPATH), OYCHD CIIOKHBIMH

IIpumeuanmue:

1. Kak onpezeneHue K MOPSIIKOBBIM YHCIUTEILHBIM U K TpujiaraTeabHomy last
WH(QUHUTUB MEPEBOIUTCS JIMUYHON (OPMOH TI1arojia B TOM BpEMEHHU, B KOTOPOM CTOUT
CKa3yeMoe aHTJIMICKOTO MPEe/I0KEHUS:

Newton was the first to discover the basic laws of motion. HeroToH mepBbIM
OTKPBUT OCHOBHBIEC 3aKOHBI JIBMYKCHHS.

2. Ecimm wuHQuHWUTHB B (QYHKIUKA ONPENETCHUS BBIPAXKEH TJIArojioM,
COOTBETCTBYIOIIMI SKBUBAJECHT KOTOPOTO B PYCCKOM S3bIKE TpeOyeT mocie cels
mpeasiora, TO ATOT MPEMJIOr TPHU TEPEeBOJE Ha PYCCKUM S3BIK CTaBUTCS TMEpe
COIO3HBIM CIIOBOM KOMOPObII:

Here are some more figures to be referred to later. Bor eme Heckonbko mudp,
Ha KOTOpbIe OYAYT CCHUIATHCS MO3KE.

CioxkHble 000pOTHI ¢ THPUHUTHBOM
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Cio:xxnoe nonosiHeHue (Wi O0beKTHBIN NMajiex ¢ MTHPUHUTHBOM)
(Complex Object)
JIOJI’KHO BBIPAXKATh:
1. MueHue, cyxxaeHue, NpeanoyiokeHue: (MHPUHUTUB C YaCTULIEH “t0”)
10 assume — nomyckars, Ipearoararh,
to believe — nymats, monaraTth, CYUTATS,
to consider — cunrarsh, IoJIaraTh,
to declare — 3assBisTE, OOBIBIATE,
to expect — nymars, moJsarars, IpeaIoIararh,
to find — cumrars, momarars,
to Know — cumTatsk, mojarats,
{0 prove - nokas3bIBaTh,
to suppose — nymartsp, moJiaraTh, IPE/II0JIararh,
to think — mymatp, monarath, CYMTATS.
2. UyBCTBEHHOE BOCTIPUATHE (ITOC]IE HUX HHOUHUTHB CTOUT 0€3 yacTHIlbl "to™):
to see - BuaeTh,
to hear - capimars,
to feel — uyBcTBOBATH,
to notice - 3ameyarts,
to observe - vabnronars,
to watch - maGnronars.
3. Kemanue, nmpocrOy, TpeboBaHue, MpuKa3zaHue: (MHGUHUTHUB C YaCTHUIIECH “t0”)
to want — xoreTs,
to wish - sxemnars,
to desire - xenarsp,
to like (would/should like) - xoteTs,
to require - TpeboBaTh,
to order — npuka3sIBaTh,
to hate — neHaBueTh, HE BHIHOCHUTD,
to ask — mpocuTs.
4. Pa3penicuue, npuHYyXaAeHUE: : (MHQUHATUB C YaCTUIICH “t0”)
to allow — mo3BoATS,
to let — mo3BossATh (6€3 yacTHIbl “t0”),
to permit - pa3pemars,
to enable - mo3BoNIATE,
{0 cause - 3acTaBisTh,
to force - 3actaBiars,
to make — 3acraBnsaTh (6€3 YacTUIBI “t0”).
O6opoT ‘“‘cro’kHOE JOTONHEHHWE  TOCTe TJArojioB TEPBBIX TPEX TPYIII

MNEPCBOAUTCA MNPHUAATOYHBIM AOIMOJHHUTCIIBHBIM IIPCAJIOKCHHCM C COIO3aMM 4mo,
'~ll’l’l06bl, KAakx. HpI/I OTOM AOOIIOJIHCHHUC CTAHOBHUTCA IIOJJICKAIIHMM, a HH(bHHHTHB —
CKa3yEeMbIM IPHUIATOYHOTO IIPECATTOKECHU.

The ancients thought a molecule to be the smallest particle of a substance.

AHTHUYHEIC YUYCHBIC AyMaJId, YTO MOJICKYJIa — 9TO HAUMCHbIIIAA YaCTHIAa BCIICCTBA.
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During the experiment they saw the temperature fall rapidly. Bo Bpems onbita
OHM BHUJIEJH, 4TO (KaK) TemIiepaTypa ObICTpO TMajana.

We want them to take part in this conference. Mb1 xotenu, 4ToOBI OHU TIPUHSUITH
y4acTHe B 3TON KOH(EPEeHIUH.

[Ipu mepeBoje Ha pPyCCKUU SI3bIK 000pOTa “‘CIIOKHOE JIONOJHEHHUE” TMOCie
riarojoB to make, to cause, to force, kak mpaBuiIO, COXpaHSETCS IMOPSIOK CIIOB
AHTJIMHACKOTO MPEIIOKEHUS.

An increase in temperature makes particles of any substance move more
rapidly. TloBeimeHHe TeMmmepaTypbl 3acTaBIISECT YAaCTHIBI JIFOOOTO BEIIECTBA
JIBUTAThCS OBICTpEE.

[Tpu nmepeBoge obopoTa “ciiokHOE jJomnonHeHue” mocie raaronos to allow, to
enable, to permit moxxHo:

1) coxpaHHTh MOPSAOK CJIOB AHTIIMHACKOTO TPEJIOKEHUS, €CIM HH()DUHUTHB
umeeT GopMy aKTUBHOIO 3aJ10ra:

This enables the scientists to state the laws of planetary motion. 3to mo3Bonuao
y4€HbIM C(HOPMYIUPOBATH 3aKOHBI IBUKEHUS TLJIAHET.

2) nepeBOANTh MH(GUHUTUB Cpa3y MOCIE CKa3zyemMoro, eciii OH uMeeT (popmy
CTpaJlaTeIbHOro 3aJ0ra;

This enabled the laws of planetary motion to be stated. DTo mo3BosHIO
c(hOpMyIMPOBATh 3aKOHBI IBUXKEHUS IJIAHET.

Caoxnoe nomiexamee (uin UMeHUuTeIbHBINA NMageK ¢ HHPUHUTHBOM)
(Complex Subject)

JOJI’KHO OBITh BBIPAXKEHO:

1. JInaHo# popMO¥i Ii1aroaoB, 0003HAYAOIINX YMCTBEHHYIO JESITCIIEHOCTD HITH
YyBCTBEHHOE BOCIIPUATHE, B CTPAJATEIHLHOM 3aJI0Te:

to assume - nipeanonarars,

to believe — nymats, mosiarats,

to consider - cuurarts,

to claim — 3astBisATS, yTBEpXKIATH,

to conclude — nenars BEIBOL,

to declare - 0OBABIATE,

to expect - oxuaars,

to find - okaseIBaThCH,

to feel — momarars, cunTaTn,

to formulate — popmympoBats, nznarars,

to guess - momarars,

to hear - capliars,

to know - 3uath,

to mention — ynoMuHaTh, CChUIATHCS,

to notice — 3amevarh, ymioMHUHATh,

to observe - 3ameuarsn,

to predict - mpencka3bIBaTh,

to prove - goka3nIBaTh,
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10 say - roBopuTh,

to see - BuaeTn,

to suggest - npennonarars,

10 suppose - npexarioarars,

to think — mpeamonarars,

to report — coobmaTs,

to estimate — cuurars, moyIarats.

2. T'maronamu B I€MCTBUTEILHOM 3ajI0Te.

to appear - kazarbcs,

to seem - kazathbcH,

to happen - ciayuatbes,

to prove - oka3bIBaThCH,

to turn out — oxa3eIBaTHCH.

3. Bripaxkenusimu:

to be likely - BeposiTHO,

to be unlikely - manoseposiTHo,

to be certain - onpeaenento,

to be sure - koHeuHo.

Bo3MmoxHbI 1Ba crioco0a nepeBojia 000poTa “cliokKHOE Mo ijiexariee’”:

1. TlepeBo1 HAUMHAETCS CO CKA3yeMOro, KOTOPOe MEePEBOIUTCS HEOTIPEICIICHHO-
JUYHBIM TIPEIOKEHUEM (COOTBETCTBYET 3-My JIMI[y MHOXKECTBEHHOI'O 4YHCIIA,
HaAIIpUMEP, cooowarom, npeonoaoXicull, uzsecmuo 1 1.1.). Cam 000pOT MEePEBOIUTCS
HPUAATOYHBIM JIOMOJHUTEIBHBIM MPEIIOKEHUEM C CO030M umo (pexe umoobwl, Kax),
B KOTOPOM MH(UHUTUB CTAHOBUTCS CKa3yEMBbIM.

2. Tlopsimok CJOB aHTJIMUCKOTO TPEMJIOKEHUS COXpaHsAeTcs, HHPUHUTUB
NEPEBOJIUTCS CKa3yeMbIM, a CKa3yeMoe AaHTJIMHCKOTrO MPEeIOKEHUS TepEeBOIUTCS
BBOJHBIM MPEJIOKEHUEM C COIO30M KAK:

The prices are expected to fall.

1. OxxumaroT, 9TO 1IeHBI ynanayT (OyAyT Mmajaath).

1. llensl, kak oxuaaroT, ynaayT (OyAyT maaaTh).

This reaction turned out to lead to good results.

1. Oka3asioch, 4TO 3Ta peaKUUs JAECT XOPOIIUE PE3yJIbTaThI.

2. Dta peakiusi, Kak 0OKa3aJoCh, Ja€T XOPOIIUE PE3YIbTATHI.

Mpumeyanus:

1. Tmaron to find B 000opoTe «ClIOKHOE TOJUICKAIIEE» YacTO IMEPEBOIUTCS
0Ka3b18AMbCS.

Coal was found to be rather abrasive.

Oxkazanock, 4TO yroyib UMEeT 3HAaUUTEIbHbIEC a0pa3uBHBIC CBOWCTBA.

2. Eciiu B 000pOTe «CIIOXKHOE MOAJIEekKAIIEee» raaroi t0 Prove cTouT B akTUBHOM
3aJI0re, OH MMEET 3HAUYCHHE OKA3bl8ambCsl, €CIA B CTPAaTelIbHOM 3alIore, TO OH
03HAYAET OOKA3bIBAMD'

Gold proved to be unattacked by moisture. Oxa3anoch, 4T0 Ha 30J0TO HE
JNEUCTBYET BJIara.

Gold was proven to be unattacked by moisture. /loka3amu, 4To Ha 30J0TO HE
JNEUCTBYET BJIara.
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3. Ecnu B 000poTe «CIOKHOE MOoAJIekKaliee» MHOUHUTUB BBIPAXKEH TJIArojoM-
cBs3koi to be, To rimaron to be MoxHO He mepeBOANTS:
The interpretation was found to be convincing. O0bscHeHHe OKa3aloCh
yOeAUTEIBHBIM.
MNMPUYACTHE (THE PARTICIPLE)

Ipuuacrtue (the Participle) — ato Hennunas hopma rinarona, KoTopas 00IaaeT
NpU3HaKaMU KaK TpUJIaraTelbHOro, Tak M riaroja. K TIaroapHBIM CBOHCTBaM
MPUYACTUSL OTHOCUTCS €ro CIIOCOOHOCTh MMETh MPSIMOE JTOMOJHEHUE, ONPENEIAThCA
HapeuyueM U UMeTh (OpMbl BpeMEHHU (KOTOpPO€ HOCUT OTHOCUTEIBHBIM XapakTep) U
3ajora.

DopMbI IpUYACTHS

Participle | Participle 11
Simple Perfect (or Past Participle)
Active Voice asking having asked -
Passive Voice | being asked | having been asked asked

[IpuyacTue B aHTTUHCKOM TIPEAJIOKEHUU MOKET BBITIOJHATH (DYHKIIUH:

1) neBoro wiu npasoro onpeaencuus (Participle 1, Simple u Participle 11);

2) obcrosiTenbcTBa (BCe (OPMBI IPUUYACTHS );

3) yacTu COCTaBHOI'O CKa3yeMoro.

[Ipuyactue, 3a KOTOPBIM CIIEAYIOT TOSCHSIOUIME CJIOBA (JIOMOJIHEHUE WIIH
00CTOSITENBCTBO), O00pa3yeT MNpUYacTHBIM 000pOoT. DYHKIUMU ONpeNeTeHUus u
00CTOSITENILCTBA MOXKET BBIMIOJHATh KaK OJMHOYHOE MPUYACTHE, TaK M MPUYACTHBIN
obopor.

DyHKUMSA ONpeaeIeHUs

1. Participle I, Simple; Active Voice 6e3 MOSCHSIOMHUX CJIOB, KaK IPaBHIIO,
CTOUT TIEPE] OMpPEESIEMbIM CYIIECTBUTEIBLHBIM M TEPEBOAUTCS HA PYCCKUM SA3BIK
NpUYACTUEM JEHCTBUTEIHHOTO 3aJ70Ta HACTOSIIIETO BPEMEHH.

The distance from the initial point to the travelling body is called the co-
ordinate of the body. PaccrosHre OT HayalbHOW TOYKHM 10 JBHIKYIIETOCS Tela
Ha3bIBAETCS KOOPAUHATOM TOrO Tea.

2. Participle 1, Simple, Passive Voice B pyHKIME onpeesieHnsT YIIOTpeOIsieTcs
pexe, gem Participle I, Active Voice u, kak mpaBHIIo, CTOUT TOCJIE OMPEASIIEMOTr0
CYLLECTBUTEIBHOTO. [lepeBoauTcs Ha  PYCCKMW  S3BIK  IPUYACTUSIMH,
OKAaHUYMBAIOIIMUMHUCSA Ha —Mblll WIA —Wulca (-6wutics), WIM TPUIATOYHBIM
ONpPEeIeUTENbHBIM MPETI0KEHUEM.

The investigations being carried out were of great importance. IIpoBoaumbie
(ITpoBoaMBIIEECS) UCCIICAOBAHUS UMEITH OOJIBIIIOE 3HAUCHHE.

3. Participle 11, Passive Voice B ¢pyHKIIMHN onpesesieHus: 6e3 MOSICHSIONINX CIIOB
MOXET CTOSTh KaK IOCJE OMPENENsIeMOro CyIIECTBUTENBHOIO, TaK U MEpea HUM.
ITepeBoauTCSA HAa PYCCKHM A3BIK CTPAATEIILHBIM IPUYACTUEM C OKOHUYAHUEM —Mbll, -
HbIU, ~bl.
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The problem considered
was of great interest.

The considered problem

PaccmatpuBaemass (PaccmoTpeHHass) mpoOiiemMa MpeAcTaBisuia  OOJIBINOM
UHTEpEC.

IIpumeyanus:

1. ITpuyacTHbIl 000POT, T.€. IPUYACTUE C MOSICHAIOLIMMHU CIIOBaMHU, B PYHKIUU
ONpEJENICHUs] CTOUT, Kak MpaBWJIO, IOCIE OINPEAENIIeMOro CYUIECTBUTENBHOTO HU
MEPEBOIUTCA HA PYCCKUU S3bIK COOTBETCTBYIOIIMM IMPUYACTHBIM OOOPOTOM HIIU
MPUAATOYHBIM ONPEAETUTENbHBIM MPEAJI0KEHUEM.

Electrons forming an atom are in motion. DnexTpoHbl, 00pa3yoIIKe aToMm,
HAXOJISATCS B IBUXKCHUH.

The problems discussed at the conference were interesting. IlpoGiemsri,
o0cyKeHHbIe (KOTOpbIe 00CYKIaINCh) Ha KOH(GEPEHIIUH, ObUTH HHTEPECHBIMHU.

2. OauHOYHbBIC MPUYACTUS B (PYHKIHUH OIpPEEICHUS, CTOSIIUE B aHTJIUHCKOM
A3BIKE TIOCJIE OMPENETIEMOr0 CYIIECTBUTEIBLHOT0, MPU IMEPEBOJAE CTABITCS NeEpen
OTIPEIENISIEMBIM CIIOBOM.

The substance obtained was pure. IlonydeHHOE BeIIeCTBO OBLIO YHCTHIM (HE
coJiepKalio mpuMecei).

3. B ¢ynkiuu npasoro onpeneneHus Participle Il, o6pasoBanHOe OT riarosos,
UMEIOIUX Tocie ce0s MpeJyIor, MEPEBOAUTCA Ha PYCCKHM S3bIK ONPEACIUTETbHBIM
NPUIATOYHBIM TPEAJIOKEHUEM, HAYMHAIOMIMMCS C COOTBETCTBYIOUIETO IMpPEaJiora,
KOTOPBII CTaBUTCS NEpel OTHOCUTEIbHBIM MECTOMMEHUEM KOMOPblL.

The data referred to in this paper are reliable. Jlannbie, Ha KOTOpBIC
CCBUIAIOTCS, 3aCITyKUBAIOT JJOBEPHUS.

4. Ecnu mocne riaroibHOH (GOpMBI ¢ OKOHYaHHEeM —ed CTOMT Mpemior ¢
MOCJICYIOIINM CYIIECTBUTEIBHBIM, TO 3TO, Kak mpasuiio, Participle 1.

The work performed by this scientist showed good results. Pa6ora,
BBITIOJTHEHHASI STUM YUEHBIM, J1ajia XOPOIIIUEe PE3yIbTaThI.

5. Ecnu B mpejioxKeHnU psAIoM CTOSIT JBE TaroyibHble POPMbI C OKOHYAHUEM —
ed, To mepBas popma, Kak MPaBUIIO, SIBISACTCS MPHUACTHEM B (YHKIIMU OTPEICICHNUS,
a BTopas — ckazyeMbIM B Past Simple.

The substance obtained contained some admixtures. IloxydeHHOE BeIIECTBO
COJIepKaJIo IPUMECH.

DOyHKIHUA 00CTOATEIbCTBA

1. Participle I, Simple, Active Voice B ¢hpyHKIIMH 0OCTOSTEIHCTBA ITEPEBOIUTCS
NEeNpuYacTUEM HECOBEPIIEHHOTO BHUIA (ymo Oenas?) WIM TNPUIATOYHBIM
00CTOSITENILCTBEHHBIM TIPEINIOKEHHEM. B 310l QyHKIMM nanHas ¢opMa mpuyacTs
4acTo MMEET Iepe coooi coro3sl When, while. B sTom citydae Bo3MOXKEH IEPEBOJ C
IIPEIIOTOM npu + cyuwjecmeumenvHoe.

When working with the microorganisms we found that they produced a variety
of antibiotics.

PaGoTas ¢ Mukpoopranusmamu, MBI YOEIMIUCh, YTO OHU
[Tpu pabote ¢ MUKpOOpraHu3MaMu | BhIpaOaThIBAIOT PA3IUYHbIC
Kornma me1 pabotanu ¢ AHTUOUOTHUKH.
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MHUKPOOPTraHU3MaMH,

2. Participle | Perfect, Active Voice B ¢pyHKIMH OOCTOSATEIHCTBA TIEPEBOJIUTCS
Ha PYCCKMH S3bIK JI€CNPUYACTHEM COBEPLIEHHOrO BUJA (umo coenag?) WIH
NPUIATOYHBIM OOCTOSITEILCTBEHHBIM MPEJIOKCHUEM, CKa3yeMOe KOTOPOTO JIOJIKHO
MPE/IIIECTBOBATh ACHCTBHIO, BRIPAXKEHHOMY CKa3yeMbIM aHIJIMHCKOTO TPEIOKCHHUS.

Having passed a short distance the car stopped. ITpoiias KopoTKoe pacCTosHUE,
aBToMOOMIIb octaHoBwics. ([locie Toro kak aBTOMOOWIIL MPOIIEN KOPOTKOE
paccTosTHUE, OH OCTAaHOBHJICS ).

3. Participle I Simple, Passive Voice B ¢hyHKIIMH 0OCTOSTEIBCTBA MEPEBOAUTCS
HA PYCCKMH  s3bIK, KaK MpaBWIO, MPUIATOYHBIM  OOCTOSATEIHCTBECHHBIM
NpeUT0KEHUEM, B KOTOPOM aHTJIMHCKOE MPUYACTHE CTAHOBHUTCS CKa3yEeMBbIM.

Being invited too late he could not take part in the conference. Tak kak ero
HPUTIACKIIH CIUIIKOM IO3HO, OH HE CMOT NMPUHSATH y4acTHEe B KOH(GEPEHIINH.

4. Participle | Perfect, Passive Voice B ¢hyHKIMH 00CTOSTEIBCTBA TIEPEBOIUTCS
Ha PYCCKHMH SI3bIK MPHUAATOYHBIM OOCTOSITENLCTBEHHBIM MPEIIONKCHHEM C COI30M
nocie moeo Kax.

Having been tested the new equipment was installed in the shops. ITocne Toro
KaK HOBOE 000py/I0BaHKE OBLJIO HUCIBITAHO, €r0 YCTAHOBWIIN B IIeXaX.

5. Participle 11, Passive Voice B ¢yHKIME OOCTOSATENBCTBA, KaK MPABUJIO,
BeoauTCcs corozamu When, while xocoa, If ecau, unless ecau...ne, until noxa...ne,
though xoms wu np. TlpuvacTHble 0O0OPOTHI € NPEIIICCTBYIONIMMU COK3aMHU
MePEBOISITCS Ha PYCCKHUU SI3BIK MPUAATOYHBIM OOCTOSITEIIbCTBEHHBIM MPETIOKEHIEM
C COOTBETCTBYIOIIMM COFO30M WJIM OTTJIAroJIbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM C MPEITIOTaMu
npu (11 coro3oB When, while), 6e3 (s corosza unless).

When heated, magnetized steel loses its magnetism. Korga mMarHutHyio crajib
HAarpeBaloT, OHA TEePsSeT CBOM MarHuTHbIe cBoicTBa. ([IpM HAarpeBaHWW MarHUTHAs
CTaJIb TEPSIeT CBOU MarHUTHBIC CBOIMCTBA).

Unless heated this substance does not melt. Eciu ato BeriecTBo He HarpeBaior,
OHO HE ITJIABUTCS.

be3 HarpeBaHHs 3TO BEMIECTBO HE TUIABUTCH.

Participle Il ¢ mpemmecTBYIOIIUM COI0O30M aS B (YHKIMH OOCTOSITCIHCTBA
NIePEBOJUTCST OOBIYHO KPATKOU (POPMOI CTpagaTeIbHOTO IPUYACTHSI C COIO3aMH KAK;
Max, Kax.

He solved the problem as stated above. On pemmn 3Ty 3amady, Kak yka3aHO
BBIIIIC.

Participle Il ot rmaromos to give, to see, to state B ¢pyHKIHE 0OCTOSATENHCTBA,
CTOSIIIICTO B Havalie MPEIJIOKEHUS, TIEPEBOUTCS CICIYIOIUM oOpazoMm: given eciu
0aHO, eciu umeemcs, npu yciosuu, SEen eciu paccmampusams; Stated ecau
cghopmynuposameo.

Given the weight and the specific gravity of a body you can calculate its volume.
Ecnmu nan (umeeTcst) Bec U yICbHBIN BeC Tela, Bbl MOXKETE BBIYUCIIUTE €TI0 00BEM.
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He3aBucumblii IpUYacTHBIN 000pOT

310 000pOT, B KOTOPOM MEPE]l MPUYACTUEM CTOUT CYIIECTBUTENIBHOE B 00IIEM
Maje)Ke WIA JINYHOE MECTOMMEHHWE B HMEHUTEIBHOM IaJEkKe, T.€. CTOUT CBOE
cOOCTBEHHOE TMOJUJIeXKaIllee, OTIMYHOE OT MOJUIeKalero Bcero mnpemioxkeHus. K
ATOMY TOAJIEKAIIEMY W OTHOCUTCS J€UCTBHUE, BBIPAKECHHOE MPUYACTHUEM.
He3aBucumblii npuyacTHBIE OOOpPOT JIOTMYECKH CBA3aH C MPEAJIOKEHUEM MU
BBINIOJIHSAET B HEM (PYHKIUIO oOcToATenbcTBa. He3zaBUCHMBIN MPUYACTHBIA 000pOT
BCETJ1a OTAEIISIETCS 3aIATOM U MOXKET CTOSITh B HAYaJI€ UM B KOHIIE MPEIIIOKEHNUS.

Ecnu He3aBUCHMMBII NpUYACTHBIN 000POT CTOUT B Hayaye MpesIoKEeHHUs, TO OH
NEPEBOAUTCS HA PYCCKUM SI3bIK TPUAATOUYHBIM 00CTOSATEIbCTBEHHBIM MPEIJIOKEHUEM
C COI03aMU: K020a, eclu; maK KaK, nocje mozo, Kak, Xoms u Jip.

Ecnu He3aBUCUMBIN MPUYACTHBIA 00OPOT CTOUT B KOHIIE MPEJIOKEHUS, TO OH
NEPEBOAUTCS CAMOCTOSITENIbHBIM NPEMJIOKEHUEM C COK3aMU: d, U, HO, npuyem WU
0e3 HUX.

B o0oux ciyuasx nmpudacTue nepeBoauTCs JUuHOM (opmoit Tiiarona B GyHKIIUU
CKa3yeMOro.

The road conditions being unchanged, the automobile can travel at a constant
speed. Korma (ecnu) AOpOXKHBIC YCIIOBHSI HE HW3MEHSIOTCS, aBTOMOOHIIb MOJXKET
JIBUTATHCS C IOCTOSTHHOM CKOPOCTBIO.

The term "speed" means the rate of motion, the term "'velocity" meaning the
speed in a definite direction. Tepmun "speed" o3HauaeT TeMIl ABHKECHHUS, a TEPMUH
"velocity" o3HayaeT CKOPOCTh B OIPEICICHHOM HAIPaBICHUH.

IIpumeyanus:

1. He3aBucuMBINi NPUYACTHBI 00OPOT MOXKET BBOJUTHCS MpeaioroM With,
KOTOPBIN HA PYCCKHUU SI3BIK HE IEPEBOIUTCS.

With the experiments having been carried out, they started new investigations.
[Tocne Toro Kak OnbIThl OB 3aKOHYEHBI, OHU HaYaJId HOBBIE MCCIICIOBAHUA.

2. B HesaBucuMoM mpuyacTHOM obOopote -ing dopma rmarona to be (being)
MOXET OITyCKaThCs IIPU MEPEBOJIE.

The work (being) finished, he went home. Korma pa6ora Obuta 3aKoHYCHa, OH
IIOIIEJT TOMOM.

Caoxnoe nonojHeHue (Wi O0beKTHBIN MajexK) ¢ NpuYacTueM
BBIPAXXCHO, KaK MPaBWIIO, IJIarojiaMu 9yBcTBeHHOTO BoctpusTus: to feel, to hear, to
see, to notice, to observe, to watch u np.

They watched the temperature gradually rising. Onu cienunm (3a TeM), Kak
TEMIIepaTypa NOCTENIEHHO MOBHIIIANACH.

OO6opoT "ClI0KHOE JOTOTHEHUE C MMPUYACTHEM TIEPEBOAUTCS HA PYCCKUH SI3BIK
MPUAATOYHBIM JOMOJHUTENBHBIM MPEAJIOKEHUEM C COIO30M UYmo WU KAk, IPUYeM
MPUYaCcTHE CTAaHOBUTCS CKa3yeMbIM (T.€. Tepemaercs JIMJHOW (opMoi riarona), a
JOTOJIHEHHE — MOJJIEKAIIUM 3TOT0 MPUAATOUHOTO MPETIOKEHUSI.

XoTsi 000pOT '"CIOKHOE JOTOJHEHWE C TpHYacTheM' TEepeBOAUTCS, KaK H
000poT "CN0KHOE AOMOJHEHUE C UHOUHUTUBOM'", MEKTYy STUMU 000POTaMH UMEETCS
CcMbICIIOBas pasHuna. [Ipuyactue BbIpakaeT IIUTEIbHBIA XapakTep ACHUCTBUSA, T.€.
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JEHUCTBUE B MPOLIECCE €r0 COBEPIICHMs, a MH(OUHUTUB BBIPAXKAET B OOJBUIMHCTBE
cilly4aeB 3akoHUeHHoe aeiictBue. [loaTomy 000pOT ¢ mpHUYacCTUEM NEPEBOJIUTCS Ha
PYCCKUU S3BIK IIPUIATOYHBIM IIPEJIOKEHUEM C TJIar0j0M HECOBEPLICHHOIO BUZA, a
000pOT ¢ UHOUHUTUBOM — MPUAATOYHBIM MPETIOKEHUEM C TIIAr0JIOM COBEPIICHHOTO
BUJIa (MHOT/Ia MOXKET MEPEBOAUTHCS U IJIarojoM HECOBEPIIIEHHOTO BUAA).

CpaBHure:

They saw the temperature gradually rising. Ouu Buaenu, uro (Kak)
TEMIICpaTypa MOCTCIICHHO MOBHIIIAJIACK.

They saw the temperature gradually rise. Ouu Bumenu, 4uto TemmepaTypa
IIOCTCIICHHO IMMOBBLICUJIACH.

Cio:)kHOe moaJie:kamee (MM MMEHUTEJIbHBIH MA/1eXK) ¢ MPUYACTHEM
BBIPAKEHO, KaK MPaBUJIO, TJIarojiaMu, 0003HAYAIONUMU YMCTBEHHYIO JESTEIbHOCTD
WM 4yBCTBEHHOE BocmpusTue: to assume, to consider, to expect, to feel, to see, to
observe, to notice u ap.

[lepeBon crmemyer HauyMHATH CO  CKa3yeMOTo, KOTOpOE€ TEPEeBOIUTCS
HEOIPEICTICHHO-INYHBIM ~ TMPEAJIO)KeHuEeM  (COOTBETCTBYeT — 3-eMy  JIMILY
MHOKECTBEHHOT'O0 4HCJIa, HAalpuMep, CUUTAIOT, HaOmojganu u T.m.). Cam obGopor
NIEPEBONTCS MPHUAATOYHBIM JIOTIOJHUTEIBHBIM TPEUIOKEHUEM C COIO30M KaK WIIH
Yymo, B KOTOPOM MPUYACTUE CTAHOBUTCS CKA3yEMBIM.

He was seen repairing the engine. Buaenu, kak (4T0) OH PEMOHTHUpPOBAJ
JBUTATEIb.

T'epynamnii (THE GERUND)

Voice Simple Perfect
Active Voice asking having asked
Passive Voice being asked having been asked

I'epynmuii (the Gerund) — sro Henmmuuast (opma riarona, coBmafaroimias c
dopmamu npuyactusi | (Simple u Perfect) u oGnamaromnias cBoiicTBaMu Kak Ijiarosna,
Tak W cymecTButrensHoro. Kak rimaronpHast gopma, TepyHIUH MOXKET BBIPaXKaTh
KaTeropuu 3ajora U BPEMEHH, MOKET UMETh Npu cebe MpsMoe JONOJHEHUE |
onpenenarbes HapeureM. K IMEeHHbIM CBOMCTBaM IE€PYH/IUSI OTHOCATCS CJEAYIOIIHE:

a) mepea repyHaueM MOXKET CTOSITh IPEAJIOT;

0) TepyHIWI0O MOXET WPEAIIEeCTBOBATh CYIIECTBUTEIEHOE B OOIIEM WM
MPUTSAKATEIBHOM MMAJI€KE WIH MPUTKATEIIbBHOE MECTOMMEHUE;

B) TEPYHAMI MOXXET BBIMOJHATH TaKUE K€ CHHTAKCHMUECKHe (YHKIHUH, YTO H
CYIIECTBUTEIBHOE, T.€. (PYHKIIMIO TOJJICKAIIETO, YaCTh CKa3yeMOTO, JIOMOJHECHUS,
00CTOSITENIHCTBA U OTIPEACIICHHUS.

Utak, repyHauii WM TepyHAUAIBHBIA 000pOT (T.€. TEPYHAMI C 3aBHCHMBIMH
CJIOBaMH) MOKET BBITIOJHSTH B TIPEIJIOKCHHUH CIICAYIOIHE (PYHKITUH:

1. Moaaexamero. B 310l GyHKIMKM repyHINUN MEPEBOAUTCS HA PYCCKHM SI3BIK
OTTJIArOJIbHBIM CYIIECTBUTEIBHBIM M HHOUHUTHBOM.
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Lifting this heavy weight is impossible without necessary appliances. ITogustue
storo Tsokenoro rpy3a (IlogHaTh 3TOT TsKeNbld Tpy3) HEBO3MOXKHO 0e3
MCIIOIb30BaHUsI HEOOXOIUMBIX MTPUCIIOCOOICHUIA.

2. YacTu cka3zyemoro:

a) COCTAaBHOI'O MMEHHOTrO mocie riaroja to be m coueranus riaroma to be c
npeuioramu for u against. B atoli ¢pyHKIMU TepyHAMN TEPEBOIUTCS HA PYCCKHIA
SI3BIK OTIVIArOJBHBIM CYIICCTBUTEIBHBIM WIIM MHPUHUTHBOM, a Tocie npeaioros for
u against — npuoamounwvim npednodicenuem.

One of the effects of heat is changing a solid into liquid. Ogun u3 pe3ynsTatoB
BO3JICMCTBUS TEIJIa — 3TO MPEeBpaIllCHUE TBEPIOTO TeJa B KUJKOCTh.

They are against postponing the negotiations. OHu HpPOTHB TOro, YTOOBI
MIEPErOBOPHI OBLITU OTJIOKEHBI.

They are for discussing this problem as soon as possible. Ouu 3a T0, 4T00BI TY
npobsieMy 00CYIMIN KaKk MOXHO ObICTpee.

0) COCTaBHOIO TJIArOJBHOTO TMIOCJE IJIarojioB, YKAa3bIBAIOIIMX Ha Hayalo,
MPOJIOJDKCHUE WM KOHEI[ mpoliecca, a Takke mocie riarosios to like, to love, to
hate, to prefer, to avoid, to enjoy u nocie coueranuii to be worth..., to be busy....

They have finished discussing the results of the experiment. Ouu oxoHuHIH
00CYXKIaTh Pe3yIbTaThl YKCIIEPUMEHTA.

He likes taking part in conferences. EMy HpaBUTCS NpUHUMATh Y4acTHE B
KOH(EpEeHIUAX

It is worth entering into a contract with this company. CtouT 3aKIrO4YHThH
KOHTPAKT C 3TOW KOMITAHUEH.

He was busy drawing up a contract. On ObLT 3aHST COCTaBIEHHEM KOHTPAKTA.

3. JlonmoiHeHUsI MPSIMOTO U MPeAJI0KHOT0. B 310l QyHKIIMY repyHAN MOXKHO
NEPEBOJIUTh OTIJIArOJIbHBIM CYIECTBUTEIbHBIM, WHOUHUTUBOM WJIH TPHUIATOYHBIM
JNOTIOJIHUTENbHBIM MPEJI0KEHUEM.

This forging press needs repairing. DToT mMITaMIIOBOYHBIN MpPECC HYXIaeTCs B
PEMOHTE.

He insisted on using these substances in the experiment. On HacTauBaj Ha
UCITOJIb30BAHUM ITUX BEUIECTB B IKCIIEPUMEHTE.

4, OOcrositesbcTBa. B oTON QyHKIMM Tiepeq TepyHAUMEM BCErja CTOUT
npemior: N npu, 60 6pems, 6 npoyecce; ON nocre, no;, by npu nomowu,
nocpeocmeom, nymem, after nocue; before oo, nepeo; without ées...

In solving the problem he made some mistakes. ITpu pemennn (Pemas) 3anadn
OH JIOITYCTHJI HECKOJIBKO OITHOOK.

On reaching the boiling point the water temperature is no longer increased.
[Tocne moctmxenus (JOCTUTHYB) TOYKHM KHIICHHS TeMIlepaTypa BOJIBI OOJbIIE HE
MTOBBIIIAETCH.

One can perform work by lifting a weight. MoxHo coBepmuTh padoTy,
nogHuUMas rpy3 (oCpeIcTBOM MOAHITHSL TPy3a).

Gas volume can be changed without changing its temperature. O6vem raza
MO>KHO U3MEHUTD, HE U3MeHsIs (0€3 M3BMEHEHMs ) ero TeMIIeparypy.

5. Omnpenenenusi. Onpenensier CyIIECTBUTENbHOE W, KaK MPABUIIO, BBOAUTCS
npemiorom  Of  (pexxe mpemiorom for). TlepeBomuTcss Ha PycCKHd — SI3BIK
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CymCCTBUTCIbHBIM B POJUTCIBHOM IAaACKCE, I/IH(I)I/IHI/ITI/IBOM WM [IPUIaTOYHBIM
MMPCIJIOKCHHUCM.

There are different methods of obtaining forgings. CymectByroT pasinudHbie
MCTO/JIbI TOJTYYCHUA ITAMIIOBOK.

Energy is defined as capacity for doing work. DHeprusi ompeaensercss Kak
CIIOCOOHOCTD BBITIOIHSATH paldoTYy.

A thermometer is an instrument for measuring temperature. TepmomMeTrp — 3T0
npuOop Il U3MEPEHUS TEMIIEPATYPHI.

I'epynananbubliii koMiuieKe (Ci10KHbINA repyHAHAJIbHBIN 000pPOT)

Crosiiee nepen repyHaueM CYIIECTBUTEIbHOE B OOIIEM WJIN MPUTSIKATEILHOM
NajIe’)ke WIM TMPUTIKATCIBHOE MECTOMMEHHME YKa3blBA€T HA MPEIMET WU JIMIO,
IPOU3BOJIAIIEE IEUCTBUE, KOTOPOE BBIPAXKEHO TepyHaueM. Takoil CIO0XHBIH 000pOT
MOXHO Ha3BaTh TIE€PYHIHAIbHBIM KOMIUIEKCOM, KOTOPBI MOJKET BBINOJHITh B
npeIoKeHnd (YHKIMIO TOJIeKAIEero, UMEHHOM YacTH COCTaBHOTO HMMEHHOTO
CKa3yeMoro, JOTOJHEHMs, OOCTOsITeNhCTBa, ompeAeneHus. Kak  mpasuio,
repyHAUATbHBIA KOMIUIEKC TMEPEBOAUTCS HAa PYCCKUH SI3bIK  MPUIATOYHBIM
PEIOKEHUEM, TIPUUEM CYIIECTBUTEIIBHOE B OOIEM MW MPHUTSIKATEITLHOM TaJIekKe
WU MPUTSIKATEIIbHOE MECTOMMEHUE COOTBETCTBYET B PYCCKOM SI3BIKE MOJJICKAIIEMY
NPUJATOYHOIO MPEAJIOKEHUS, a TEPYHIUN — CKa3yeEMOMY.

We know of work and energy being closely related. Msr 3Haem, uto padoTa u
HHEPTHUS TECHO CBSI3aHBI MEXAY COOOM.

I. Newton's having formulated this law was of great importance. To, uro W.
HeroToH chopmynupoBall 3TOT 3aKOH, UMEJIO OTPOMHOE 3HAUYCHHUE.

[Ipumeuanue:

1. Tocne Ttakmx rmarojoB kak to like, to dislike , to prefer B kauectBe
JIOTIOTHEHHS] MOKET YHOTPEOIAThCS KaK FepyHInM, TaK 1 UHOUHUTHUB:

| like skiing in winter.

| like to ski in winter.

2. ITocne Takux riarosoB kak to avoid, to intend, to need, to mind Bo3paxarts,
to remember, to enjoy, to require, to finish, to excuse, to deny, to forgive, cannot
help, to postpone B kauecTBe MOMOMHEHHS YIOTPEOJIAETCS TOJBKO TePYHIUM.

Would you mind my smoking?

3. I'maroner to stop, to forget B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, CIEAYET JIU 32 HUMH
repyHAni Wik MHOUHUTHB UMEIOT Pa3HOE 3HAYCHUE:

He stopped to speak to me. On ocTaHOBHIICS, YTOOBI TIOTOBOPUTH CO MHOIA.

He stopped speaking. On nepecTain pa3roBapuBarh.

4. Tonbko TrepyHAMH ynoTpeOnsieTcss IMOCie CIEAYIOIHUX TJarojioB C
MPEJIOTaMH, a TAK)KE MOCJIE CIEAYIOIINX CIIOBOCOYETAHUM C MPEIJIOTaMH:

to depend on to think of to be interested in

to insist on to go on to be pleased (displeased) at
to know of to give up to be proud of

to object to to consist in to be busy in

to prevent from to be capable of to be surprised at

to thank for to be fond of to be worth of
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CpaBHeHHe repyHAUA U IPUYACTHSH

I'epynamii Ilpuyacrue

[Momnexaree Heating copper wire from 0° to 100°
increases its resistance by 40%.

HarpeBanue MeqHONW IPOBOJIOKU OT -
0° gmo 100° yBenmuuuBaer ee
conpotuBiieHne Ha 40%.

OocrositenbetBo | IN heating copper wire from 0° to | Heating copper wire from 0° to 100°
1007 its resistance is increased by | we increase its resistance by 40%.
40%. IIpm wnarpeBanum wmenHoi | HarpeBass mMeanyio mpoBosioky ot 0°
npoBosioku ot 0° mo 100° ee | mo 100°, ™Mbl yBenMuMBaeM €€
CONPOTUBIIEHUE YBEIUYMBAETCA Ha | conportuBiieHue Ha 40%.

40%.

Omnpenencuue The boiling point of water is one | Boiling water is changing into steam.
hundred degrees Centigrade. Touka | Kunsiiasi Boja npeBpamiaetcs B map.
kunenuss Boapl — 100 rpagycoB
Ilenbcus.

8. C1IOBOOBPA3OBATEJBHBIE MOJAEJIN (CYIHECTBUTEJIBHOE,
HNPUJIATATEJIBHOE, HAPEYHE. I'/TIAT'OJI)

Cwm.

Kavanosa K.H., W3paumnesnu E. E. Ilpaktuueckas

aHTJIMICKOTO s3blka ¢ ynpaxkHeHusmu u kimodamu / K. H. Kauamosa, E.E.
Nzpannesua— CII6.: KAPO, 2018. — 608 c.
https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc21Z23 FS1uBLbbWZf3

C. 454-467.

B anramiickom si3plke paznuyaroT JBa crocoba 00pa3oBaHUs CIIOB:
1. CnoBompou3BOJCTBO, T. €. 00pa30BaHKUE OJHOTO CIIOBA U3 JPYTrOro.

2. CnoBociioxkeHue, T. €. o0pa3oBaHUE OJHOTO CJIOBA IyTEM COCIMHEHUS JBYX

CJIOB.

O6pa3oBanue

Ccriocooamu:

CJIOBOIIPOU3BOJACTBO

OJITHOT'O

CI0Ba M3 JpPYyroro MNpOU3BOJUTCS

a) 6e3 BCAKOT0 N3MECHEHUS ITPOU3HOIIICHHUS U HAITMCAHUS CJIOBA;
0) IpH MOMOIITY H3MEHEHHSI MECTa yIapCHHS,

B) IPH TIOMOIIIN Y€PEIOBAHUS 3BYKOB;
r) ipu oMo apdukco (nmpeduxcoB u cyPppukcos).

CJIOBOIIPOU3BOACTBO
BE3 UBMEHEHMUSA NTPOU3HOIIEHUA U HAIIMCAHUSA CJI0OBA

rpaMMaTHKa

CIEIYIOIIUMH

B anrnuiickoM sI3bIK€ BO MHOTHX Cllydasiax CJI0Ba, ABJIAOIMHUCCA Pa3JIMYHbIMU
JacTAMHU pCUH, COBIIAAarOT B IIPOHU3HOIICHHWKW WM HAIIMCAHUMU. BOHpOC O TOM, KaKoM
YaCTbIO PpCUHU ABJIACTCA TAaKOC CJI0OBO, Pa3plliacTCia Ha OCHOBAHHUHU CI'O (bOpMaJ'IBHBIX "
CUHTAKCHUYCCKHX IIPU3HAKOB.
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Takoe coBnageHue GopM 0COOEHHO YACTO BCTPEUYAETCS y CYIIECTBUTEIBHBIX U

IJ1arojaosB:

CyuecTBUTEIbHbIE

I'naroamni

answer oTBer
change u3menenue
measure mMepa
order mpukas

place mecto to place momeiars
purchase mokymnka to purchase mokymars
work pabora to work paborathb

to answer oreBe4aTsb
to change mensath

to measure mepuThb

to order npuka3siBaTh

COBH&IIGHI/Ie q)OpM BCTPCUHACTCA TAKIKC Yy IPUIIATraTCIIbHBIX U TJIAI'0JIOB!

IIpuiararejabHble

I'nmaroamnl

clean yucrelit
dirty rpsi3ubrit
empty mycroun
free ceoOoOIHBIN

to clean uncTuth

to dirty rps3HuUTH

to empty onycromare
to free ocBoOoOXx1aThH

B HekoTophIxX ciy4asx coBmajieHHe (GopM BCTpEUYaeTCs y HECKOJIbKUX yYacTen
peun. Tak, Hanpumep, cioBo light Moxer OBITH CYIIECTBUTEIBHBIM CO 3HAUYCHUEM
céem, IPUAIATaTEIIbHBIM — C6emJiblil Y TIIAr0JIOM — 3aJiICU2amsy, 0CGewams.

CJOBOIIPOU3BOACTBO
ITPHU IIOMOIIIN NBMEHEHUA MECTA YJIAPEHUSA

@opMbl MHOTHX CYIIECTBUTENBHBIX COBNANal0T ¢ (OpMaMH TIJIarojiaoB, HO
OTJIMYAIOTCS OT HUX YAAPEHHEM — CYLIECTBUTEIbHBIE UMEIOT yAAPEHUE Ha IEPBOM
CJIOT€, @ COOTBETCTBYIOIIME UM IJ1aroJibl HA BTOPOM:

CymecTBuTe/IbHBIE

I'maroant

'Increase yBejanueHHUEC
'decrease ymeHbIieHne
‘export skcnopt
"Import ummopt

'insult ockop6ieHne

to inc'rease yBennuuBath (-cs)
to dec'rease ymensbmats (-cs)
to ex'port sxcriopTpoBaTh

to im'port ummopTupoBaTh

to in'sult ockop0JATH

CJIOBOITPOM3BOACTBO TP ITIOMOIIA YEPEJIOBAHUS 3BYKOB

MHorue CYIICCTBUTCIIBHBIC M TIJIaroJibl, 06paBOBaHHBIe OT OJHOI'0 KOPHA,
pasin4aroTCa 4YCpCAOBAHUCM IIOCICAHCTO COIJIaCHOI'O 3BYKA, KOTOpBIﬁ ABJISACTCA
rIyXuM B CYHICCTBUTCIIBHOM M 3BOHKHM B IJIaroilic. HpI/I 9TOM B piaAC ClIydacB
gcpeaoBaHUC IIOCIACAHCTO COITACHOI'O 3BYKaA COIIPOBOXIAACTCA UYCPCAOBAHHCM
KOPHCBOI'O I''TaCHOI'0O 3BYKAa M1 UI3MCHCHHUCM HallMCaHHA CJIOBA!:
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CymecTBUTEIbHbIE Taarogasl
excuse [iks'kju:s] n3BuHeHNE to excuse [iks'kju:z] u3BunsATH
use [ju:s] ynorpebieHue to use [ju:z] ymoTpeOyiaTh
advice [od'vais] coBeT to advise [od'vaiz] coBeToBaThH
belief [bi'li:f] Bepa, yoexacHue to believe [bi'li:v] Beputs, nymaTh
life [laif] »xu3Hb to live [liv] xuThb
proof [pru:f] noka3aTenbcTBO to prove [pru:v] noka3siBaTh
choice [tfois] BeiOOp to choose [tfu:z] BeIOUpaTh
loss [los] motepst to lose [lu:z] TepsaTh

HGKOTOpBIe CYIICCTBUTCIIBHBIC U TJIAI'OJIbI PA3JIMYAIOTCA TOJIBKO YCPCIOBAHUCM
KOPHECBLIX TIACHBIX 3BYKOB IIPpU COOTBCTCTBYIOIICM M3MCHCHHUU HAIIMCAHUS CJIOBA:

CylecTBUTE/IbHbBIE T'1aroJinl
blood [bllad] xpoBb to bleed [bli:d] xpoBoToUNTHL
food [fu:d] mumia to feed [fi:d] murtaTs (-cs1)
shot [Jot] BeicTpen to shoot [Ju:t] cTpensats
song [son] necHs to sing [sin] meThb

CJIOBOIIPOMU3BOJACTBO ITPH TIOMOIIN AOPUKCOB

OO6pazoBaHue CIIOB MOXKET MPOUCXOTUTH TPH MOMOIIH adPrKcoB — MpedUKCcoB
u cybdukcos. [Ipedukcol cTosAT B Havase ciaoBa, a cyhPpUKCh — B KOHIIE CIIOBA.

[Ipedukchl U3MEHSIOT 3HAUYECHUE CII0BA, HO HE MEHSAIOT €r0 MPUHAJIEKHOCTH K
TOW WJIM MHOU YaCTH PEUU:

order (cymecTBUTEIBHOE) MOPSI0K disorder (cymiecTBUTEIBLHOE) OECIIOPSIIOK
happy (mpunararenbHOe) cuacTIMBBIA | UNhappy (mpuiarareabHOE) HECUACTHBIM
to appear (ryarosa) nosiBISITHCS to reappear (ryaros) BHOBb MOSIBJISTHCS

Cyddukce ciyxaT aj1s1 00pa3oBaHUs OJHOW YaCTH PEUYH U3 IPYTOW:

beauty (cymectButenbHoe) Kpacota | beautiful (mpumararenpHOE) KpacUBBIHA
strength  (cymectButenbHoe)  cmia | to strengthen (rmarom) ycwimBath (-cs1)
happy (mpunararenpHOE) CcYacTIUBEIA | happiness (CymiecTBUTENHHOE) CUYACThE
calm (mpunararenpbHOE) CIIOKOHHBIN calmly (mapeuwne) criokoitHo

to read (rmaroi) yuTaTh reader (cymiecTBUTEIPHOE) YUTATEIb

Han6ousee ynorpedurebHble mpeGuKChHI

IIpeduxcol 3HayeHue Ipumepsl IlepeBon
un- OTpHULIATEIbHOE unequal HepaBHBIH
unimportant HEBaXKHBIN
MIPOTHBOIIOJIOKHOE to unload pasrpyxartb
JelCcTBHE to unpack pacnakoBbIBATh
in- OTpHUIIATENILHOE inexperienced HEOIIBITHBIN
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inability HECIIOCOOHOCTh
il- OTPHIIATEIbHOE illogical HEJIOTUYHBIH
illegal HE3aKOHHBIH
ir- irresponsible 0€30TBETCTBEHHBIH
irregular HEperyJsIpHbINA
im- immovable HEITOIBAYKHBIA
impossible HEBO3MOXKHBIH
dis- OTPHIIATEIILHOE to disapprove HE 07100pSAThH
to dislike HE JIIOOUTH
MIPOTHBOIOJIOKHOE to disappear ucue3ath
JICCTBHE to disconnect pa3beAUHSTH
non- OTPHULIATEIBHOE non-conductor HETIPOBOTHUK
non-ferrous I[BETHOH
re- CHOBA, 3aHOBO, BHOBb to reconstruct repecTpanBarh
to re-export PEdKCIIOPTUPOBATH
to re-open BHOBb OTKPBIBATh
to re-read HIePCUUTHIBATh
to resell nepenpoaaBaTh
o re-use BHOBB MCIOJIb30BATh
mis- HETpaBUIbHO, HEBepHO | {0 misuse HETPaBWIBHO YIOTPEOIISATH
to mishear OCJIBIIIIATHCS
to misinform HETPaBUIBHO WH(HOPMHUPOBATH
to misunderstand | HenpaBUIIBHO TOHMMATh
over- CBEpX, YPE3MEPHO to overload neperpyxarh
to overpay MepeTIavyuBaTh
to overvalue MIEPEOLIEHUBATh
overproduction IEPENPOU3BOJICTBO
under- HEJI0CTaTOYHO to underpay OIJIaYHBATh HU3KO
to undervalue HEJIOOI[CHUBATh
underproduction HEIOCTATOYHOE POM3BOJICTBO
pre- nepes, panee prehistoric JOUCTOPHUYCCKHI
pre-war JTOBOECHHBIN
to preheat MIPEIBAPUTEIHLHO HArpeBaTh
post- rmocJye post-war TTOCJICBOCHHBIN
anti- aHTH-, IPOTUBO- antifriction AHTH()PUKITHOHHBIN
antiphase npotuBo(aza
anti-aircraft POTHBOBO3YIIHbIH
antiwar AHTHBPEHHBIN
counter- KOHTp-, IPOTUBO- to counteract MIPOTUBOJICUCTBOBATh
counteraction MIPOTUBOJICUCTBUE
countershaft KOHTPIPUBO/I
counter-pressure | MPOTHBOAABJICHHUE
counter-offer KOHTPIPEIIOKCHHE
inter- MEXX/IY, B3aUMHO intergranular MEK3EPHUCTHIM
international MEK Ty HAPOTHBIH
interdependent 3aBHCAIINIA OJIUH OT JIPYTrOro
intertown MEK1yTOPOIHBIN
intercoagulation B3aMMHas KOAryJIsius
interaction B3aUMOJIEHCTBHUE
sub- noJ- subprogram MOJAMPOrpaMmMa
subscale [IOJOKAJINHA
subdivision noJipa3zieNieHue
submarine [IOABOIHBIN
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HauboJ1ee ynorpedouresbHbie cyPpdurcol

Cyddukcol cymecTBUTEIbHBIX

Cydduxc 3HayeHue IIpumep IlepeBon
-er, -or 0003HaYCHHE JIUIA buyer HOKYTIaTelh
inventor n300peTaTelb
producer HPOU3BOUTEIH
seller po/IaBel]
supplier MOCTABIIMK
-ist 0003HaUCHHE idealist UJICAITHCT
TIPUHAICKHOCTH K terrorist TEPPOPHUCT
IIOJINTUYECKOMY WA extremist OKCTPEMHUCT
Hay4YHOMY HanpasyieHuto | physicist bu3uK
-ee o0o3Hauenue Jmmna, Ha | addressee ajpecar
KOTOpOE HarpaBJieHO | COnsignee rpy30H0Iy4aTesb
JeHCTBHE payee HOJTy4aTesb IIaTexKa
trustee JIOBEPEHHOE JIUIIO
-ian 00o03HauYCHHE Russian pyCCKuit
HAI[HOHATLHOM Belarusian 6enopyc
MPUHAIISKHOCTH Bulgarian OonrapuH
Hungarian BEHTepell
Norwegian HOPBEXeEI
-age 0003HaYCHHS leakage yTeuKa
OTBJICUCHHBIX marriage Opax
CYIIECTBUTEIBHBIX passage POXO0/T
-ance, -ence importance BaXXHOCTH
difference pazinyue
insistence HACTOWYHUBOCTh
resistance COIPOTHBJIEHUE
-dom freedom cBoboza
wisdom MYJIPOCTh
kingdom KOPOJICBCTBO
-hood brotherhood OpaTcTBO
childhood JIETCTB
manhood MY’KECTBEHHOCTD
motherhood MaTEPUHCTBO
neighbourhood COCEJICTBO
-ion (-ation, - connection COEMHEHHE
tion, -sion, - combination KOMOHMHaIUS
ssion) introduction BBEJICHHE
production IIPOM3BOJICTBO
restriction OrpaHHYCHUE
transmission nepenaya
-ment agreement Corjacue, corjameHue
development pas3BHUTHE
government yIpaBJIeHUE, IPABUTEIBCTBO
improvement yIy4IIeHne
payment IJIATEXK
settlement YpEryaupoBaHue
-ness coldness XOJIOJHOCTh
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darkness TEeMHOTa
weakness crabocTh
-ship friendship npyx6a
leadership PYKOBOJICTBO
membership YJICHCTBO
-ure departure OTBE3]]
pleasure yIIOBOJILCTBHE
pressure JaBJICHUC
Cydduxco npuinararebHbIX
Cydduxc 3HayeHue IIpumep IlepeBon
-able, -ible BO3MOXXHOCTh ITOJIBEPrHYTHCS | Changeable U3MCHYMBBIH
JEWCTBUIO, YKa3aHHOMY eatable CheI00HBIN
COOTBETCTBYIOIIMM TJ1arojiom | comparable CpPaBHUMBIN
convertible o0paTUMBIii
-al central [CHTPATbHBIN
cultural KyJbTYPHBIT
intellectual UHTEIUICKTYaIbHbIH
postal IOYTOBBIH
-ant, -ent different pa3TMIHBII
insistent HACTONYNBBIH
resistant COMPOTHUBJISIFOIIHIACS
-ful HaJIMYHE KayecTBa beautiful KPacHBBIii
careful 3a00TIUBBIT
fruitful IUTOIOPOIHBIN, TUTOJTOBHUTHIH
useful TOJIC3HBIN
-less OTCYTCTBHE KauecTBa hopeless 0e3Hae)KHBIN
useless Oecrose3HbIN
fruitless OECILIOIHBIN
shameless OeCCThIIHBIN
homeless 0e30OMHBIN
helpless 0ECIIOMONIHBIN
-ish 1) HauunoHabHas | Danish JIATCKUUI
MIPHHAJICKHOCTD Polish MOJIbCKU U
Scottish MIOTIIAHACKU I
Swedish MIBEICKUN
2) cimaboii crenenu kayectsa | reddish KpPacHOBATHII
brownish KOPUYHEBATHIN
stoutish TOJICTOBATHIN
-ive active JIeSITENbHBIN
comparative CpaBHHTEIIbHBIN
effective JIEVICTBUTEIIBHBIN
restrictive OTpaHUYHUTEIbHBIN
talkative Pa3roBOPYMBBII
-0us courageous CMeEIBIN
dangerous OITaCHBIN
famous 3HAMEHUTBIN, U3BECTHBIN
glorious CJIaBHBIN
-y cloudy 00ayHbIi
dirty I'PSA3HBINA
foggy TYMaHHBIN

58




frosty MOPO3HBII
rainy IO IUTUBBINA
sunny COJIHEUHBIN
thirsty KK LY A
windy BETPEHBIN
Cyddukcso riaarosos
Cydduxc 3Hauenue IIpumep IlepeBon
-en oenams WIH to blacken YEePHUTH (J€IaTh YCPHBIM)
oenamucs, to sharpen TOUYUTH (A€TATh OCTPHIM)
CMAaHoBUMbCS to shorten YKOpa4YuBaTh (J1€1aTh KOPOTKUM)
to strengthen YCUJINBATH (A€7aTh CUJIbHBIM)
to widen pacumpsITh (IeaTh IIHUPOKUM)
-fy to falsify danbcupunmupoBaTh
to simplify yIpOIIaTh
to purify OYHIIATh
-ize to characterize XapaKkTepU30BaTh
to crystallize KPHUCTAJUIN30BaTh (-Cs1)
to sympathize COYYBCTBOBATh
Cydduxcol Hapeunii
Cyppuxc 3HayeHHe IIpumep IlepeBon
-ly easily JICTKO
weekly eXKEHENEIBHO
firstly BO-TIEPBBIX
-wise crosswise KPECT-HaKpeCT
clockwise 10 YaCOBOM CTPEJIKE
-ward (-wards) HaIpaBJICHHE backward Ha3ajl
afterwards [IOTOM, I103)KE
homewards JIOMOI, Ha POJUHY
CJIOBOCJIOKEHHE

MHorue cioBa B aHIJIMICKOM SI3BIKE SBIISIOTCS COCTaBHBIMH, T. €. 00pa3yroTcs
IyTEM COEAMHEHUS IBYX CJIOB B OJHO CJI0BO. HEKOTOpBIE COCTaBHBIE CI0BA MUY TCS

CIIMTHO, a IPyTHE Yepe3 YepTOUKyY (neduc).

COCTABHBIE CYIIECTBUTEJIBHBIE
bedroom crnanenas (bed kpoBaTh + room KOMHaTa)
blackboard xnaccuas mocka (black wepHsrii + board mocka)
ice-box nexnuk (ice e + box AIIUK)
newspaper razera (news HOBOCTh + paper Oymara)
opera-glasses 6unoxib (Opera onepa + glasses ouku)
reading-room uuraneus (reading yrenue + r00M KOMHATA)
schoolboy mkonpHUK (school nmikona + boy Manb4HK)
shoemaker canoxnuk (shoe 6oTrHOK + maker TOT, KTO JieJIaeT 4TO-I.)

steamship mapoxoz (Steam map + ship cyaHo)
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HexkoTopsie cocTaBHbIC CYIIECTBUTEIBHBIC COCTOST M3 JIBYX CYIICCTBHTEIBHBIX
C MPEIIOroM MEXIYy HUMH, B 3TOM ciydae oHM Bceraa nmuuryTcs yepes aeduc:

father-in-law rects

son-in-law 3sth

commander-in-chief rmaBHokoMaHxyIOMIIHI

man-of-war BoeHHOE CYIHO

mother-of-pearl nepaamytp

COCTABHBIE ITPUJIAT'ATEJIBHBIE
dark-blue Temuo-cunmii (dark remusrii + blue cunuii)
first-class mepsokiaccusiit (first mepssiii + class kimacce)
red-hot packanennsiii qokpacHa (red kpacHbIi + hot ropsdwii)
black-bearded ueproboposiii (black uepusiii + bearded 6opoaThIit)

COCTABHBIE MECTOUMEHUA
somebody xro-To,
nothing uuyero,
everyone kaxxapli u ap.

COCTABHBIE T'JIAT'OJIBI
to whitewash 6enurs
to broadcast nepengaBaTh 1Mo paauo
CocraBHbIE TJIArojbl 3TOrO THIIA BCTPEYAIOTCS PEIKO. PacnpocTpaHEHHBIM
THIIOM COCTaBHBIX TJIarojIOB SIBISETCS COUYETAHUE TIIarojoB ¢ HapEUHUIMHU:

to go in BxoauThto to put on HaneBath

t0 gO Out BEIXOAHUTH to take off caumars

t0 gO Up MOAHUMATHCS to pick up mogaMMaTh

to go away yxoauTh to ring up 3BOHUTH 10 TeaehOHY
t0 gO ON mpooIKATh to make out monumaTh

COCTABHBIE HAPEYMUSI
somewhere rae-to
nowhere uurne
everywhere BesJe u zip.

9. CJHYXKEBHBIE CJIOBA: ITIPEJIOI'H, COIO3bl, COIO3HBIE
CJIOBA

Cm. Kavanosa K.H., Wzpaunesuu E. E. Ilpaktuueckas rpamMmaTHka
aHTIIMHACKOTO s3bIKa C ynpaxkHeHwsmMu u kimodamu / K. H. Kauwamoma, E.E.
Nzpaunesna— CI16.: KAPO, 2018. — 608 c.
https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc21Z3 FS1uBLbbWZf3

C. 309-356.

MPEJJIOT (THE PREPOSITION)
OcHOBHBIE CBCACHHUA O Hpezmorax:
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[IpemmoraMu  Ha3bIBAIOTCSA  CIYXKEOHBIC  CJIOBa, KOTOpPBIC  IOKAa3bIBAIOT
OTHOIIIEHHE CYIICCTBUTCIBHOTO (MJIM MECTOMMCHHS) K JPYyTHM CJIOBaM B
MPEI0OKCHHH.

1. Tpemrorn BhIpaXkarOT pa3HOOOpa3HbIe OTHOIIEHHS — MPOCTPAHCTBEHHBIE,
BpEMEHHbBIC, IPUYMHHBIE M JP. B pycCKOM S3bIKE 3TH OTHOIICHHUS BBIPAXKAIOTCS HE
OJHMMH IIPEIOraMu, a MPEAI0raMy U NaaeKHBIMA OKOHYaHHMSIMH, B aHTJITMHCKOM K€
S3bIKE  OTH  OTHOINEHHUS  BBIPAXKAIOTCS  TOJABKO  IPEIIOTaMH,  IOCKOJIBKY
CYIICCTBUTEIbHBIC B OOIIEM MaJekKe, ¢ KOTOPHIMH OHHM COYETAIOTCS, HE HMEIOT
CIENUATbHBIX OKOHYAHUIA:

He lives in Moscow. O xuBeT B MOCKBeE.

He is sitting under a table. Ou cuaut mox crosoM.

After dinner he went to the library. ITocne o6ena on moren B OMOIHOTEKY.

He came with his groupmate. On npuiiesn ¢ oJHOTPYIITHUKOM.

2. Hekortopele aHTIIMHACKHAE MPEAJIOTH BBIIOIHSIIOT YHCTO TPAMMATHYECKYIO
(GYHKIIMIO, TTepeaaBasi B COYETAHNUHU C CYIIECTBHUTEIBHBIMHU (HIIH MECTOMMEHHUSIMH) TE
K€ OTHOIIIEHUS, KOTOPhIE B PYCCKOM SI3BIKE MEPEIAIOTCS KOCBEHHBIMH TaaexaMu 0e3
npeuIoros. B aToM ciiydae OHU TEPSIFOT CBOE JIEKCHYECKOE 3HAYCHHE M HA PYCCKHM
S3BIK OTHEIBHBIMHU CIOBAMH HE mepeBoAsaTcs. K TakuM mpeajaoramMm OTHOCSTCS:

1). Tpemmor of, KoTopelii B coOYeTaHHWM C CYIIECTBUTEIBHBIM  (HJIH
MECTOMMEHHEM) COOTBETCTBYET PYCCKOMY POJIUTEILHOMY MaICKYy:

The roof of the house is painted green. Kpsiita 1oMa BBIKpallieHa B 3€JICHBII
I[BET.

The theatre is at the end of the street. Teatp HaxoaKUTCs B KOHIIE YIIHIIBI.

2). Tlpemmor tO0, KOTOpBIE B COYETAHHUH C CYIICCTBUTEIBHBIM  (MJIH
MECTOMMEHHEM) COOTBETCTBYET PYCCKOMY JaTelIbHOMY Majiexy, 0003Ha4as JUIO, K
KOTOPOMY OOpAIIICHO JIeHCTBHE:

| showed the report to the supervisor. 1 mokaszan gokjiIaa HaydYHOMY
PYKOBOIUTEIIIO.

He explained the rule to the student. OH 0OBsCHII TIPABUIIO CTYICHTY.

3). Ilpemnor by, KoTOpbli B COYETAaHWM C CYHICCTBUTCIBHBIM (MK
MECTOMMEHHEM) COOTBETCTBYET PYCCKOMY TBOPUTEIBHOMY TMaaexKy, 0003Hadas
JCUCTBYIOIIEE JIMIIO WIM JCHCTBYIONIYIO CHJIY IOCJIE TJIarojoB B CTPaaaTeIbHOM
3ajore:

The document was signed by the dean. /TokymeHT ObLT TOANHCAH ACKAHOM.

4). Tlpemmor with, KOTOpBIi B COYETAHWH C CYIICCTBUTCIBHBIM (WU
MECTOMMEHHEM) TaKK€ COOTBETCTBYET PYCCKOMY TBOPHUTEIBHOMY MAICKYy,
0003Hayast MPeIMET, MPH MMOMOIIK KOTOPOTO MPOU3BOAMTCS JACHCTBHUE:

He cut the workpiece with a laser. On pa3pe3an 3aroToBKy J1a3epoM.

3. Kaxnapiii mpemior ymoTpeOiseTcss ¢ CaMOCTOSITEIbHBIM JIEKCHYCCKHM
3HaueHuneM (Bkirouas npemioru Of, to, by, with, korna onu He ynorpebiieHsl B 9ucTO
rpaMMaTHYecKoil PyHKIIHN).

MHorue npeajgora UMEKT HE OJIHO, & HECKOJbKO 3HadyeHuul. Tak, Hampumep,
npeIor iN yrnorpedisercs:

1). [yist 0003HaYEHHUS MEeCTa CO 3HAUYCHUEM 6 (Ha BOIIPOC 20e?):

She lives in Grodno. Ona wuBet B ['pojHO.
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2). JInst 0603HaueHUsT BPEMCHHU:

a) co 3HaUYeHUeM g (repe; 0003HAaYeHUEM MecCsIa WU To/1a):

They will arrive in May. Onu npueayT B Mae.

0) cO 3HaYEHUEM uepe3;

He will return in an hour. OH BepHeTCs yepe3 Jac.

B) CO 3HAUCHUEM 8, 3d, 8 meUeHue:.

The house was built in three months. /Tom Ob11 HOCTpOCH 32 TpU MecsIIa.

4. Bo MHOrux ciyyasx ynorpedJieHHe TOro WM APYroro Mpeijora 3aBUCHT
UCKIIOYMTEIBLHO OT MPEAIISCTBYIONIEr0 CJI0Ba — IJIarojia, MPUIaraTebHOTO WM
CYIIECTBUTEIBHOTO.

Tak, nHanpumep, riarou to depend zasucems TpeOyet nocie cedst npeasora On:

It doesn’t depend on me. DTo He 3aBUCUT OT MEHSI.

['naron to laugh cmesthest TpeOyer nocie cedst mpemiora at:

He laughed at her. Ou cMestics Haj HEld.

[MpunaratenbHOE SUFE ygeperHblil TpeOyeT mocie ceds npezora Of:

He was sure of it. On ObLT yBepeH B 3TOM.

5. Hekoropblie Tiaroibl MOTYT YIOTPEONSAThCS C Pa3IMYHBIMU IPEAIOTaMHU,
MEHSISI CBO€ 3HAYCHHUE B 3aBUCHMOCTH OT Tpe/Iora:

He is looking at the child. Ou cmotpuT Ha pedeHka.

He is looking for the child. On umer pedenka.

He is looking after the child. Ou 3a0oTutcs 0 pebenke.

6. [Ipemoru Taxxe BXOIAT B COCTaB OOJBIIOTO YMCITA COYCTAHUHN U BBIPAKCHHH
— in vain nanpacno, at last naxoney, for ever nascezoa, on the one (other) hand ¢
00HOU (Opy20ll) CMOopoHbL U JIP.

7. Mexay aHTTUACKUMH H PYCCKHMMH TIPEUIOTaMH HET IOCTOSHHOTO
cootBeTcTBHsl. OIWH W TOT K€ AHIMIIMHUCKUI TPEAIOT MOMXKET MEePEeBOIUTHCS
pa3TMYHBIMUA PYCCKUMH IMIPEITIOTaMU:

| am standing at the window. 51 cToro y okHa.

| get up at eight o ‘clock. S Bctaro B BoceMb 4acoB.

He works at a factory. Ou pabotaer Ha ¢adpuke.

| laughed at him. fI cmesuics Hag HuM.

8. HekoTophble riaroyibl B aHTJIMMCKOM SI3BIKE TPEOYIOT IOCie ceOs mpejiora, B
TO BpeMsl KaK IIOCJIE COOTBETCTBYIONIMX MM PYCCKHX TIJIarojioB IMPEIJIor He
ynoTpeosercs:

Wait for me. Iloxoxmaure MeHs.

| asked for textbooks. S mompocwi yueOHHUKH.

Listen to me. ITocirymraiite MeHsl.

C npyroii CTOpPOHBI, B aHTJIMHCKOM S3bIKE €CTh PSJ IJIarojioB, KOTOPHIC HE
TpeOyIoT mocie ceds mpeyiora, Torja Kak COOTBETCTBYIOIINE UM PYCCKHE TJIAroJIbl
TpeOyYIOT mpeasiora:

He entered the hall. Ox Bomren B 3a.

He followed us. On mocneoBan 3a HamMH.

Answer my question. OTBeTbTe Ha MO¥ BOIIPOC.

CO103 (THE CONJUNCTION)
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OCHOBHBIE CBeJICHUS O COK3aX:

Coro3aMHi Ha3bIBAIOTCSA CIOY)KCOHBIE CIIOBA, KOTOPBIE YIOTPEOISIOTCS s
COCMHEHUS YICHOB MPEII0KEHUS U MPEII0KCHHUI.

1. Coro3bI IEISTCS Ha COUNHUTENbHBIE U TOMYUHUTEILHBIE.

1). CouuHHTENBHBIE COIO3BI CBS3BIBAIOT MEKIY COOOH OMHOPOIHBIC YJICHBI
IPEUIOKEHHS, a TAK)KE HE3aBUCHMBIE IPYT OT APYyra MPeaa0KeHHUS:

| have received a letter and a telegram. 51 nony4ni nuceMo U TEIETpaMMy .

The sun has set, but it is still light. Connue ceso, HO ele cBeTIIO.

Go at once or you will miss your train. Vaure HeMeIjIeHHO, WHAYE BBl HE
ycIieeTe Ha IOe3].

2). TlomYMHHTENBHBIE COMO3BI CIYXKAT JUIS MPHCOEIUHEHHS MPHUIATOYHOIO
IPEIOKEHHSI K TIIABHOMY:

I can’t do it now because | am very busy. I ne Mory storo caenarth ceifvac,
IIOTOMY YTO 51 OYEHb 3aHAT.

| said that he would come in the evening. 5l cka3ai, 4To OH MPUAET BEUEPOM.

If you wish, | will help you. Ecnu BbI jxesaere, s moMory Bam.

2. TTo cBoeii hopMe COrO3BI JENIATCS Ha MIPOCTHIE M COCTABHBIE.

ITpocTeie corosel: and u, a, but no, if ecau, that umo u np.

Cocrasasbie corosbl: as Well as max arce kax, so that, in order that umo6wi, 01a
mo20o umoowi, s SOON aS Kak MoJbKO U JIp.

HekoTopbie cocTaBHBIE COIO3BI SBJISIFOTCS IBOMHBIMHM, TaK KaK paclaJaroTcs Ha
ase yactu: both ... and xax ... max u, not only ... but also ne monwvxo ... no u, either
... OF wau ... uau, Neither ... NOr uu ... nu u ap.

COIO3HBLIE CJIOBA

KpoMe cor030B, mIs CBA3M MNPHIATOYHBIX MPENIOKEHUN C TJIaBHBIM B
AHIJIMHACKOM s3bIKE, KaK M B PYCCKOM, YIIOTPEOJSIOTCS COMO3HBIE CJIOBA:
OTHOCHTEIbHBIE MecTOMMeHHss WhO kmo, xomopwiii, WhOSe uetl, komopoeo, What
ymo, Which, that komopwiii u Hapeuns when xoeoa, where 2de, how kax, why
nouemy. COIO3HBIE CIOBa OTJIMYAIOTCS OT COIO30B TEM, YTO OHH HE TOJBKO
CBS3BIBAIOT IPHIATOYHBIE IIPEAIOKEHHUS C IJIABHBIM, HO M BXOIAT B COCTaB
IPUIATOYHOrO MIPEUIOKEHUS B KAYECTBE OAHOIO M3 €T0 YJIEHOB:

I don’t know when he will return. S ne 3mar, xorma on Bepuercsa. (When
CBS3BIBACT IPHIATOYHOE IMPEIOKEHHE C TJIABHBIM W CIOYKHUT B IPUAATOYHOM
PEII0KCHHH 00CTOSTEIHCTBOM BPEMEHH. )

| know the man who wrote this article. 51 3Hato yenoBeka, KOTOPBIA HAIMKUCAT 3Ty
cratbio. (WhO cBs3bIBaeT NpHIATOYHOE MPEIAIOKEHHE C TJIABHBIM M CIYXKHT
0IJICKAIIMM IIPUAATOYHOTO IPEIIOKEHHS. )

He told me what he had seen there. On pacckaszanm MHe, 9YTO OH TaM BHJICIL.
(What cBs3pIBacT npuaaTOYHOE MPEAI0KEHNE C TIIABHBIM U CAYXKHUT B IMIPHIATOYHOM
PEII0KCHUH JOTIOTHEHHUEM. )

10. IMPOCTOE HNPEJIO)KEHHUE: TUIIBI ITPOCTBIX
NPEJJIOKEHUI; TIOPAJOK CJIOB; YWIEHBI IPEJJIOXKEHUSI,
CHHOCOBbI BBIPAYKEHUA ITOAJEXKAIIEI'O U CKA3YEMOITI'O,
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IHPABUJIA UX COI'JTACOBAHUA, CHEHUPNUYECKUE KOHCTPYKIINHN
N OBOPOTDLI, TUIIBI BOITPOCOB

Cm. Kavanosa K.H., Wzpamnesnu E. E. IIpaktnueckas rpammaruka
aHTJIMHACKOro si3blka C ynpaxkHeHusmu u kmoyamu / K. H. Kawanosa, E.E.
Nzpaunesny— CI10.: KAPO, 2018. — 608 c.
https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc21Z3 FS1uBLbbWZf3

C. 357-372, 383-384, 395-406.

MPEJJIOKEHME (THE SENTENCE)

OcHOBHBIE CBeJIECHUS O MPeII0KEHUN

1. Tlpennoxxenuem (the Sentence) HaswiBaeTcs coueTaHHE CJIOB, BBIpakaroliee
3aKOHYCHHYIO MBICIIb:

The sun rises in the east. CoyiHIlE BCXOAUT HA BOCTOKE.

CrnoBa, BXOASAIIME B COCTAB MPEIOKEHUS W OTBEYAIOIINE HAa KaKOW-HHUOYIb
BOTIPOC, HA3bIBAIOTCS YICHAMU TPEITIOKCHHUS.

UsteHbl TPEJJIOKEHUs JIEIATCS Ha TJIAaBHBICE W BTOpOCTeneHHble. K TriaBHBIM
YIeHaM TIpeUIOKEeHUsT OTHocsTCcs mojuiexaniee (the Subject) u ckazyemoe (the
Predicate). K BropocTeneHHBIM ujieHaM TPEIJIOKECHHSI OTHOCATCS JomnojHeHue (the
Object), onpenenenune (the Attribute) u oocrositenscTBa (the Adverbial Modifiers).

2. Tlo cBoeii CTPYKType NpEUIOKECHHS MACNATCS Ha TMPOCThIE M CIIOKHEIC.
CrnoxHble TPENJOKEHUS B CBOIO OYepelb JCNATCS Ha CIO0XKHOCOYMHEHHBIE U
CJIO)KHOTIOTYMHECHHBIC:

The steamer arrived at the port yesterday (mpocroe npemnoxkenue). I[lapoxon
npuOBLT B TIOPT BUEpa.

The agreement was signed, and the delegation left Moscow
(cnoxkHOCOUMHEHHOE TpeIokenue). CorsamieHre ObLIO MOMMUCAHO, W JIC/IeTralus
yexalia u3 MOCKBBI.

After the goods had been unloaded, they were taken to the warehouse
(cnoxHOMOAUMHEHHOE TpeuIokeHue). Tlocie Toro kak ToBaphl ObUIH BBITPYIKEHBI,
OHU OBLIM OTBE3EHBI HA CKJIAI.

3. B 3aBucumocTH OT 1eTM BBICKA3bIBAHUSA TMPEMJIOKECHHUS JEIATCA Ha
CJIEIYIONTUE BUIBI:

a). [ToBecTBoBarenpHBIC ipeioxkerus (Declarative Sentences):

The library is on the second floor. Bubnuoreka HaxoUTCSI HA BTOPOM 3Taxe.

0). Bonpocurensabie npemioxenus (Interrogative Sentences):

When did you come? Koraa BbI puIm?

B). [loBenurensHble peioxkenus (Imperative Sentences):

Open the window, please. Otkpoiite 0KHO, TOKATYHCTA.

r). Bocximmmarensubie npeqnoxenus (Exclamatory Sentences):

How well she sings! Kak ona xoporo moer!

MPOCTOE NPEJJIOKEHHUE (THE SIMPLE SENTENCE)
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HEPACIIPOCTPAHEHHBIE U PACITPOCTPAHEHHBIE
MNPEAJOXEHUSA (UNEXTENDED AND EXTENDED SENTENCEYS)

[TpocThie mpeaIoKeHnsT OBIBAIOT HEPACIIPOCTPAHEHHBIE U PACIIPOCTPAHEHHBIE.

HepacnpoctpaneHHble MPOCThIE MPEAIOKEHUS COCTOST TONBKO M3 TJIABHBIX
YJICHOB IPEIOKEHUS — IMOIJIEKAIIEr0 U CKa3yeMoro:

The car stopped (moanexariee + ckazyemoe). ABTOMOOHIIb OCTAHOBHIICS.

B cocTaB pacnpocTpaHeHHOrO MPOCTOr0 MPEIOKCHHS BXOIAT, KPOME TIIaBHBIX

YICHOB IMPCIJIOKCHUA, U BTOPOCTCIICHHLIC YJICHBI — OIPCACICHUC, NJOIIOJIHCHUC U
00CTOSITENLCTBA. BTOpOCTeHeHHBIe YJICHBI NPCATOKCHUSA MOACHAIOT I''TaBHBIC YJICHLI
MpCATOKCHUA:

1). The blue car stopped at the gate. Cunuit aBTOMOOHIIL OCTAHOBUJICS Y BOPOT.

B »sTOM mpemsiokeHMM ~ BTOPOCTCNCHHBIM wieH mnpemnoxkenus  blue
(onpenencHue) TOSCHAET moJUIekaiiee the car; BTOPOCTCNCHHBIM  YICH
npeioxenus at the gate (o0crosiTenbcTBO MecTa) MOsICHsET cKkazyemoe Stopped.

2). The manager of the office has received a telegram. upekrop KOHTOpPBI
TIOJTYYHIT TEJIETPAMMY.

B »ToM mpennoxeHun BTOPOCTENCHHBIA uieH mnpemioxenus Of the office
(onpenencHue) TOsACHSAET mojajekaiiee the manager; BTOPOCTENCHHBIN YJCH
npeuioxenns a telegram (nomonnenue) nmosicHser ckazyemoe has received.

BropocrerneHHble WICHBI MPEIJIOKCHUS MOTYT B CBOIO O4YepE/b IMOSCHATHCS
IPYTUMH  BTOPOCTENIEHHBIMM  YJ€HAMHU MPEJIOKEHHs, COCTaBsii C HHUMH
pacnpocTpaHEHHBIE YWICHBI MTPEITOKECHHUS:

1). The manager has received an important telegram. JupekTop moay4u
BaXXHYIO TEJIETpamMMy.

B »sTOM mpemiokeHUM BTOPOCTENICHHBIM WieH TpemioxkeHus a telegram
(moroyHEHWE)  TOSCHSAETCS  JPYTMM  BTOPOCTENCHHBIM — wWiGHOM  important
(onpenencHue), oOpa3yss ¢ HUM paclpOCTpaHEHHOE JOMOJHEHHe — an important
telegram.

2). The question was discussed at the meeting of the committee. Bonpoc ObL1
00CYyXJIeH Ha 3aCeJaHNH KOMHUTETA.

B sToM mpennoskeHHH BTOPOCTEIECHHBIN WieH mpetokenus at the meeting
(0OCTOATEIBCTBO MeECTa) TOSICHSACTCS JPYTUM BTOPOCTETNICHHBIM wieHoMm Of the
committee (ompenenenne), obOpa3yss C HHM pacIpOCTpaHEHHOE OOCTOSATEIHCTBO
Mmecta at the meeting of the committee.

I JTABHBIE YJIEHBI IPEJJIOKEHWS 1 X BBIPAKEHUE
MOJIEKAIIEE (THE SUBJECT)

[MomnexxanmuM Ha3bIBaeTCS WICH MPEIUIOKCHHsI, 0003HAYAIONIUN TPEeIMET, O
KOTOPOM YTO-JIHOO TOBOPHUTCS B mpeiokeHnn. OHO oTBeyaeT Ha Boripoc Who? kmo?
wm What? umo?

[Tomexarniee MOXKET OBITH BEIPAXKEHO:

1). CymuiecTBUTEIBHBIM:

The steamer has arrived. ITapoxox npuObL.
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The meeting is over. CoOpaHre OKOHUEHO.

2). MectonMeHHEM:

He works at a factory. Oun pa6oraet Ha (adpuke.

Someone wants to speak to you. Koe-kTo Xo4eT moroBopuTh ¢ BaMH.

3). UnpuuuTHBOM:

To swim is pleasant. [TnaBate npusTHO.

To make strong joints is essential in automobile industry. Baxkno nemath
MPOYHBIE COEAMHEHUS B AaBTOMOOMIILHON TPOMBIIIIEHHOCTH.

4). Tepynnuem:

Smoking is not allowed here. Kyputs 31¢ch He pa3pernaercsi.

Testing a laser takes time. [IpoBepka J1a3epa OTHUMAET MHOTO BPEMCHHU.

5). UuCauTENbHBIM:

Three were absent from the lecture. Tpoe oTcyTcTBOBaJIM Ha JICKIHH.

O®OPMAJIBHOE NOIJIEXKAIIEE it

B aHrmuiickux OC3AMYHBIX MPEUIOKCHHUIX YIOTpeOsercss (popManabHOE
HOJIe)KAIIEee, BBIPAXKCHHOE MECTOMMEHHEM It, MOCKOJIbKY B AHIVIMACKOM SI3BIKE
HOJIeIKAIIIEE SIBIIACTCS 005A3aTeIbHBIM JIEMEHTOM IPEII0KEHUS.

Mectoumenue it ymorpebisercs B KadecTBe (HOPMAILHOIO IMOJICKAIIETO B
CIIEAYIOIINX OC3TUYHBIX MPEII0KCHHSIX

1). ITpu COOOIICHUAX O SIBICHUSIX TPUPO/IBL:

It is winter. 3uma.

It is cold. Xonoano.

It is getting dark. CtanoBuTCs TEeMHO.

It was a warm spring day. BeLi Teriblii BECCHHH EHb.

2). Ilpu rnaronax, 00O3HAYAIOUIMX COCTOSHHUE MOTOBI: to rain, to SNOw, to
freezeu 1. 1.

It often snows in February. B dbeBpaite yacto uaer cHer.

It has been raining since three o’clock. JIoXap et ¢ TpexX 4acos.

It was freezing. Mopos3uio.

3). IIpu 0603HaUYEHHUSIX BPEMEHU U PACCTOSHUS:

It is early morning. Panuee yrpo.

It is five o 'clock. 11saTh acos.

It is noon. ITosnneHs.

It is one kilometre from our house to the river. Ot Hamero goMa 10 peKu OJHH
KHAJIOMETD.

It is not far to the railway station. /lo Bok3asia Hemaneko.

Mectoumenue it B GyHKIuH (GOpPMATBLHOTO TOJUICKAIIETO YHOTPEOIIIETCs C
HEKOTOPBHIMHU TJIarojiaMu B CTpajaTelibHOM 3ajore. Takue crpamareibHbIC 000pOTHI
COOTBETCTBYIOT B PYCCKOM $SI3BIKE HEOIPEICICHHO-TMYHBIM 000pOTaM:

It is said ... ToBopsT ...

It is believed ... ITonmarator ...

It is expected ... Oxwunparor ...
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Mectoumenue it B (yHKIUH (OPMATBHOIO TOJUICKAIIETO YHOTPeOIseTcs
TaKK€ M MPU HAJTMYHMM MOJAJIEKAIIETO MPEIOKEHUS, BIPAKEHHOIO UH(OUHUTHBOM,
repyHAUEM WIH MPUAATOYHBIM NPEII0KEHUEM U CTOSIIET0 MOCe CKa3yeMoro:

It was difficult to find a suitable workshop. beuto TpynHO HaiTH MOAXOISAIIYIO
MacCTEPCKYIO.

It’s no use telling him about it. becnione3no roBopuTh emy 00 3TOM.

It was clear that he would not come. Beuio sicHO, YTO OH HE MPHJIET.

HEOINPEJIEJIEHHBIE NMOJJIEKALIHUE one u they

Korpa peiictByromiee JMIO MBICIUTCS HEONPEACICHHO WM OOOOILEHHO, B
(GYHKIMU MOJJIEKAIEro yNoTpeOseTcs MeCTOMMEHHE ONe B 3HAUEHUU KANHCObI,
ecaKull wenogex, Jaroou (BKIIOYash roBopsmiero). B asTtom cioydae One wyacro
ynoTpediseTcs ¢ MOJAIbHBIMU [JIAr0JIaMH:

One should be careful when crossing the road. Hy>xHo ObITE OCTOpOXXKHBIM TIPH
nepexo/ie uepes yIuily.

One must always keep one’s word. HyxHo Bcerja aep>katb CBO€ CJIOBO.

B Ttakoii xxe dyHkimu ynotpednsercs mecroumenue they co sHadeHuem roou
(uckmtouas romopsiiero). They B 3Tom ciiydae ymnoTpeOiisieTcs dalle BCEero ¢
riaroJiom to say:

They say the wheat crop in Ukraine will be fine this year. 'oBopsT, 4T0 B 3TOM
roy OyZeT MpeKpacHbIN yposkail MIIEHUIbI Ha YKpauHe.

[MpeayioskeHue ¢ HEOMpeAeICHHBIM TOJISKAIMM ONe u they mepeBoautcs Ha
pYCCKUi S3bIK O€3JIMYHBIM WM HEOTPEIETICHHO-TMYHBIM MPEJIOKEHUEM.

CKA3YEMOE (THE PREDICATE)

Cka3yeMbIM Ha3bIBaeTCd WIEH MPEUIOKECHUs, O0O03HAYAIUI TO, 4YTO
ropoputcs o momiexarieM. Ckasyemoe orBewaeT Ha Bompockl: What does the
subject do? umo oeraem noonexcawee? what is done to the subject? umo
oenaemces ¢ noonexcawum? naa what is it like? xaxoso ono? what is it? umo ono
maxoe? Who is it? kmo ono makoe?

Ckazyemoe OniBaeT npoctoe (the Simple Predicate) u cocrasuoe (the Compound
Predicate). CoctaBHO€E cKazyemMoe B CBOIO O4Yepe/b ObIBAET ABYX THUIIOB — COCTABHOE
UMEHHOE U COCTABHOE TJIarojibHOE:

He learns French (mpoctoe ckazyemoe). OH u3ydaeT QppaHIly3CKUAl S3bIK.

My father is a physician (cocraBHOoe WMeHHOE cka3zyemoe). Mol orer —
TEepAaIeBT.

| must go there at once (coctaBHOe riiaronpHOE ckazyemoe). S TOKEH MOUTH
Ty/J1a HEMEIJICHHO.

INPOCTOE CKA3YEMOE

[IpocToe ckazyemoe BbIpakaeTCs IJIArOJIOM B JUYHOM Qopme B I0OOM
BPEMEHHU, 3aJI0T¢ ¥ HAKJIOHCHHU:

She works at a factory. Ona paboraet Ha 3aBoje.

He is reading. OH unraer.

They will return soon. OHu BepHYTCSI CKOPO.
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The goods were loaded by means of cranes. ToBapsl ObUIH TOTPYKEHBI MPH
MTOMOIIIM KPaHOB.

COCTABHOE UMEHHOE CKA3YEMOE

CocTaBHOE UMEHHOE CKa3yeMOE€ BBIPAXKAeTCs TIIAarooM-cBs3koi to be 6uvims B
JU4YHOM (opMe B COYETAaHMM C HMMEHHOW 4YacThio. VIMEHHas 4acTb COCTaBHOI'O
CKa3yeMOT0 BBIpa)KaeT OCHOBHOE 3HAYCHHE CKa3yeMoro, 0003Havas, KakoB IPEAMET
(monmexariee), 9To OH COOOM MPECTABIAET, UYTO OH TAKO€, KTO OH TaKOM.

MmMeHHast 4acTh CKa3yeMOro MOKET OBITh BhIpaXKeHa:

1). CymiecTBUTEIbHBIM:

| am a student. 5 cTyneHr.

They are workers. Ouu pabouwue.

2). MecronMeHHEM:

It is she. Dto oHa.

This book is yours. Dta kHwura Baria.

3). CyI1ecTBUTEIBHBIM HIIH MECTOUMEHHUEM C MPEIJIOTOM:

The room is in disorder. Komuara B 6ecriopsike.

She was in despair. Ona Obli1a B OTYaSsTHHH.

He is against it. On mpoTtus 3TOTO.

4). IlpuaraTteIbHBIM WA TIPUYACTHEM:

The morning was warm. Y1po ObL10 TeIioe.

The glass is broken. Crakan pa3owur.

5). UnpuHUTHBOM:

Your duty is to help them immediately. Barr goar — momous UM HEMEIJICHHO.

My intention is to complete the coursework on time. Sl HamepeH 3aKOHYHUTH
KypCOBYIO pabOTy BOBpEMSI.

6). lepynauem:

Her greatest pleasure was travelling. Ee campiM 0OJBIINM yI0BOJBCTBHEM
OBLJIO My TEIIECTBOBATD.

Kpome riarona to be, rimaromoM-cBsa3koi MOTYT CIyXHTh Tiiaroyisl to become,
to grow, to get, to turn B 3Hauenuu cmanosumocs, 10 seem kazamwvcs, t0 ook
8bles10emsb U JIp.:

She became an accountant. Ona crajna OyXxraarepom.

It grew warmer. Ioreruteno (cTaio Termee).

He is getting old. On cTtaHoBHTCS cTapbiM (cTapeer).

She turned pale. Ona nobaeaHena.

They seemed tired. OHu kKa3aJMCh yCTaIBIMHU.

He looks ill. OH BeITISLIUT OOJIBHBIM.

COCTABHOE I'JIATOJIBHOE CKA3YEMOE
CocrtaBHOE IJ1arojbHOE CKa3zyeMoe MpeACTaBlseT co00il coueTaHue riaroja B
TuaHON ¢dopMe ¢ WHOUHUTHBOM WM TepyHAueM. VHOWHWUTHUB WM TepyHIUN
BBIPA)KalOT OCHOBHOE 3HAYEHHME CKa3yeMOTO, YKa3blBas Ha JIEMCTBHE, COBEPIIAEMOE
MOJIIEXKAIIMM; TJIAroJ K€ B IMYHOU (popMe urpaeTt pojb BCIIOMOTATEILHOM YacTH.
CocTaBHOE I1aroJibHOE CKa3yeMO€E BbIPAKAECTCA:
1). CoueTaHreM MOJATBHBIX IJIAr0JIOB ¢ HHPHUHUTHBOM:

68



He may return soon. OH MOET CKOPO BEPHYTHCH.

You must read this book. Ber 10/mKHBI IPOYUTATE 3Ty KHHUTY.

The conference is to open tomorrow. KondepeHius 1oKHa OTKPBITHCS 3aBTpa.

| have to go there. 51 nomkeH ot Tyja.

He can do it. OH MOXeT 3TO c/ienars.

2. CoueranneM ¢ WHQWHATHBOM WM TEPYHIUEM MHOTHX APYTHX TIJIaroJos,
KOTOpbI€ OJHHM HE JAlOT MOJHOr0 cMbicia. K 4mciay Takux IaaroioB OTHOCATCS: tO
begin nauunams, to continue npodoaxcams, to finish saxanuusame, to like rr0b6ums,
to want xomemw, t0 intend namepesamsocs, t0 try cmapamuocs, t0 avoid uzbecams,
to hope naodesimucs, t0 promise obewams u ap..

She began to translate the article. Ona Hayana nepeBOUTH CTATHIO.

He wants to help me. Ou xo4eT moMoub MHE.

| have finished writing the exercise. I koYW MUcaTh yIpaKHEHHUE.

He avoided sitting in the sun. On u30eran CUAETH HA COJHIIE.

CocTraBHOE TIJIarojbHOE  CKa3yeMOe€ TakXKe  BBIPAKACTCS  COYETAaHHEM
[pUIaraTeabHOro (C MPEIIIECTBYIONIEH CBSI3KOH) ¢ MH(GHUHUTHBOM, a MHOTAA U C
repyHINEM:

| am glad to see you. 51 pax BuaeTh Bac.

He is ready to help her. Ou rotoB momous €.

This book is worth reading. 3Ty KHUT'Y CTOUT TPOYECTb.

CKA3YEMOE, BBIPAJKEHHOE OBOPOTOM there is

JIist BBIpa)KeHMsI HalM4Msl WM CYLIECTBOBAHUS B ONPENEICHHOM MECTE WIIH
OTpe3Ke BpEMEHHU JHIla WIM MpeaMeTa, elle HEM3BECTHOTO COOECeIHHKY WIIU
YUTATEN0, YMOTPeOsieTcss OcCOoOBbI THM MPOCTOTO CKa3yeMOI'o, BbIPa)KEHHBIH
obopotom there is (are) co 3HauCHUEM uMeemcs, HAXOOUMCs, eCib, CYUeCmEyem.
Oo6oport there is (are) crouT B Havale MPeI0KEHHUS; 32 HUM CTOUT IMOJIEXKAIIee, 3a
KOTOPBIM CJIEIyeT 00CTOSATEIHCTBO MecTa Wi BpeMeHU. COOTBETCTBYIOIINE PYCCKUE
NPEIJIOKEHNUS HAYNHAIOTCS C 0OCTOSITENICTBA MECTA UITU BPEMEHHU:

There is an experimental microscope in that laboratory. B Ttoit maboparopuu
€CTb (UMEETCsI) IKCIEPUMEHTAIbHBIA MUKPOCKOII.

There are many foreign students in the BNTU. B BHTY (umeercst) MHOrO
WHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB.

There was a meeting at the university yesterday. Buepa B yauBepcurere ObLIO
cobpanue.

There B obopote there is (are) He uMeeT CaMOCTOSTEIHLHOTO 3HAYCHHUS |
cocTaBisieT eawHOe Ienoe ¢ IS (are). Ecimm mo cMmbiciay mpeiokeHus Tpedyercs
Haymuue Hapeuus there co 3mauenmem mam, To there moBropsieTcss B KOHIIE
MIPEITOKCHHUS :

There are many devices there. Tam MmHOTO TIPHOOPOB.

[Tocne obGopora there IS wcumcisieMoe CyIecTBHTEIBLHOE B CIHMHCTBEHHOM
quclie YIMOTPeOIsIeTCs ¢ HEOINPEACICHHBIM apTUKIIEM, MOCKOJBKY B 3TOM 000pOTE
OHO 0003HAauYaeT MPEIAMET, €IIe HEU3BECTHBIM COOCCEAHUKY WIM 4YHMTaTeno. Bo
MHO>XECTBEHHOM YHCJI€ CYIIECTBUTEIbHOE yImoTpebsercs ¢ Some, any, many, two,
three u T. 1.
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There is a lamp on the table. Ha ctone (umeetcs) namma.

There are some (two, three) lamps on the table. Ha crone (umeeTcst) HECKOIBKO
JaMmIl (B€, TPH JaMIIbl).

['maron to be B obGopote there is moxker ynmoTpeOysAThCS B pasHbIX (opmax
Bpemenn: there is, there are ecmo, naxooumcs (-smces), umeemcs (-romes); there
was, there were, there has been, there have been, there had been 6wi1 (6b111),
Haxoouncs (-ucw), umencs (-ucv); there will be 6yoem (6yoym), 6yoem (6yoym)
Haxooumucs, 6ydem (6y0ym) umemucsi.

There are very many English books in this library. B stoit OuGamoreke
(umeeTcs) 04eHb MHOTO (PPaHITy3CKUX KHHT.

There was a meeting at the conference hall yesterday. Buepa B konpepeni-3ane
ObUTO coOpaHue.

There will be modern equipment in our classrooms this year. B atom roay B
HaIIUX ayJIUTOPUSAX OYyJIeT COBpEMEHHOE 000pYI0BaHHUE.

There hasn’t been any rain for some days. B TeueHre HECKOIbKHX THEH HE
OBLITO JTOXK/IS.

B BomnpocutenbHbIX mpeiokeHusx riiaroi to be crasurcs nepen there. Ecnu
riaroi to be ymorpebseH B ciiokHO#M dopme BpemeHH, To mnepen there craBurcs
BCIIOMOTaTEIbHBIN TJ1aroJr:

Is there an electronic oscillator in your laboratory? Ecte nu snexTpoHHBIN
reHepaTop B Balel jabopaTopun?

Was there a meeting at the university yesterday? Beuio nu coOpanue Buepa B
YHUBEpCUTETE?

Will there be many people there? byaer i1 Tam MHOTO Hapoy?

Kpatkue oTBeThl Ha Bompoc ¢ obopoToMm there is cocrost u3 yes miam NO U
oboporta there is (are) B yrBepauTeIbHON WIIK OTPHUIATEILHOM opme:

Is there an electronic oscillator in your laboratory? Yes, there is. / No, there
isn’t. EcThb 1iu 21eKTPOHHBIA reHepaTop B Baiei jgadoparopuu? Ja, ects. / Het, on
OTCYTCTBYET.

Was there a meeting at the university yesterday? Yes, there was ./ No, there
wasn’t. beuto yim co6panue B yHuepcuteTe Buepa? Jla, 6v110. / Het, HE ObLIO0.

Ecnu riaron to be B Bompoce ymorpeGiien B ciiokHO#M (opme BpeMeHH, TO B
KpaTKOM OTBeTe rmociie there craBurcs ToJIbKO BCIOMOTaTeIbHBIN TJIarod:

Will there be a meeting tonight? Yes, there will. / No, there won’t. byzer nu
ceronns cobpanme? Jla, Oyaet. / Het, He Oyner.

Have there been any courseworks from him lately? Yes, there have. / No, there
haven’t. beitu i ot Hero nMchMa 3a mocieaHee Bpems? [a, Obutn. / Her, He ObLTO.

OTtpuiatenbHble TPETIOKEHNS MOTYT OBITh IIOCTPOEHBI ABYMsI CIIOCO0AMU:

1). Ilpu moMorm OTpUIIATEILHOM YacTHIIBI not, ipudeM t0 be Bcerma obOpasyer
¢ yactuieil Not cokpamieHusie popmbl isn’t, aren’t, wasn’t, weren’t. cuucnsemoe
CYIIECTBUTEIBHOE B €IMHCTBEHHOM YHCJI€ YIOTPEOseTCs, KaK U B YTBEPAUTEIbHOM
MPEVIOKEHUH, C HEONPENEICHHbIM apTukieM. McuuciasieMoe CylecTBUTENbHOE BO
MHOXECTBEHHOM YHCJIE W HEUCUYUCISIEMOE CYIIECTBUTEIBHOE YIOTPEOISIOTCS C
MEeCTOMMEHHEM any:

There isn’t a blackboard in this classroom. B 31oit ayautopun HET TOCKH.
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There aren’t any cars in the garage. B rapaxe HeT ManiuH.

There wasn’t any illumination in the room. B koMHaTe He ObLIO OCBEIICHUS.

Ecnu rmaron to be ymorpe6iieH B ciioxHOW Gopme, TO dactuiia NOt ctaBUTCS
10CjIe BCIIOMOTaTeIbHOIO TiIaroia, obpasys ¢ HUM cokpaiieHHbsie (Gopmber hasn’t,
haven’t, hadn’t, won’t u T. 1.:

There hasn’t been any rain for ten days. Vike gecsatb queii HE OBLIO JOKIA.

There won’t be any meeting tonight. Cerous Beuepom He OyIeT COOpaHusI.

2). TIpu momMoIu MeCTOMMEHHs NO, KOTOPOE CTOUT Ieped CYIIECTBUTEIbHBIM.
CyIiecTBUTENIBHOE OCIe NO yrmoTpebasieTcs 6¢3 apTHKIIL U 63 MeCTOUMEHHUs any:

There is no blackboard in this classroom. B stoii ayauropuu HeT T0CKH.

There are no cars in the garage. B rapaxe HeT maliuH.

There was no illumination in the room. B koMHaTe He ObLIIO OCBEIICHUS.

['naron to be mocne there moxer ynoTpeOnsThcs Takke B COYCTAHHH C
MOJalIbHBIMH Tarojamu can, must, may, ought u t. a.:

There must be a dictionary on the shelf. Ha monke nomken ObITh ciioBapb.

There ought to be more books on this subject in our library. B wnarueii
OuOIMOTEeKE JOKHO OBITH OOJIbIIIE KHUT 110 3TOMY BOMPOCY.

There can be no doubt about it. B atom He MOKeT OBITh HUKAKOTO COMHEHHUSI.

ITociie there moxer ymorpebasThes He TOJBKO riaron to be, Ho u HexoTOphIE
ApYyrue HENepeXOHbIC TJIaroJibl, MpUOJIKaroIuecs mo 3HaueHuto k to be: to live
arcums, 10 exist cywecmeosams, 10 stand cmosime, t0 lie rexcamo u ap.:

There worked an old professor in the university. B yauBepcutere paboTtan
CTapblil MpernoaaBaTeb.

There exist different opinions on this question. ITo sTomy Bompocy CyIIecTByOT
pa3JInYHbIC MHEHHSI.

COI'TACOBAHHUE CKA3YEMOI'O C IOJJIEXKALLIAM
1. Ckasyemoe coryiacyercs ¢ MOJIekKalliuM B JIUIIEC U YUCIIC:
The book is on the table. Kuura na croie.
The books are on the table. Knuru na croie.
| am invited to the party. I npurnamien Ha Beuep.
They are invited to the party. Ouu npuriaiieHsl Ha Beuep.
He goes to the university every morning. OH XOIUT B YHHUBEPCHUTET KaXKI0€

yTpoO.
They go to the university every morning. OHu XOIAT B YHUBEPCHTET Ka)JI0€

yTpO.

2. Ecmm MNpCaAJIOKCHUC HMMCCT ABa IMOMICKAIIUX, COCAHMHCHHBIX COIO30M
and, TO CKa3yCMOC CTABUTCA BO MHOXKXCCTBCHHOM 4YHCJIC!

The telegram and the letter have been sent off. Temerpamma u mwCcEMO
OTIIPABJICHEI.

Peter and Mary were here. ITerp u Mapust ObUTH 37€Ch.

3. Ecmu mocie oGopora there is (are) croaT nBa WIM HECKOJIBKO
IMOJICKAINKUX, TO CKa3yeMOC 00BIYHO COrj1aCcycTcs € IICPBbIM M3 HHUX!

There is a lamp, an inkpot and some pencils on the table. Ha crome umeercs
JlaMIla, YCpHWJIbHHUIA U HCCKOJIBKO KapaHz[ameﬁ.
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There were two girls and a boy in the room. B kxomHaTe HaxOIWIUChH JBE
JIEBOYKH ¥ MAJTbUHUK.

Ecnu mepen cymiecTBUTEIbHBIM BO MHOXKECTBEHHOM 4dwmciie crout a lot of, To
TJIaroJ1 ynoTpeoIseTcss BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE:

There are a lot of books on the table. Ha crone Muoro xuwr.

4, Ecnmu momnexammm SBISETCS UMS CYHIECTBUTEIBHOE COOMpATEIhHOE
(crew, family, committee, government, board u T. 1.), paccMaTpuBacMoe Kak OIHO
11eJ0e, TO TJAaroj CTaBUTCS B EIUHCTBEHHOM 4ucie. Eciau ke MMEIOTCS B BHUIY
OTJICTIbHBIC WICHBI TPYIIIIBI, TO CKa3yeMOEe CTAaBUTCS BO MHOKECTBEHHOM YHCJIE:

{The team consists of twenty men. KomaHa cocTOUT U3 IBaIlIATH YEIOBEK.

The team are full of enthusiasm. Komanna nonna sHTy3uasma.

{My brother’s family is large. Cembst Moero Opara Oosblas.

The family were sitting round the table. Cembst cuaena Bokpyr croa.
[A committee was formed to work out a new plan. beiia oOpa3oBana koMuccus
JUTS pa3pabOTKU HOBOTO IIJIaHA.
{The committee are of the opinion that the plan can be carried out in two
months. Komuccus npuaepKuBacTcss MHEHHS, YTO TUTAH MOXET OBITh BBITOJIHEH
B /1Ba MecsIIa.

5. Ecnmu moanmexamuMm CIy>KHT OJHO M3 MecTomMeHuit each, every,
everyone, everybody, everything, no one, nobody, somebody, someone, either,
neither, To riaroj cTaBUTCS B €AMHCTBEHHOM YHCIIEC:

Each of us has his duties. Kaxplii U3 Hac UMeeT CBOU 00A3aHHOCTH.

Everybody was at the meeting. Bce nprcyTcTBOBaIN Ha COOpaHUH.

Everything is ready. Bcé rorogo.

No one was here. Hukoro He ObUIO 3/1€Ch.

Nobody knows about it. Hukto He 3HaeT 00 3TOM.

Somebody (someone) is knocking at the door. KTo-To cTy4uT B 1BEpb.

Either of the examples is correct. U ToT, u apyroi npumep npaBUIbHBI.

Neither of the answers is correct. Hu ToT, HH Opyroii OTBET HE SBIISIETCS
IPABUIHHBIM.

6. Ecnu moanexariee BoipaxkeHo Mmectoumenuem all B 3HaueHuu 6cé, To
TJIaroJl CTAaBUTCS B €IMHCTBEHHOM YHCIIE:

All is clear. Bcé sicHo.

Korma mecroumenue all ynorpeGieHO B 3Ha4YE€HUU 6ce, TIIarojl CTaBUTCS BO
MHO>KECTBEHHOM YHCJIE:

All were of the same opinion. Bce 6bputH 0THOTO MHECHHSI.

7. Ecin monnexainee BbIpaXeHO MecTomMeHreM both o6a, riaron
CTaBUTCSI BO MHOKECTBEHHOM YHCJIE:

Which of these examples is correct? — Both are correct. Kotopsiit u3 3tux
MPUMEPOB MPaBUIbHBIN? — O0a MpaBUIbHBIC.

8. Ecnmu mopnexariee BBIPAKEHO BOMPOCUTEIBHBIMA MECTOMMEHUSIMHU
who? what?, rimaron craBuTcst B € IMHCTBEHHOM YHUCIIE:

Who has done it? Kto 310 cnenan?

What is standing there? Yro crout tam?
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9. Ecnn mommexxariiee BBIPaXCHO OJHHM M3 CYIIECTBUTEIBHBIX NEWS
nosocmu, mathematics mamemamuxa, physics ¢gusuxa, statistics cmamucmuxa w
p., TO TJIaroj yrmoTpeOaseTcs B €AMHCTBEHHOM YHCIIE:

What is the news? Kakue noBoctu?

Physics is a branch of science that deals with the combination of matter and
energy. ®usnka — oTpaciab HaAyKH, KOTOpas CBA3aHA CO B3aUMOCHCTBUEM MAaTEPHH H
SHEPTHUH.

10.  Ecam moanmexainee BBIPAKEHO OJHMM M3 CYIIECTBHTEIBHBIX §00dS
moeap, mosapwi, contents cooepoicanue, riches 6ocamemeso, 6ocamcmesa, proceeds
suipyuka, clothes odesicoa, To rmarona ynorpeOiseTcs BO MHOXECTBEHHOM YHCIIE,
MIOCKOJIbKY 3TH CYIIECTBHTEIBHBIC, B OTIIMYHE OT PYCCKOT'O SI3BIKA, YIIOTPEOISIOTCS
TOJIBKO CO 3HAYEHHEM MHOKECTBEHHOI'O YHCIIA:

The goods have arrived. Tosap(b1) mpu0bLI(1).

The contents of the letter have not been changed. Conepxxanue mucebma He
HU3MEHEHO.

The proceeds of the sale of the goods have been transferred to Moscow.
BrIpydka oT Ipo1axku TOBapoOB repeBeacHa B MOCKBY.

My clothes are wet. Mos oaexia MOKpas.

11.  Eciam mnojuexaiiee BBIPaXEHO OJHHM M3 CYIIECTBHTEIBHBIX hair
gosocel, MONeY odenveu, Watch uacei, gate sopoma, To Timaron ymnorpeOisercs B
€IMHCTBEHHOM 4YHCJIE, B TO BpPEMS KaKk B PYCCKOM S3BIKE COOTBETCTBYIOIIHE
CYIIECTBUTEIbHBIC YIIOTPEOISIOTCS C TJIar0JIOM BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE:

Her hair is dark. Y Hee TeMHbIE BOJIOCHI.

This money belongs to him. Dtu neHbru NpuUHaAAIEKAT EMY.

This clock costs a hundred roubles. Dtu gacsl cTosT cTO pyOIIEHi.

The gate is open. BopoTta OTKpBITHI.

IHOPAJOK CJIOB B TIOBECTBOBATEJIBHOM IIPE/IVIOKEHUHN

[ToBecTBOBaTEIBHBIC TPEIIOKECHHS CITYXKAT JJISI TOTO, YTOOBI COOOIIUTH YTO-TO
coOecenHuky wiau uurtarento. OHU cojaepaT YTBEpXKICHUE Kakoro-nubo ¢akra
(TTOBECTBOBATENbHBIC YTBEPIUTEIBHBIC TPEIOKCHHSI) WM OTPHIIAHUE KaKOTr0-TH00
¢dakTa (MOBECTBOBATEIHHBIC OTPUIIATEILHBIC MPEAJIOKECHUS). B aHTIIMHACKOM SI3bIKE
MMOBECTBOBATEIBHBIC MPEAJIOKCHUSI WMEIOT TBEPIBIM MOPAIOK CJIOB, T. €. KaXKIbIH
YJICH MPEIJIOKECHHSI IMEET CBOE OMPEIeTIEHHOE MECTO.

[TockonbKy MECTO ClIOBa OMPEAENSIeT €ro Pojib B MPEMIOKECHHUH, CISAyeT MpU
MOCTPOCHUU  AHTIMHCKOTO  TPENJIOKEHMsI — pacroyiiaraTb CJlIoBa B CTPOTO
omnpeneneHHoOM mopsiake. Cheayromuid MOpsJ0K CJIOB SBISETCS OOBIYHBIM IS
AHTJIMHACKOTO MOBECTBOBATEIHHOTO TIPEIJIOKCHHS:

1) mognexaiuee,

2) ckazyemoe,

3) IOoTmOJIHEeHMS,

4) 00CTOSATEILCTBA:
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The students carried out the experiment yesterday.
(momesxaree) (cxazyemoe) (momonHeHUE) (00CTOSATENBCTBO)
Cmyoenmul npoeeu dKCnepumenm suepa.

OHpCI[GJ'IeHI/Ie HC MMCCT INOCTOAHHOI'O MECTa B NPCATIOKCHUN U MOKCT CTOATH
Ipu JIF000M 4JIeHE MNPCIIOKCHUS, BBIPAXKCHHOM CYIICCTBUTCIIbHBIM

A steamer of 10,000 tons has arrived at the port. ITapoxox B 10 000 ToHH
puObLT B OPT.

We have found an important information. MpI1 Hanu BaxkxHYH UHGOPMAIIHIO.

They live in a new house. OHu )XHBYT B HOBOM JIOME.

CrtpykTypa o0urero Bonpoca

Bcnomora- | Ioagexkamee | Ckazyemoe | Bropocrenennsbie wienbl | OTBeT HA BONPOC
TeJbHbIH (um ero NpeaI0KeHUs
rJaroJi, 4acTh)
MOJA/JIbHbIN
rjiaaroJ
Is your friend  a student? Yes, heis.
Are you reading a book now? No, | am not.
Do our students go to the sportsground? Yes, they do.
Does Kate live in Minsk? No, she does not.
Did you see that film yesterday? No, I did not.
Do they have these devices? Yes, they do.
Has his friend translated  the text? Yes, he has.
Will they go to the cinema today? No, they will not.
Must we read newspapers every day? Yes, we must.
CTpykKTypa cienyuaJIbHOI0 BONPoOCca
Bonpocurtenn- | Bemomorareasnsblii | [oanexamee OcTajgbpHas BropocrenenHnbie
HoOe€e CJIOBO rjaaroJi, 4acTb YJI1C€HbI
MOJAJLHBIN CKa3yeMoro NpeNI0KeHUs
rjaaroJa
Where do you go every morning?
What can one get in the library?
What book  did you read yesterday?
What IS he doing now?
Why were you absent yesterday?
When do you have to leave  for London?
When will you go to London?

CTpyKTypa pa3aeuTeJbHOr0 BONpoca

Bonpoc

OTBeT, BhIpAXKAKOIIUIA

corjiacmue

HecorJjiacue
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Your friend speaks English, doesn‘t he? Yes, he does. No. he doesn‘t.
You have finished your work, haven‘t you? Yes, | have. No, I haven‘t.
Your friend doesn‘t speak English, does he? No, he doesn‘t.  Yes, he does.
You haven‘t finished your work, have you? No, [ haven‘t.  Yes, | have.

CTpyKkTypa Bonpoca K nojajiexainieMy Ui K onpeaejeHUI0 MoAjiexaero

BonpocuresbHoe ¢cJ10BO- Cka3yemoe BropocrenenHblie 4ieHbI

nmoaJjexkamee njin NMPEAIOKCHU A

ONpeacJcHue MOAJIC/KALILCTO

Who Is absent today?

Whose book IS on the table?

What IS on the desk?

What season comes after summer?

Who will go to the theatre?

Who saw the film yesterday?

Who Is speaking?

Who has been to London?

11. CI1OKHOE NPEJAJIOKEHHUE: CJIOKHOCOYUHEHHBIE U
CJIOKHOIIOJYNHEHHBIE, TUIIBI ITPUAATOYHBIX
IPEJJIOKEHW, BECCOIO3HOE NOJUNHEHUE

Cm. Kumauc M.IO. I'pammarnueckue OCOOEHHOCTH IE€pEBOJIa AHTIIUMCKOTO
HAyYHO-TEXHUYECKOro TeKkcTa. ['pammarmyeckuit cnpaBounuk / W.HO.Kumnuc,
C.A.Xomenko. — Munck: BHTYVY, 2010. — 121 c.
https://drive.google.com/open?id=1onJrMtH7VID62BNVVUY XTjMbJc4_8000

C. 40-43.

Cm. KauvanoBa K.H., W3pamnesuu E. E. Ilpaktuueckas rpaMmaTuka
aHTJIMICKOTO s3blka ¢ ympakHeHusmu u kmodamu / K. H. Kauamosa, E.E.
Nzpaunesny— CI16.: KAPO, 2018. — 608 c.
https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc21Z3_FS1uBLbbWZf3

C. 408-411.

CJIOKHOE ITPEVIO’)KEHUE

Cnoxunoe mnpemioxenune (the Composite Sentence) cocrout W3 HBYX WIH
HECKOJIBKUX MPOCTBIX MPEAJIOKEHUN, BHIPAKAIOIINX OJJHY CIOKHYIO MBICIIb.

CnoxHble MPENJIOKEHUS OBIBAIOT  JBYX THUIOB:  CIOMHCHOCOYUHEHHDbLE
(Compound Sentences) u croacnonoouunennsvie (Complex Sentences).

CJIOKHOCOYMHEHHOE INTPEJJIOKEHHUE
(THE COMPOUND SENTENCE)

CII0)KHOCOYMHEHHOE TMPEIJIOKEHUE COCTOMT M3 PABHOMNPABHBIX MPOCTHIX
IPEIUIOKEHUH, HE 3aBUCAIIMX APYT OT Apyra. IIpocTeie mpeanoxeHus, BXOIAIINE B
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COCTaB  CJIIO)KHOCOYMHCHHOI'O  IMPCIJIOKCHHA, COCAUHAKTCA COYHMHHUTCIbHBIMU
coro3aMu. OHU OOBIYHO OTACIAKTCA 3aIIsITOM:

The signal was given, and the steamer moved slowly from the dock. Curnan 611
AaH, U Iapoxoa MEAJICHHO OTOUICI OT IPUCTAaHH.

| came home early, but he remained to the end of the concert. S mpumen gomoii
paHO, HO OH OCTAJICS Ha KOHLCPTC JO KOHIIA.

JIBa WM HECKOJIBKO INPOCTHIX IPEIJIOKEHUM, KAK U B PYCCKOM SI3bIKE, MOT'YT
COCOAUHATHECA B CIIOJKHOCOYMHCHHOC IMPCAJIOKCHHUC U 0e3 coro30B. B sTom ciIy4dac
MCKAY MNPOCTBIMH MNPCIAJIOKCHUAMNU MOXKHO IIO CMBICIY BCTaBUTL COIO3 and u, a.
Mexnay npeayioKeHUs MU, BXOASIIUMHA B COCTaB OECCOIO3HOTO CI0KHOCOUYMHEHHOI'O
MpCAIOKCHHUA, CTABUTCA TOYKA C 3aIsITOM:

The signal was given; the steamer moved slowly from the dock. Curnan Gbun
HAaH; IIapoxXoJ MCAJICHHO OTOIIC]I OT IPUCTAHU.

He will return from London in June; his sister will stay there another month. On
BO3BpPATUTCA U3 .HOHI[OHa B UIOHE; €T0 CCCTpa HpO6YIIeT TaM €1I€ MECAII.

CJIOKHOITIOJYUHEHHOE ITPEVIOKEHUE
(THE COMPLEX SENTENCE)

CIO)XKHOMIOJTYMHEHHOE  TPEJIOKCHHE  COCTOMT M3  HEpPaBHONPABHBIX
NPEJIOKCHUM, T. €. OJHO TPEIJIOKCHUE SBISACTCS 3aBUCUMBIM OT JPYroro u
nosicHsieT ero. [IpenoxeHne, KOTOpoe MOSICHIET OPYroe MpesioKeHNe, Ha3bIBaeTCs
npuaarounsiM (the Subordinate Clause). Ilpemiokenue, KOTOpoe MOSCHICTCS
IpUAATOYHBIM TpeJIoKeHHeM, HasbiBaeTcs riaBHBIM (the Principal Clause).
[lpunaTouHoe  TpeIOKEHHE  COSAWHSETCS C  TJIABHBIM ~ TMPH  TIOMOIIH
IO TYMHUTEITHHBIX COI030B U COFO3HBIX CJIOB!

He thought that the train arrived at 6.15.
(rmaBHOE TIPEJIOKEHUE) (mpuAaTOYHOE MPEII0KEHHUE)
OH nymann, YTO MOE3]l MPUXOJUT B 6.15.
He will get the letter tomorrow if you send it off now.
(rmaBHOE TIPEJI0KEHUE) (mpuAaTOYHOE MPEII0KEHHUE)
OH NnoNMy4YuT NUCHMO 3aBTPA, €CJIM Bbl OTOIJIETE €0 TENEPb.
After the agreement had been signed, the delegation left Moscow.
(mpugaTOYHOE MPEJI0OKEHNE) (ry1aBHOE TIpEITOKEHNUE)
[Tocne Toro kak coriameHue ObLIO Jeneranus yexana u3 MOCKBBI.
MOJAMKUCAHO,

HpI/II[aTO‘-IHOG MNpCAJIOKCHUC MOKET COCAUHATHCA C I'NIaBHBIM U 0€e3 COI030B WIHN
COIO3HBIX CJIOB:

He said he would come in the evening. On ckasai, 9To MpHUIET BEYCPOM.

The book you gave me is very interesting. Kaura, KoTopyto Bl MHE JaJli, OYCHb
HHTEPECHA.

Had | been there, | should have helped him. Eciu 651 s ObuT Tam, s ToMor OB
emy.
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TUIIBI IPUJIATOYHBIX ITPEJJIOKEHUA

[TpuaaTodHble MPETOKEHUS BBIMOIHAIOT TE K€ CHHTAKCHYeCKHe (DYHKIMH, YTO
U YIECHBI IPOCTOrO MPETOKEHUSA. B COOTBETCTBUHU C 3TUM OHH MOAPA3ACISIOTCS Ha
OpUIATOYHbIE IMPEATOKCHHS IOICKAIHBIC, PEIUKATHBHBIE, IOMOJIHUTEIbHBIE,
OIpeICIUTENIbHBIE, 00CTOSATEILCTBEHHBIE.

PasHuiia MexIy COr3aMH U COIO3HBIMH CJIIOBAaMH 3aKIIIOYa€TCsA B TOM, TO COO3
KaK CITy:KeOHash 4acTh PEYH HE MOJKET BBINOJHATH (QYHKIIMIO YI€HA MPEII0KEHHUS,
€ro eJIMHCTBEHHAS (DYHKIUS B CIO0XKHOM IPEIIOKCHHH — CBS3BIBATH B €r0 COCTAaBE
npocTeie npeanoxenns. COI03HBIMU CIIOBAMH MOTYT OBITh MECTOMMEHHMS M Hapeuus,
T. €. 3HaMEHATeJbHbIE YaCTH PEYH, KOTOpBIE, MOMHMO CBSI3YIOMICH POJIH, MMEIOT
rpaMMaTH4ecKyro QyHKIHIO dieHa npemiokenuns. Hanpumep: | don't know what you
mean. S He 3Har, 4To TH MMeenb B Buay; | don't know how you do it. £ e 3Haro,
KaK BBI TO JI€JIAETE.

THIBI CJOXHOMOJUNHEHHBIX ITPEIJIOXKEHAN

Tun npuxaroynoro | Coro3bl, COO3HbIE CJI0BA IIpumepsl

[Moanexaree that, whether, if, who, | That she is being late is strange.
whom, whose, what, which, | It is strange that she is being late.
when, where, how, why Whether she will come is not definite.

Why she hasn't come is strange.

[IpenukaTuBHOE that, whether, if, who, | The problem is that she hasn't come.
whom, whose, what, which, | The question is whether she will come.
when, where, how, why The question is when she may come.

JIOTIOJIHATEIBHOE that, whether, if, who, | | asked her if she would come.
whom, whose, what, which, | She said that she would be late.
when, where, how, why | asked her why she was late.

| want to know whose pen it is.

OmnpepenureabHOE who, whom, whose, what, | | have a brother who lives in Vologda.
which, that (xoropsrii), | The letter that I got yesterday came too
when, where, how, why late.

The student whose book | borrowed is
away now.

| want to return to the town where 1 was
born.

O6crostensctBennoe | when, while, as (korza, 8 To | When he comes, let me know.

BpEMEHHU spems kak), till/until, after, | I'll talk to you as soon as | am free.
before, since (c mex nop | We haven't met since we finished school.
kax), as soon as  (xak | Don't read while you are eating.

TOJIBKO)
Oo6crositenbcTBeHHOe | because, as (tak ak), since | | was late because my car broke.
MIPUYHHBI (mockonbKy),where | returned home as it was already late.
Will you help us since you are free?

Oo6crositenbectBennoe | if (ecam), in case (B ciyuae | I'll translate the text if | get a good

yCIIOBUS ecmu), unless (ecmu wHe), | dictionary.
provided (providing) (ecom | I won't translate it, unless I get a good
TOJILKO, B CJIy4ae €CJIH) dictionary.
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We'll go to Moscow tomorrow provided
we get the tickets.
OocrostenbcTBennoe | SO that, in order that (mns | Go to the library, so that you could find
Lenu TOT'0, YTOOBI) the necessary books.
OocrositenbetBenHoe | though, although, even if, | Though he is busy, he will find time to
YCTYIKA whatever, whoever, in spite | help us.
of the fact, however, no | However busy he is, he will find time to
matter how help us.
We'll go out for a walk even if it is very
cold.
OOcrosTenbCTBEHHOE | than, as ... as, not so ...as, | He was older than | expected.
CpaBHEHUS as if He was not as young as | expected.
She spoke English so well as if she had
lived in England for years.

beccorozHoe npucoeaMHeHNEe ONpeaeTUTEeIbHbIX NPUIATOYHBIX
NpeAJI0KeHUu

B npuaaTouHBIX ONpENEeTUTENbHBIX MPEIOKEHUAX B AHIIMHACKOM SI3BIKE,
BBOJIMMBIX COI03HBIMU ciioBamu Who, which, that (kotopsrit), coro3HOE CII0BO MOKET
OITyCKAThCs, €CJIM OHO HE SIBIIAETCS HOIEKAIMM IPUIATOYHOTO IpetoKeHus. IIpu
EPEBOJE OTUX MPEIOKEHH Ha PYCCKHM S3BIK  CJIEAYyEeT BOCCTAHOBHTH
HPOIMYIICHHOE CIIOBO:

This is the book (which) he is reading. 9To xHura, KOTOPYIO OH YHTAET.

Ecnu coro3Hoe ¢ioBO MMeeT mepesi coO00i Tpeior, TO B ciiydae 0€CCOH3HOTO
HOYMHCHHUS TIPEJIOT CTABUTCS B KOHIIE TPEIOKEHHS:

The problem at which we are working is very complicated. (The problem we are
working at is very complicated). [IpoGiema, Hax KOTOpO# MBI paboTaeMm, OYEHB
CIIOJKHASI.

12. TIPSIMASI U KOCBEHHAS PEUb:
ITPABIJIA TIEPEBOJIA B KOCBEHHYIO PEYDb ITPEIJIOKEHUM
PA3HBIX TUITIOB

Cm. KauvanoBa K.H., WM3pamnesuu E. E. Ilpaktuueckas rpaMmaTuka
aHTIIMHACKOTO si3bIka C ynpaxkHeHusmu u kimodamu / K. H. Kauanosa, E.E.
Nzpaunesna— CI16.: KAPO, 2018. — 608 c.
https://drive.google.com/open?id=14N7fwmtz6JKShVc21Z3_FS1uBLbbWZf3

C. 415-424.

IPAMASA U KOCBEHHAS PEYD
(DIRECT AND INDIRECT SPEECH)

Peur kakoro-uuOynp nwia, mepenaBaeMas OyKBaJlbHO TaK, Kak OHa Oblia
Npou3HEeceHa, Ha3bIBaeTcs npamoit peunto (Direct Speech).

Peun, mepenaBaemasi HE CJIOBO B CJIOBO, a TOJIBKO MO COJEPKAHWUIO, B BHJIEC
JIOTIOTHUTENBHBIX TPHUAATOYHBIX TPEJIOKEHUN, HA3BIBACTCS KOCBEHHOU peublo

(Indirect Speech):
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IIpsamas peub
He has said, “The ship will arrive at the
end of the week.”
On ckazam: «Ilapoxon mnpudyner B
KOHLIE HEEIN».

KocBennasi peub
He has said that the ship will arrive at
the end of the week.
OH ckaszan, 4yro mapoxojx HpuOyAeT B
KOHIIE HEJEIIH.

[psimast peus The ship will arrive at the end of the week npencrasnsier coboii
camocrosTensHoe mpeanoxenue. Kocsennas peus that the ship will arrive at the end
of the week sBnseTcs MOMONHUTENBHBIM MPUIATOYHBIM MPEIIOKCHUEM, TPUYEM
TJIAaBHBIM TIPENIOKEHUEM SBISIFOTCS ciioBa He has said, BBomsiue npsmyro pedsb.

[Tocne cioB, BBOASIIUX MPSIMYIO peb, B OTIMYHUE OT PYCCKOTO SI3bIKA, OOBIYHO
craButcs 3ansaTas. OJHAKO Mepes JUTMHHBIM TEKCTOM TPSMOM PEUd CTaBUTCS, KaK U B
PYCCKOM si3bIKe, qBOeTOYME. KaBbIluKH, B OTIMYHE OT PYCCKOTO SI3bIKA, CTABATCS Ha
JIMHUW BEPXHETO Cpe3a CTPOKU KakK Mepe]] HauauioM, TaK M IMOCJIe OKOHYAHUS TPSMOM
peun.

[Ipssmass  peub MOXKET MpeACTaBIsATH coOoi: 1) TOBECTBOBATENbHOE
Ope/UIOKEHUe, 2)  BOIPOCUTENIIBHOE MPENJIOKEHHME M 3) IOBEJIUTENbHOE
IIPEIJIOKEHNUE.

OBPAIIIEHUME NMPAMOM PEYM B KOCBEHHYIO

IToBecTBOBaTE/ILHOE TPETI0KEHHE
IIpu oOparmieHn TOBECTBOBATEIBHOTO TPEIOKEHUS U3 TPSIMONW pedd B
KOCBEHHYIO ITPOU3BOJIATCS CICAYIOIINE U3MEHEHNS:
1. 3amsTas, crosias mociie CJIoB, BBOAAIIUX MPSMYIO peub, a TAK)KE KaBbIUKH, B
KOTOpBIE 3aKJII0UEHA MpsiMas peub, onmycKkarTcs. KocBeHHas pedb BBOJMTCS COHO30M
that umo, koTopbIii, OHAKO, YaCTO OIMYCKACTCS:

IIpsimas peun
He says, “Mary will do it.”
OH roBopuTt: «Mapus ceIacT STO».

KocBennasi peunb
He says (that) Mary will do it.
OH roBopurt, yTo Mapus caenaet 3To.

2. Ecnu B ciioBax, BBOASIIMX MPSMYIO peyb, ynoTpebieH riaron to say Oes
JIOTIOTHEHUS], YKa3bIBAIOIIETO Ha JIMI0, K KOTOPOMY 00paiarTcs ¢ peusio, To to say
coxpansiercs. Ecim xe mocie t0 Say wumeercss Takoe JOnojgHeHue, 1o t0 say
3aMeHseTcs riuarojiom to tell:

IIpsimas peyb
He says, “She will come in the
evening.”
OH roBoput: «OHa IPUAET BEYEPOM.
He has said to me, “The negotiations

KocBennast peusb
He says that she will come in the
evening.
OH rOBOpHUT, YTO OHA MPUJIET BEUECPOM.
He has told me that the negotiations

have begun.” have begun.
On cka3zan mue: «IleperoBopsl OH cka3all MHE, 4YTO TIEPETOBOPEI
HAYAJTHCHY. HAYaJIUCh.

3. JluuHble W TPUTSHKATETLHBIE MECTOMMEHHUS TPSIMOM pedd 3aMEHSIOTCS 10
CMBICITY, KaK i B PYCCKOM SI3BIKE:

I[Ipsamas peunb KocBennasi peub
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Mary says, “Peter has taken my Mary says that Peter has taken her

dictionary.” dictionary.
Mapus rosopurt: «lIletp B3su1 Mo Mapus rosopurt, uyto lletp B3I ee
CJIOBaphb». CJI0Baphb.

My brother has said, “I shall come at
five o’clock.”

Moii 6pat ckazan: «S nmpuay B nsTh Moii 6pat ckazai, 4To OH NPUJET B AT
JacoBY. YacoB.

4. Ecnu rnaroa B riaaBHOM NpejiokeHuud crouT B Present Indefinite, Present
Perfect mnu Future Indefinite, To rnaron B KOCBEHHOH peud (IPUAATOYHOM
NPEIJIOKCHUH) OCTACTCSI B TOM )K€ BPEMEHH, B KAKOM OH OB B IPSMOM peywu:

IIpsamas peunb KocBennasi peunb
He says (has said, will say), “I sent He says (has said, will say) that he sent
them the catalogue on Monday. them the catalogue on Monday.”
OH TroBOpUT (CKazad, CKaxkeT): OH TOBOPHUT (CKa3asl, CKaXeT), YTO OH
MOCTIaJl UM KaTaJIoT B MMOHEICTHHUK. ToCTIa)l UM KaTajor B MOHEACTbHUK.
He says (has said, will say), “We will He says (has said, will say) that they

My brother has said that he will come at
five o ’clock.

«3

ship the goods in May.”
OH rooput (ckazanm, ckaxker): «Mpl
OTTPY3HMM TOBap B Maey.

will ship the goods in May.
OH roBopuT (CKa3zaj, CKaXeT), YTO OHH
OTTPY34T TOBAp B Mae.

5. Ecnu rmaron B rmaBHOM mpemsiokeHun ctouT B Past Indefinite, Past
Continuous unu Past Perfect, To Bpems riarosa mpsMod peud 3aMeHSETCS B
KOCBEHHOU peun (NMPUIATOYHOM MPEIOKEHUN) APYTUM BPEMEHEM, B COOTBETCTBUU
C TIPaBUJIOM TIOCIIeIOBAaTEIbHOCTH BpeMeH. CorjlacHO »ToMmy mpaBmity, Present
Indefinite, Present Continuous, Present Perfect u Present Perfect Continuous
3aMeHSI0TCs cooTBeTcTBeHHO hopmamu Past Indefinite, Past Continuous, Past Perfect
u Past Perfect Continuous; Past Indefinite u Past Continuous 3amenstorcs
cooTBeTcTBeHHO (popmamu Past Perfect u Past Perfect Continuous; Future Indefinite,
Future Continuous u Future Perfect 3ameHsrOTCS COOTBETCTBYIOIIMMHU (OopMaMu

Future in the Past:

IIpsimas peyn
He said, “I get up at eight o’clock.”
OH ckazain: «5I BcTaro B BOCEMb YaCOBY.

He said, “I am reading an interesting
book.”

OHn ckazan:
KHUTY».

He said, “I have spoken to the manager
about the terms of delivery of the
machine.”

OH cka3zan: «5 ToBopui C 3aBeAYIOIINM
00 yCIIOBUSX TTOCTaBKU MAIITUHBI.

«l uuTar0 MHTEPECHYIO

He said, “I have been waiting for you

KocBennasi peunb
He said that he got up at eight o ’clock.
On CKa3ajJ, 4TO OH BCTa€T B BOCEMb
qacCoB.
He said that he was
interesting book.
OH ckazaj, 4YTO OH YMTAeT MHTEPECHYIO
KHUTY.
He said that he had spoken to the
manager about the terms of delivery of
the machine.
OH ckazajl, 4YTO OH TOBOPWI C
3aBEAYIOMUM 00 YCIOBHUSX ITOCTaBKH
MalllnHHbI.
He said that he had been waiting for me

reading an
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since five o’clock.”
On ckazai: «S )1y Bac C MSATH 9acoBy.

He said, “The steamer loaded 5,000
tons of barley in Odessa.”

On ckazan: «Ilapoxon morpysun 5000
TOHH suMeHd B Oneccer.

He said, “I was working at five
o’clock.”

OH cka3zain: «S paGoTan B ISTh 4aCOBY.

He said, “The contract will be signed in
the evening.”

On cka3zan: «KoHTpakT Oyner noanucax
BEUYCPOM).

He said, “They will have unloaded the
steamer by six o’clock.”

OH ckazan: «OHU pa3rpy3aT Napoxoj K
IIECTH Jacam.

since five o clock.

OH ckazan, 4TO OH JKIET MCHSA C IATH
4acoB.

He said that the steamer had loaded
5,000 tons of barley in Odessa.

OH cka3an, yto napoxon norpysui 5000
TOHH stuMeHs B Opecce.

He said that he had been working at five
o’clock.

OH ckazan, yto OH paboTan B NATh
4acoB.

He said that the contract would be
signed in the evening.
On ckazanx, dTO
MOJIMTUCaH BEUEPOM.
He said that they would have unloaded
the steamer by six o’clock.

OH ckazaj, 4TO OHM Pas3rpy3sT Mapoxo
K IIECTH YacaMm.

KOHTPakT Oyner

Bpemena Past Perfect u Past Perfect Continuous ocrarotcst 0e3 H3MEHEHHS .

He said, “We had finished our work by
six o’clock.”

On ckazanr: «Mbl OKOHUWIH CBOIO
paboTy K IIeCTH Jacam.

He said that they had finished their
work by six o’clock.

OH cka3all, YTO OHU OKOHYWJIH CBOIO
paboTy K MIECTH Yacam.

6. Past Indefinite u Past Continuous npu oOpaimieHHH TPsSMONW pedu B

KOCBEHHYIO MOTYT OCTaBaThCsi 0€3 M3MEHEHHs, KOTJla YKa3aHO BPEMS COBEPIICHUS

JICHCTBUA:

IIpsimas peyn
He said, “I began to study English in
1992.”
On ckazaim: «4  Hagan
AHTJINHCKUH SI3BIK B 1992 1.».
He said, “The goods were delivered

u3ydaTh

yesterday.”

OH ckazan: «ToBapbl OBUIM JIOCTABICHBI
BUEpAY.

She said, “I met him when [ was

crossing the road.”
Ona ckazana: «S BcTpeTuia ero, Korja
s IEpEX0IMIIa Yepe3 YIuIly».

KocBennasi peunb
He said that he began to study English
in 1992.
OH ckazal, 4YTO OH Hayal H3y4aTh
QHTJTUUCKUM S3bIK B 1992 T.
He said that the goods were delivered
yesterday.
OH ckazan, dYTO
A0CTaBJICHBI BUCPA.
She said that she met him when she was
crossing the road.
OHa ckazaja, 4YTO OHa BCTpETHJIAa €ro,
KOrJ1a OHA MEpEX0auiIa Yepe3 YIIULLY.

TOBapbl  ObLIH
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/. Yka3aTelbHble MECTOMMEHHUS W Hapeyus BPEMEHU M MECTa B NPSIMOU peuu
3aMEHSAIOTCA B KOCBEHHOM PEYM IO CMBICIY APYTMMH CJIOBAMH, KaK U B PYCCKOM

SI3BIKE:

this stor

these stu

NOW Tenepb

today ceromms

tomorrow 3aBtpa

the day after tomorrow nocnesastpa
yesterday Buepa

the day before yesterday mo3aBuepa
ago ToMy Hazaz

next year B Oymyiiem roay

here 3nmecn

that Tor, sToT

those Te, atn

then Torma

that day B Tot neHb

the next day Ha cienyrommii 1eHb

two days later uepes nBa jaHs, 1Ba JAHS CIYCTS

the day before nakanyne

two days before 3a aBa aHst 10 3TOTO, IBYMsI JHSIMU paHee
before panbmie

the next year, the following year B cienyromem roay
there tam
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2 MIPAKTHYECKHNM PA3JIEJI
2.1 Ilepeyenb TeM y4eOHOM QM CUHHUIIHMHBI

1. Beicmiee TtexHuueckoe oOpasoBanue B benapycu (Higher Engineering
Education in Belarus).

2. Cucrema oOpa3oBanusa. Twumbl yd4eOHBIX 3aBEJEHUI B COU3yYaeMbIX
ctpanax. O6yuenwue B By3e (Higher Education in Great Britain).

3.  CouuanbHO-NO3HABaTeNbHAs AESATENBHOCTh: XU3Hb CTyAeHTa (pabouuit
JIeHb, BUJIbl YUEOHBIX 3aHSATUMN, OOIIECTBEHHAs AESATEIbHOCTh, Aocyr) (The
Belarusian National Technical University, My Faculty).

4.  Brelparomuecs NpeacTaBUTENN HAYKH U TEXHUKU, UX OTKPBITHUSL.

5.  CouMOKyIbTYpHBbIE HOPMBI JIEJIOBOTO OOIIECHHUS.

6. BpexgeHue B cHenUMaNbHOCTb, €€ IMpeaMeT U cojepkaHue. OOuee
OPECTaBIEHUE O CTIPYKType M  Xapakrepe Hpo¢ecCHOHANIBbHOM
JEeSTENbHOCTU CHELUATUCTA.

7. TpynoycrpoiicTBo u kapsepa (Career in Engineering).

8. Pe(l)epI/IpOBaHI/IG N aHHOTHPOBAHUC CTATbHU 110 CIICIIHAJIBHOCTH.

2.1.1 MarepuaJjibl, peKOMeHAyeMble 1JISl MCIIO0Jb30BAHNS HA MPAKTHYECKUX
3aHATHAX

1. Beicuiee TexHu4deckoe oopazoBanne B benapycu
(Higher Engineering Education in Belarus)

Cwm. Banuk, N.JO. Meronndeckoe mocoOue mo OOyYECHHIO YCTHOM pedd st
ctyneHToB TexHuuyeckux By3oB / W.IO. Banuk, E.I'. JlsxeBuu, O.A. Jlanko, H.B.
CypyntoBuu. — MHu.: BHTY, 2012. — 66 c.

https://drive.google.com/file/d/0B46Mchya94h1bXNCcWtiYUVxaUU/view?us
p=sharing

C. 3-11.

Cwm. Euroeducation:Postgraduate and Undergraduate Programs in Europe
http://www.euroeducation.net/prof/belarco.htm

Cwm. Study in Belarus
http://www.studyinbelarus.ws/

2. Cucrema odpazoBanus. Tunel yueOHBIX 3aBe/leHHIi B COM3y4aeMbIX
crpanax. O0yuyeHue B By3e
(Higher Education in Great Britain)

Cum. Banmk, N.IO. Meroanueckoe mocobue mo oOyYeHHUIO YCTHOW peur s
ctyaeHToB TexHudeckux By30B / WM.IO. Banuk, E.I'. Jlaxesuu, O.A. Jlanko, H.B.

CypyHroBuu. — Mu.: BHTY, 2012. — 66 c.
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http://www.studyinbelarus.ws/

https://drive.google.com/file/d/0B46Mchya94h1bXNCcWtiY UVxaUU/view?us

p=sharing
C. 11-20.

Cwm. Engineering Study at a UK University
http://www.studyin-uk.in/studyuk/engineering/

3. CoumanbHO-NIO3HABaTEbHAs A€ TeIbHOCTD: JKU3Hb CTy/leHTa (padoumnii
JAeHb, BUJAbI y4eOHbIX 3aHATHI, 001IECTBEHHA [1€eATEJIbHOCTh, 10CYT)
(The Belarusian National Technical University, My Faculty)

Cwm. Banuk, W.IO. Metonuueckoe mocodbue mo OOYyUYEHHIO YCTHOM peuu s
cTyneHToB TexHuueckux By3oB / WM.IO. Banuk, E.I'. Jlaxesuu, O.A. Jlanko, H.B.
CypynroBuu. — MHu.: BHTY, 2012. — 66 c.

https://drive.google.com/file/d/0B46Mchya94h1bXNCcWtiY UVxaUU/view?us
p=sharing

C. 21-33.

Cm. Glendinning, Eric H.Oxford English for Electrical and Mechanical
Engineering / Eric H. Glendinning, Norman Glendinning. — Oxford University Press,
1995. — 189 p.

https://drive.google.com/file/d/1ZitXnSa0qloY c96WjHo1rNWsJgInWNE9/view
?usp=sharing

C. 42-45.

4. Bbipawuiuecsi NpPeACTABUTEIN HAYKH U TEXHUKH,
HUX OTKPBITHSA

Cum. CarunoBa, B.®. bpurtanus u Oputanisl / B.®. CatunoBa. — MH.: Bpim.
mk., 2004. — 334 c.

Britain’s Science and Scientists

British contribution to science includes many great discoveries linked with
famous names — Sir Isaac Newton (theory of gravitation), Robert Boyle (“the father
of modern chemistry), Michael Faraday (whose discoveries gave rise to the electrical
industry), and Henry Cavendish (properties of hydrogen). In the last century — J.J.
Thomson, Lord Rutherford and Sir James Chadwick (basic work on nuclear science),
Gowland Hopkins (the existence of bitamins), Sir William Bragg (X-ray analysis),
and many others.

Medicine owes much to such pioneers as William Harvey (circulation of the
blood), Edward Jenner (vaccination), Joseph Lister (anticeptics), Sir Ronald Ross
(who proved the relation between malaria and mosquitoes). British advances in
medicine include penicillin and other antibiotics, heart-lung machines, a new anti-
viral agent, interferon of great potential value, and many other important
development in the treatment of disease.
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https://drive.google.com/file/d/0B46Mchya94h1bXNCcWtiYUVxaUU/view?usp=sharing
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http://www.studyin-uk.in/studyuk/engineering/
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The first pedal cycle was built by a Scottsman, Kirkpatric Macmillan, in 1839.
Today Britain is the world’s biggest exporter of cycles.

The first thermionic valve was patented in England in 1904 by Sir Ambrose
Fleming, who could have forseen few of the consequences of his invention — radio
broadcasting, television, radar navigational aids and communications satellites.

The British discovery of the multicavity magnetron in 1941 marked the
beginning of modern radar, which played a major part in the second World War.
Today over half the world’s shipping carries British radar equipment.

Since 1945 there have been over 30 British scientists who have received
international recognition for their work by gaining Nobel awards. There are more
than 200 learned scientific societies in Britain.

Isaac Newton (1642-1727)

Newton, one of the greatest scientists of all time, was born on the 25th of
December 1642 at the little village of Woolsthorpe in Lincolnshire, not far from the
old university town of Cambridge. His father died before Newton was born. When
Isaac was a schoolboy, he liked to make things with his own hands and once he made
a primitive wooden clock.When he was fifteen, Newton’s family wanted him to
become a farmer like his father. He did his best but was a poor farmer and his uncle
sent him back to school. At the age of 18 he was sent to Cambridge where he studied
mathematics and took his degree at the age of 23, in 1665. Some years later he was
appointed professor to the chair of physics and mathematics at Cambridge.

In 1665 the great plague broke out in England and the University was closed.
Newton went home for a period of eighteen months. During that time, between the
ages of 22 and 24 Newton made his great discoveries — the discovery of the
differencial calculus of the nature of white light and the laws that govern the forces of
gravitation.

In 1699 Newton was elected a foreign associate of the Academy of Sciences. He
died at the age of 84 at Kensington on March 20, 1727.

James Maxwell (1831-1879)

James Clerk Maxwell, a remarkable physicist and mathematician of the 19th
century, was born on November 13, 1831 in Edinburgh.

At school he became interested in mathematics and at the age of 14 he won a
mathematical medal. While studying at the University of Edinburgh Maxwell
attended meetings of the Royal Society, read a great number of books, made
chemical, magnetic and other experiments. Two of his papers were published in the
“Transactions”. In 1850 Maxwell began his studies at Cambridge University. He took
part in social and intellectual activities at the University. In 1854 he got the degree
and for two years he stayed at Trinity College where he studied, lectured and did
some experiments on optics.

In 1856 he became a professor of natural philosophy at Marischal College,
Aberdeen, and in 1860 professor of physics and astronomy at King’s College in
London. He remained there for five years, which were the most productive for
Maxwell. He continued his work on gases and the theory of electricity.
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One of Maxwell’s greatest works was “On the Physical Lines of Force”, which
was published in London. After 20 years of thought and experiments he published his
famous “Treatise on Electricity and Magnetism”.

In 1871 Maxwell was appointed professor of experimental physics in
Cambridge. In 1876 his classic "Matter and Motion” appeared.

Maxwell died on November 5, 1879.

His contribution to the kinetic theory of gases, colour vision, the theory of heat,
dynamics, and the mathematical theory of electricity are the best monuments to his
great genius. His work also influenced the development to telephones and colour
photography.

Ernest Rutherford (1871-1937)

Ernest Rutherford, a great English physicist, was born in 1871 in New Zealand.
His grandparents were among the first English settlers on the Island.

When he was five, he was sent to primary school. Later at the University he
revealed great abilities in physics. Rutherford was deeply interested in physical
experiments. His work on “The Magnetisation of Iron by Highfrequency Discharges”
was a great success. In 1895 he came to Cambridge and began to work at the
laboratory led by professor Thomson. Rutherford was among those scientists who
started to work with X-rays after their discovery. Together with professor Thomson
he found that the X-rays have positive and negative ions in the gas. For three years
Rutherford worked at a research chair of physics at Montreal University. He studied
the structure of the atom and the processes of radioactivity. In 1899 he discovered
that radioactive radiation consists of three particles, which he called Alpha, Beta and
Gamma rays.

The scientists all over the world were impressed by Rutherford’s discoveries,
and he was invited to many Universities both in the USA and Europe to lecture. Later
he worked at Manchester University where he continued to study the structure of the
atom.

In 1902 he explained the process of radioactive decay, in which one chemical
element can turn into another. For this work Rutherford received the Nobel Prise in
1908. He was made a life peer in 1931. In 1937 Rutherford died. His research work is
of great importance and is continued by many scientists all over the world.

Exercise 1. What are these British scientists famous for? Match the names
of the scientists to their discoveries and inventions.

1. Isaac Newton a) Alpha, Beta and Gamma rays

2. Henry Cavendish b) the first thermionic valve

3. Gowland Hopkins c) mathematical theory of electricity

4. Ernest Rutherford d) relation between malaria and moquitoes
5. William Bragg e) the basic law of electromagnetism

6. William Harvey f) vaccination

7. Joseph Lister g) a pedal cycle

8. Edward Jenner h) theory of heat
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9. Ronald Ross 1) theory of gravitation

10. Kirkpatric Macmillan J) anticeptics

11. Ambrose Fleming k) kinetic theory of gases
12. James Maxwell I) existence of bitamins
13. Michael Faraday m) properties of hydrogen

n) circulation of blood

0) X-ray analysis

Exercise 2. Provide laconic and precise answers to the following questions.

1. What name(s) of Britain’s scientist(s) mentioned in the first text have you
heard about before?

2. What was British contribution to the development of medicine?

3. What event marked the beginning of modern radar?

4. At what age did Newton make his great discoveries? What were they?

5. What were Maxwell’s greatest works?

6. What can be considered as the best monuments to Maxwell’s great genius?

7. In what branch of physics did Rutherford work? What were his discoveries?

8. For what work did he receive the Nobel Prize?

5. ConuoKkyJbTypHbIE HOPMBbI /IEJI0BOT0 00IIEeHMSI

CwMm. Hollett, V. Tech Talk Pre-Intermediate Student‘s Book / V. Hollett. —
Oxford University Press, 2005. — 129 p.

https://drive.google.com/file/d/1U95bZZE1imc1Bn1oBQOXK0bZ5FGKR13/vie
w?usp=sharing

C. 4-7.

Cm. Ocrtpeiiko, C.B. Learning to Talk Shop. IlpodeccuonansHoe oOmeHnue Ha
an-tnuiickom s3bike / C.B. Octpetiko [u ap.]; mox obm. pen. C.A. Xomenko, B.®D.
CkanabaHn. — Munck, 2007. — 162 c.

https://drive.google.com/file/d/15QVI111S-
bYVgUINXY KngJukP6fxvdwO0/view?usp=sharing

C. 5-10

6. BBeneHue B cnenuajJbHOCTD, €€ MpeaAMeT U coaep:kaHue. Oo1ee
NpeACTaBJ/ICHHE 0 CTPYKTYpPe U XapakTepe npogeccuoHaabHOI
AeSITeJIbHOCTH CIIEeNHATNCTA

Cm. AHrnuiickui sI3bIK JIJIA CTYJEHTOB TEXHUYECKHUX BY30B: OCHOBHOM KypC.
Basic English for Technical Students: y4e6. mocooue mns By3os/ C.A. XoMeHKO [u
ap.]; mox oom. pea. C.A. Xomenko, B.®. Ckanaban. — Munck: Bpimiimas mkoda,
2004. B 2 4. —494 c.

https://drive.google.com/open?id=0B4pdzVVvK3--sUTdGN1hlakFZenM

C. 25-31, 62-73.
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https://drive.google.com/file/d/1U95bZZE1imc1Bn1oBQQxK0bZ5FGkR13/view?usp=sharing
https://drive.google.com/file/d/1U95bZZE1imc1Bn1oBQQxK0bZ5FGkR13/view?usp=sharing
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https://drive.google.com/open?id=0B4pdzVvK3--sUTdGN1h1akFZenM

Cwm. Hollett, V. Tech Talk / V. Hollett. — Oxford University Press, 2005. — 129 p.

https://drive.google.com/file/d/0B46Mchya94h1UWI1RSGhZVTJrX1E/view?us
p=sharing

C. 9-11.

JJIf cTyAeHTOB 3204HOM (OPMBI 00y4eHHUs] ABTOTPAKTOPHOIO (pakyjbTeTa
CHeNUAJIBbHOCTEeM !

1-37 01 01 ABuraTenu BHyTPEeHHEro CropaHus;

1-37 01 02 ABTOMOOMIeCTPOEHHUE (110 HATIPABJIEHUSAM);

1-37 01 06 TexHuveckasi IKCIIyaTANUA ABTOMOOUIei (110 HATIPABJIEHUSIM)

1-37 01 07 ABTOCEpBHUC

Cwm. bosipckas, A.O. TlocoOue 1Mo nmpakTUYECKOMY KypCcy Hay4HO-TEXHHUYECKOTO
nepeBofa JUIS CTYJEHTOB TEXHUYECKUX CHEIUaIbHOCTEH aBTOTPAKTOPHOTO
dakynerera / A.O.bosipckas, C.JI. Cumonosa, E.B. Cnecapenok. — Munck, 2006. —
104 c.

https://rep.bntu.by/bitstream/handle/data/3651/OcnoBHoii%20tekcT.pdf?sequenc
e=1&isAllowed=y

C. 4-12.

Basic Features of an Engine
Yup. 1. 3anoMHNTEe HOBBIE CJIOBA M BHIPAKEHUS U MX 3HAYCHUSI.

. burn (v) - cropats, cxxurarsb

. combustion chamber - kamepa cropanus

. connecting rod - maTyH, COeIUHUTEIbHAS TATa

. convert (V) - mpeBpaiaTh, MpeoOPa3oBLIBATH

. COre - cepAleBrUHA, CEPICYHUK

. crankshaft - koneHuaThIil Ban

. displacement - paGouuii 00beM (IUIUHIPOB) ABUTATEIIS

. four-stroke - yeTsIpexTaKTHBII

9. jack-in-the-box - nuddepeniman

10. jumble - kyua, memanuHa, GecriopsAOYHAS CMECh

11. hood - kppImKka KamnoTa (ABUTATEIIS)

12. ignite (V) - momKuraTh, BOCIUIAMCHSI T

13. internal combustion engine (ICE) - nBurarenb BHyTpEHHETO CTOpaHHS

14. oil pan - moxmoH

15. piston - mopureHb

16. piston rings - mopIrHEBbIE KOJIbIIA

17. reciprocating internal combustion engine - nmopirHeBo# ABUTATEH BHYTPEHHETO
CTOpaHUSI

18. release (V) - BEICBOOOXKIATh

19. rotate - Bpamarncs

20. seal — yniroTHeHHE; CAIBHUK

21. set off(v) - 3amycTuTh

coO~NOoOOTh WN -
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22. smooth — rimagkuii, poBHBII
23. spark plug - cBeua 3axuranus
24. sump - noazioH (KapTepa)
25.valve — xianan

Yup. 2. IlIpouTuTte U nepeBeanTe HHTEPHAIMOHAJIbHBIE CJI0BA.

Diesel, efficient, equivalent, typical, energy, form, gas, cycle, compression, to start,
to plan, multi-cylinder, horizontally, configuration, motor-cycle, sports car, normal,
liter, number, indicator, battery, compact, material.

Yup. 3. llepeBeanrte npeaiokeHUss HA PYCCKHU A3bIK 00pamiasi, BHUMaHHEe HA
HOBBIE CJ10Ba.

1. Almost all cars today have a four-stroke combustion cycle to convert gasoline into
motion. 2. Almost all cars today use a reciprocating internal combustion engine. 3.
You can get more displacement in an engine by increasing the number of cylinders.
4. If you put a tiny amount of high-energy fuel in an enclosed space and ignite it, an
incredible amount of energy is released in the form of an expanding gas. 5. The
combustion chamber is the area where compression and combustion take place. 6.
Piston rings provide a sliding seal between the outer edge of the piston and the inner
edge of the cylinder. 7. The piston is connected to the crankshaft by a connecting rod.

Yup. 4. IlepeBeaurte BblJeJIeHHbIE CJI0BA HA AHIJIMHCKUN SI3bIK, HMCIOJb3YS
AKTHBHBIN CJI0Bapb YPOKAa.

1. (ITogmon) contains some amount of oil. 2. The (pabouunii o6bem) tells you
something about how much power an engine can produce. 3. When the (mopriiens)
reaches the top of its stroke, the (cBeua 3axkuranms) emits a spark to (BocmiaMeHHTS)
the gasoline. 4. A car engine can look like a big confusing (merranuna) of metal,
tubes and (mpososos) 5. It can (Bpamiaercs) at both ends so that its angle can change
as the piston moves and the (konenuarsiii Ban) (Bpamaercs). 6. (ITopiHeBbIe KONIbIa)
keep oil in the (mogmone kaptepa) from leaking into the combustion area, where it
would be burned and lost. 7. (Cepauesuna) of the engine is the cylinder, with the
piston moving up and down inside the cylinder.

Yup. 5. BeiOGepure npaBujibHOe onpeaesieHue I KaKA0ro JaAHHOTO CJI0BA H
nepeBeaMTEe UX HA PYCCKUM SI3BIK.

jumble, piston, hood, core, wire, plug, combustion

1. the metal cover over the engine of a motor car (protective cover over the engine of
a motor car).

2. piece or length of metal in the form of a thread.

3. a lot of different things mixed together in an untidy order, without any order.

4. chemical activity which uses oxygen to produce light and heat.
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5. central or most important part of anything (of an engine).

6. a part of an engine consisting of a short solid piece of metal inside a tube, which
moves up and down.

7. the part of a petrol engine that makes spark, which makes the petrol start burning.

Yup. 6. BpiOepure npaBWIbHBIA IEepeBOJ CJI0BOCOYECTAHMM, I/e CJIOBO
"ENGINE" siBasieTcsi onpeaessiionmium.

1. boxer engine a) YCTHIPEXTAKTHBIN JBUTATEIIb

2. centrally mounted engine | b) JBUTATEIb C BBICOKMMU
OKCIUTYaTAIHOHHBIMU XapaKTEPUCTUKAMU

3. crank engine C) ABWraTeab C BEPXHUM PpACIOIO0KEHUEM
KJIaIaHoOB

4. flat engine d) JIBUTATENb c TIPOTHBOJICIKAIIIMMU
(ONMO3UTHBIMU) IIWJIMHIPAMU

5. flat twin engine €) KPUBOIIMITHO-IIIATYHHBIN JIBUTATEIb

6. four-stroke engine f) nBuraresnr 0e3 HaIyBa

7. in-line engine g) IBUTATENIb, PACIOJIOXKEHHBI B CepeaUHE
0a3bl

8. naturally aspirated engine | h) JBUTATEIIh C TOPU30HTAIBHO
PAacIIOIOKEHHBIMH [IMIHHIPAMU

9. overhead valve engine ) ogBuWraTelb C JOBYMS TOPHU30HTAJIBHO
PacIoI0KEHHBIMH OTIO3UTHBIMH
IMJTHHIPAMHU

10. reciprocating engine J) TOpIIHEBOH MABHTaTellb C KPHUBOIIMIITHO-
IIATYHHBIM MEXaHU3MOM

11. supercharged engine K) oqHOpsIIHBIN IBHTaTEb

12. turbocharged engine |) ra30oTypOMHHBIN ABUTaTENb

13. gas-turbine engine M) nBHUraTeb ¢ TYPOOHATIyBOM

14.high-performance engine | n) gBurareib ¢ HaJIYBOM

Yup. 7. IlepeBeaure n CAJIOKCHHUA HA CCKMii SI3BIK, 00 almadgd BHUMAaHHEC HA
’
yHOlpeﬁﬂeHI/Ie MHOFO(l)yHKHI/IOHaJILHOFO cJoBa “one”.

1. The annual Geneva Motor Show is one of the best automotive delights of the year.
2. The automotive test platform gives engineers one platform for multiple tests. 3.
One of the particular areas of research concerns the interaction between the tyre and
the road surface. 4. One of the most important things for the driver to know is how to
keep the speed. 5. Many sensors are interconnected and their output is used for more
than one vehicle system. 6. Among possible sources of power for engines one has to
consider the possibility of applying atomic energy.

Yup. 8. IlepeBeanre nmpeasiokeHUuss HA PyCCKUil A3bIK, 00pamiasi BHUMAaHUE HA
CJIOKHbIE TPeIJIOTH.
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1. The most famous act was the Red Flag Act of 1865, according to which the speed
of the steam-driven vehicles was limited to 4 miles per hour and a man with a red flag
had to walk in front of it. 2. In case of mechanical stabilization granular or cohesive
materials are added to the subsoil. 3. Scania has achieved its position amongst
European bus builders due to its safety, economy, quality and service. 4. In addition
to quality assurance the company offers its customers extensive international aftersale
service network. 5. Jaguar was forced to consider producing its own station wagon
model because of main competitors.

Yup. 9. llepeBeanre npeaiokeHusl HA PyCCKUU A3bIK, 00pamiasi BHUMAaHUE HA
mepeBoi CKazyemMoro.

1. Dual-stage front airbags have been introduced on this model. 2. The basic
specification level includes ABS braking and an emergency braking system. 3. The
plant will be producing 1,000 cars a year. 4. Honda has also added a triple cone
synchronizer between first and second gear. 5. The BMW X-5 off-road sports car,
which appeared several years ago, has undergone its first comprehensive upgrade
with a focus on improving performance and safety features. 6. Increased power has
reduced the acceleration time and slightly increased the top speed. 7. The new Eclipse
Sport Coupe will hit the market two weeks before the schedule. 8. New Eclipse cars
have already appeared at motor shows and G8 version starts at $20,000.

Yup. 10. [TepeBeanTe npeaioxKeHUss HA PYCCKUil SI3bIK, O0Opamiasi BHUMAaHUE HA
nepesoJ MH(PUHUTHBA.

1. The purpose of a gasoline car is to convert gasoline into motion. 2. The easiest way
to create motion from gasoline is to burn the gasoline inside an engine. 3. The fuel in
a steam engine burns outside the engine to create steam. 4. When the piston reaches
the top of its stroke, the spark plug emits a spark to ignite the gasoline. 5. The spark
must happen at the right moment for things to work properly. 6. The intake and
exhaust valves open at the proper time to let in air and fuel and to let out exhaust. 7.
First the piston moves down to let the engine take in a cylinder - full of air and
gasoline, then the piston moves back up to compress this fuel/air mixture. 8. The
main aim of the piston rings is to prevent the fuel/air mixture from leaking into the
sump during compression and combustion.

Yup. 11. 3anonnurte Tadauiy, o6pa3ys yka3aHHble YaCcTH pedyH, U NepeBeauTe
UX.

VERB NOUN ADJECTIVE
move
ignition
useful
connect
mixture
compress
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rotational
displacement
leakage

Increase

Yup. 12. Ilpouuraiite u mnepeBeaure Tekcer. I[lomosHuTe CBOW CiI0Baphb
TEPMUHOB 110 U3y4YaeMOl ClIelaTbLHOCTH.

Have you ever opened the hood of your car and wondered what was going on in
there? A car engine can look like a big confusing jumble of metal, tubes and wires.
You might want to know what's going on or perhaps you are buying a new car.

The purpose of a gasoline car engine is to convert gasoline into motion so that
your car can move. The easiest way to create motion from gasoline is to burn the
gasoline inside an engine. Therefore, a car engine is an internal combustion engine -
combustion takes place internally. Two things to note:

1. There are different kinds of internal combustion engines. Diesel engines are
one form and gas turbine engines are another. Each has its own advantages and
disadvantages.

2. There is such a thing as an external combustion engine. A steam engine in
old-fashioned trains and steamboats is the best example of an external combustion
engine. The fuel (coal, wood, oil, whatever) in a steam engine burns outside the
engine to create steam, and the steam creates motion inside the engine. Internal
combustion is a lot more efficient (takes less fuel per mile) than external combustion,
plus an internal combustion engine is a lot smaller than an equivalent external
combustion engine.

Almost all cars today use a reciprocating internal combustion engine because
this engine is relatively efficient, relatively inexpensive and relatively easy to refuel.

Internal Combustion

If you put a tiny amount of high-energy fuel (like gasoline) in a small, enclosed
space and ignite it, an incredible amount of energy is released in the form of
expanding gas. For example, if you can create a cycle that allows you to set off
explosions like this hundreds of times per minute, and if you can use that energy in a
useful way, what you have is the core of a car engine!

Almost all cars currently use what is called a four-stroke combustion cycle to
convert gasoline into motion. The four-stroke cycle is also known as the Otto cycle,
in honor of Nikolaus Otto, who invented it in 1867. They are - intake stroke,
compression stroke, combustion stroke and exhaust stroke.

Understanding the Cycles

The piston is connected to the crank shaft by a connecting rod. Here's what
happens as the engine goes through its cycle:

The piston starts at the top, the intake valve opens, and the piston moves down
to let the engine take in a cylinder-full of air and gasoline. This is the intake stroke.
Only the tiniest drop of gasoline needs to be mixed into the air for this to work. Then
the piston moves back up to compress this fuel/air mixture. Compression makes the
explosion more powerful. When the piston reaches the top of its stroke, the spark
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plug emits a spark to ignite the gasoline. The gasoline charge in the cylinder
explodes, driving the piston down. Once the piston hits the bottom of its stroke, the
exhaust valve opens and the exhaust leaves the cylinder to go out the tail pipe. Now
the engine is ready for the next cycle, so it intakes another charge of air and gas.

Notice that the motion that comes out of an internal combustion engine is
rotational. In an engine the linear motion (straight line) of the pistons is converted
into rotational motion by the crank shaft. The rotational motion is smooth because we
plan to turn (rotate) the car's wheels with it anyway.

Now let's look at all the parts that work together to make this happen.

Counting Cylinders

The core of the engine is the cylinder, with the piston moving up and down
inside the cylinder. The engine described above has one cylinder, but most cars have
more than one cylinder (four, six and eight cylinders are common). In a multi-
cylinder engine, the cylinders usually are arranged in one of three ways: inline, V or
flat (also known as horizontally opposed or boxer). Different configurations have
different advantages and disadvantages in terms of smoothness, manufacturing-cost
and shape characteristics.

Displacement

The combustion chamber is the area where compression and combustion take
place. As the piston moves up and down, you can see that the size of the
combustion chamber changes. It has some maximum volume as well as a
minimum volume. The difference between the maximum and minimum is called
the displacement and is measured in liters or CCs (Cubic Centimeters, where
1,000 cubic centimeters equals a liter). For example: A motorcycle might have a
500 cc or a 750 cc engine, while a sports car might have a 5.0 liter (5,000 cc)
engine. Most normal car engines fall somewhere between 1.5 liter (1,500 cc) and
4.0 liters (4,000 cc).

If you have a 4-cylinder engine and each cylinder displaces half a liter, then the
entire engine is a "2.0 liter engine." If each cylinder displaces half a liter and there are
six cylinders arranged in a V configuration, you have a "3.0 liter V-6."

Generally, the displacement tells you something about how much power an
engine can produce. A 2.0 liter engine is roughly half as powerful as a 4.0 liter
engine. You can get more displacement in an engine either by increasing the number
of cylinders or by making the combustion chambers of all the cylinders bigger (or
both).

Other Parts of an Engine

Spark Plug. The spark plug supplies the spark that ignites the air/fuel mixture
so that combustion can occur. The spark must happen at just the right moment for
things to work properly.

Valves. The intake and exhaust valves open at the proper time to let in air and
fuel and to let out exhaust. Note that both valves are closed during compression and
combustion so that the combustion chamber is sealed.

Piston. A piston is a cylindrical piece of metal that moves up and down inside
the cylinder.
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Piston rings. Piston rings provide a sliding seal between the outer edge of the
piston and the inner edge of the cylinder. The rings serve two purposes:

» They prevent the fuel/air mixture and exhaust in the combustion chamber
from leaking into the sump during compression and combustion.

» They keep oil in the sump from leaking into the combustion area, where it
would be burned and lost.

Connecting rod. The connecting rod connects the piston to the crankshaft. It
can rotate at both ends so that its angle can change as the piston moves and the
crankshaft rotates.

Crank Shaft. The crank shaft turns the piston's up and down motion into
circular motion just like a crank on a jack-in-the-box does.

Sump. The sump surrounds the crankshaft. It contains some amount of oil,
which collects in the bottom of the sump (the oil pan).

Yup. 13. BoinosiHUTEe MUCbMEHHBIN MEPEeBOJI CJIeIYIONIEero TEKCTA.

In the traditional steam engine, and even in a modern steam turbine, fuel is burned
outside the engine. But it is more efficient to burn fuel inside the engine and let the
expanding gases produced drive a piston or turbine. The first such internal combustion
engine, running on gas, was built by the German engineer Niikolaus August Otto (1832-
1891). His engine, demonstrated in Paris in 1867, was large, noisy and not very efficient.
But it became the forerunner of almost all today's engines. Nine years after the first gas
engine Otto invented another, based on the four-stroke cycle. The crucial advance in this
engine was ignition, giving not only a considerable improvement in efficiency but also a
remarkable reduction in fuel consumption. It takes four strokes of the engine to include
one of power, so this system is known as the four-stroke cycle. It is by far the most
common type of engine in use today. Many motorcycles and few small cars use the two-
stroke cycle first created by Dugald Clerk in 1880.

Yup. 14. CocraBbTe KpaTKHii nepeckas nmo teme “ Basic Features of an Engine”,
HCMOJIB3YS CJIeTYIOIIHE BHIPAKEHHUS:

The text deals with ... .

The author notes that ... .

It is pointed out that ... .

It should be noted that ... .

I find the text rather/very ... .
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C. 5-10.

IMPORTANCE OF ELECTRICITY — HOW IT CHANGED PEOPLE’S
LIVES

Part 1
The electric age ... established a global network
that has much the character of our central nervous system.
Herbert Marshall McLuhan
eHow do you understand the quotation given above?

eRead the text below to better understand the vital role of electricity in our

society.

Electricity is something that people cannot live without in the modern day.
Without it, life would be so much difficult and slow. People need to learn how to
value electricity and learn how to produce it from renewable sources.

Hundreds of years ago, people never imagined that they could make lives very
easy through technology. In the modern day, people cannot imagine life without
electricity. Why is electrical power so important for people today? Let us discuss
some aspects of life that electricity has improved a lot.

Communication. This is probably the most improved aspect in people’s lives.
With electrically powered gadgets and computers, people now communicate with
each other no matter how far the distance is. As long as you have a source of power
to use your mobile phone or the internet, you will not have any problem with long
distance communication. Can you still imagine the world without your smart phones
and laptops?

Entertainment. Electricity has improved entertainment a lot too. People can use
televisions and radios because of electricity. It is also used for printing books and for
powering microphones during events. Imagine life without these entertainment
appliances and equipment. Let’s face it. Life would become very dull without it. No
more game consoles to kill time with.
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Work. Tell me a kind of work or profession that does not need electricity. There
IS none. From construction to corporate jobs, from white-collared to blue-collared
work, people need electricity to operate some equipment needed to finish their daily
tasks. This is the reason why when there is a shortage of energy, companies suffer a
lot because they cannot operate and provide the service they promised to their clients.

Transportation. Electricity is starting to transform the transportation system in
many countries. Aside from trains, cars and other vehicles are now being designed to
be powered not by gas but by electricity. This is because it is eco-friendly and it does
not create harmful by-products such as carbon emissions. If all modes of
transportation do not use gas, air pollution and global warming will definitely be
solved.

Food. The food industry also needs power to operate. It is a lot faster and easier
to produce food items now because of machines. Imagine fast food chains or
restaurants having no source of power. Surely, you would have to wait hours before
you could eat the meal you ordered.

Home. Electricity is also very efficient for households. Homes can use air-
conditioners when there the summer is on. They can also deviate from traditional
heaters and choose electric heaters during the winter season. The family can bond
together by watching movies on DVD or by playing games together. These are just
some of the advantages of electricity. There are also some disadvantages and issues
concerning it as well. For instance, it is most commonly made by burning crude oil or
fossil fuels. The bad thing is that these things are non-renewable. Once these
resources disappear, the world will definitely suffer. The good thing is that there are
now renewable sources of electricity that are being discovered and developed. One
example is the solar energy which uses the heat from the sun. Hydroelectric uses the
power of running water that moves turbines. Geothermal energy produces electricity
through the heat from the ground.

VOCABULARY
renewable sources -Bo300HOBIsIEMBIE HCTOYHUKH
to improve - yayu4iiars, COBEpPIIIEHCTBOBATD
gadget - ycTpoicTBO, TeXHUYECKAsh HOBHHKA
laptop - HOyTOYK
to power - nutath 3HEPTUEH
appliance - mpu6op, ycTpoicTBO
to face - cronkHyTBHCS
white-collared work - pa6ora B oduce
blue-collared work - pabora Ha nmponsBocTBE
to operate - paboTaTh, yrpaBisiTh
vehicle - TpancopTHOE CpeACTBO
eco-friendly - sxonorn4ecku YnUCTHIN
by-products - mo6o4HbIC TPOTYKTHI
carbon emissions - BEIOPOCH! yriiepoja
global warming - rimo6anbpHOE MOTETICHNE
to deviate - OTKJIIOHSATBCS, OTCTYIIATh
to bond together - cobuparscs
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Issue - mpoOema
crude oil - Heounmennas HeTH
fossil fuels - uckomaembie BUIBI TOTLIMBA

EXERCISES
1. Give English equivalents for the following words and word combinations:
- ICHUTH
- C TIOMOIIIBIO TEXHUKHU
- B HACTOsAIIEE BpeMs
- YCTpOIiCcTBa, paboTaoIIMe Ha SJICKTPUUECTBE
- 00111eHHEe Ha OOJIBLIIOM PAaCCTOSTHUU
- pa3BiIcUCHHUE
- o0opynoBaHue, ammaparypa
- UTPOBasl MPUCTABKA
- HEXBaTKa SHEePTUn
- IPEIOCTABIIATh YCIYTH
- KOHCTPYHUPOBATh
- BpeIHbIN (HEMOJIe3HbI)
- 11eJIeCO00pa3HbIi
- pa3pabaTbIBaTh
- TeoTepMalbHas SHEPTUs

2. Match the pairs of synonyms:

1) to produce
2) essential

3) to upgrade
4) energy

5) appliance

6) to use

7) to supply

8) uninteresting
9) to change
10) pollution free
11) effective
12) merit

13) demerit

14) to vanish

3. Find antonymes:

1) out-of-date
2) difficult

3) fascinating
4) to start

5) polluting
6) benefit

a) eco-friendly
b) to operate

c) efficient

d) advantage
e) to improve
f) important
g) to disappear
h) to provide

1) disadvantage
j) dull

K) to develop

I) gadget

m) to transform
n) power

a) easy

b) eco-friendly
C) to disappear
d) modern

e) slow

f) to finish
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7) to emerge g) disadvantage
8) fast h) dull

4. Find in the text the corresponding a) nouns, b) adjectives, c¢) verbs. In what
collocations were the derivatives used in the text? Give their Russian

equivalents.

a) b) C)

to communicate harm electricity
to entertain tradition common
to apply friend definite
to equip ease

to construct to renew

to emit

to pollute

to transport

to heat (2)

to condition

5. Make up word combinations and render them into Russian:
1) renewable a) work
2) electrically powered b) water

3) long distance c) by-products

4) white-collared d) sources

5) transportation e) fuels

6) running f) gadgets

7) fossil g) systems

8) harmful h) communication

6. Correct the false statements and expand the true ones:

1) Electricity plays an essential role in the life of the modern society.

2) Long distance communication would be hardly possible without electricity.

3) Electrically-driven vehicles could help to solve the problem of global warming.
4) Food industry depends a lot on electricity.

5) Electricity is extremely efficient for households.

6) The production of electricity has no obvious disadvantages.

7) There are no viable alternatives to fossil fuels.

7. Make up a list of the key words and topic sentences of the text.

8. Briefly reproduce the text in 8-10 sentences.

9. Do you think the importance of electricity is exaggerated? Speak on its role in
your life. The following phrases can be helpful to you:

- It’s common knowledge...
- It’s obvious that...
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- It goes without saying that...
- Personally I believe...

- As I seeiit...

- The thing is that...

- The fact is...

- | totally share the idea...

Part 2
o Look through the text to find answers to the following questions:

1)  How will the role of combustibles change in future?
2)  How does lighting affect our life?
3) In what way does electric power run the world?

— Translate the text into Russian in written form using a dictionary. Pay
attention to the Subjunctive Mood.

Electricity is an integral utility in modern society, with links to everything from
a human's subconscious fear of the dark to the practical need for working
illumination in an industrialized world. The entire world essentially runs on
electricity, in one form or another, and while combustibles are essential at the present
time as well, their time is nearing an end. Electricity is not only ingrained in modern
life, it is also critical for its continued existence, as electricity will soon be the main
source of power produced world-wide.

All of the modern energy alternatives are focused on creating electricity by
renewable means, such as wind turbines, solar arrays and geothermic heating,
ultimately using steam to turn large turbines, creating electricity. Electricity is the
future but it is also the past and present, as without a continuous power supply, many
living with assistance would not be able to cope.

Most of the modern medical treatments that are commonplace today would be
extremely risky if not impossible, without modern power and lighting. Lighting alone
is the backbone of civilization, paving the way for extended work capabilities,
development and comfortable living. Without proper lighting, travel would be a life-
threatening process at every step, risking collisions, getting lost frequently and
Impacts with stationary objects, even with the modern, high-power headlights on
vehicles today.

Electric power runs the world, with governments, corporations and financial
institutions relying on it daily for communication, commerce and even direct trading.
The grip of electric power also extends to the smallest and seemingly insignificant
aspects of the average citizen, from mobile communications to the ability to cook
indoors.

Electric power is and will continue to be, one of the most important energy
forms available to the human race as a whole and as fossil fuels steadily run out,
more and more dependence upon it will become the standard.
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C. 3-10.

Semiconductors

Exercise 1. Learn the following words and word combinations and their
meanings.

Bind (V) — cBs13bIBaTh, MPUCOCTUHSATE

circuit requirements — cxemHbie TpeOOBaHUS
common (adj) — pacipocTpaHeHHbI

conduct (V) — mpoBOAUTH TOK; CIIYKUTh IPOBOJIHUKOM
convert (V) — npeoOpa3oBbIBaTh, MPEBPAIIATH
cornerstone of electronics — 30. ocHOBa 3JEKTPOHUKHU
household wiring circuit — qomarsHss TpoBoaAKa

in a fraction of a second — 3a 10110 CeKyHIbI
insulator (n) — AUAIEKTPHK, U30IATOP, HEMPOBOTHUK
10.  local area — 3ona

11. maintain (V) — coxpaHsTh, MOIACPKUBATE

12. porcelain (n) — dpapdop, 30. kepamuka

13. possess (V) — B1aaeTh, KIMETh, 00J1a1aTh

14, property (n) — cBO¥CTBO

15. result in (V) — naBaTh B pe3yibTare, IPUBOIUTH K

16. semiconductor (n) — mosympoBOTHUK

17. set apart (v) — oTmensiTh, pa3aeisaTh

18. silicon (n) — kpemHuui

19. single (adj) — oTnenpHBIH

20. solid-state physics — ¢usuka TBepmoro Tena

21. spot (n) — ygacTok

22, to give off light — m3irygarts cBer

23. versatility (n) — yauBepcanbHOCTD

24, vitally important — cymectBeHHO ()KU3HEHHO) Ba)KHO

CoNoR~WLDE

Exercise 2. Read the text attentively and translate it into Russian.
Semiconductors
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Most metals are good conductors of electricity; most glass and porcelain
materials are not. Metals conduct well because they contain many free electrons. In
glass and porcelain insulators, electrons are tightly bound to their atoms and cannot
conduct current.

Semiconductors fall somewhere in the range between conductors and insulators.
In their pure state, at room temperature, they can conduct only slightly because they
have only a few free electrons. The most common semiconductors are silicon and
germanium.

But semiconductors possess properties that set them apart from other materials
and make them vitally important to the new technology. Their most important
characteristic is their versatility. For example, they can be made to give off light
when an electrical current is applied, or, conversely, to convert light into electrical
current. Their level of conductivity can be raised or lowered significantly. Moreover,
conductivity can be maintained at varying levels in different local areas within a
single tiny square of semiconductor material. Thus we can have a tiny object which is
a strong conductor in many local areas and an insulator in others. In addition, it is
possible to change an insulating area to a conducting area, or vice versa, in a fraction
of a second.

As a result designers can build electrical devices like switches right in the
semiconductor material itself. In fact, it would be possible to build entire miniature
versions of household wiring circuits within a single tiny block of semiconductor
material. This ability of semiconductors to change their state and to maintain
conductive and nonconductive areas or spots, as needed by circuit requirements, has
made them the cornerstone of electronics and has resulted in the creation of a new
branch of science called solid-state physics.

Exercise 3. Complete the table with the international words from the text
according to their stress pattern and translate them into Russian.

Metal, material, component, atom, technology, characteristic, elect-ronics,
object, designer, local, electricity, electrical, version, electron, fundamental, second,
result, physics, engineering, apparatus, effect.

l]eo |20e |3 00 4 0e00 5000 0 coeo00 7 cooeo0

Exercise 4. Using the definitions given below guess the words and cross them out
in the word square.
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1. A solid substance that has an electrical conductivity between that of an insulator

and that of most metals.

. A substance or device which does not readily conduct electricity.
. To change or adapt the form, character, or function of something.
. An attribute, quality, or characteristic of something.

. Tie or fasten (something) tightly together.

. Possession of the means or skill to do something.

. Very small.
. The network of wires used in an electrical system or device.

. A device for making and breaking the connection in an electric circuit.

O©COoO~NO OIS WN

Exercise 5. Match the words with the opposite meaning.

P OO0 ~NO OIS WN B

. raise

. conductor

. positive

. honconductive
. set apart

. single

. build

. light

maintain

0. pure

a) negative
b) darkness
C) join

d) lower

e) conductive
f) disrupt

g) common
h) insulator
1) extrinsic

j) change

Exercise 6. Make up the word combinations from columns A and B and find

their equivalents in C.

A B C
new state KOMHATHas TemIieparypa
strong characteristic CTEKJISTHHBIM MaTepual
circuit temperature HOBAsi OTPACIb
porcelain electron YHCTOE COCTOSIHHE
Important requirement CXeMHbIE TpeOOBaHUs
room current KEpaMUYECKHUUN U30JIATOP
free material DJIEKTPUUECKHUIA TOK
pure conductor BaYKHASI XapaKTePUCTUKA
glass insulator CBOOOIHBIN IEKTPOH
electrical branch CHUJIBHBIM TIPOBOTHUK

Exercise 7. Match the following English words and word combinations with

their Russian equivalents.

| 1. to give off light | a) 3a oo cexyHIBI |
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2. cornerstone of electronics b) ¢usuka TBepOrO TEIA

3. household wiring circuits C) YHUBEPCAIBHOCTb

4. conductivity d) MUHUATIOpHAs BEpCHUs

5. in a fraction of a second €) IEKTPUIECKOE YCTPOMCTBO
6. electrical device f) m3nyuats cet

7. miniature version Q) JToOMaIlIHsIsI MPOBOIKA

8. solid-state physics h) oTpaciie Hayku

9. branch of science 1) IPOBOAMMOCTD

10. versatility J) OCHOBA DJIEKTPOHUKH

11. light-emitting diode K) nHTErpanbHas MEKpocxeMa
12. integrated circuit I) cBeTOIMO

Exercise 8. Mark the following phrases S (if they both mean the same) and D (if
they are different).

1. two thirds / sixty-six percent S/D
2. an average of thirty kilometers / exactly thirty kilometers |S/D
3. over eighteen degrees / less than eighteen degrees S/D
4. a fifth / twenty percent S/D
5. more than half / forty-five percent S/D
6. the vast majority / ninety percent S/D
7. at least twice a week / two times a week or more S/D

Exercise 9. Answer the following questions.

1. Why do most metals conduct electrical current well?

2. What chemical elements are better conductors than the others?

3. What substance is called a semiconductor?

4. What is the difference between conductors and insulators?

5. Why are semiconductors vitally important to the new technology?

6. How can you raise or lower the level of conductivity of semiconductor materials?
7. What semiconductor characteristic helps to convert a conducting area into an
insulating one?

8. Do you agree that semiconductors are the cornerstone of electro-nics?

Exercise 10. Make up the summary of the text in Exercise 2.

The title of the text is ...

The text deals with ...

It is reported that ...

According to the text ...

It should be stressed that ...

The author comes to the conclusion that ...
I found the text rather / very ...
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Exercise 11. Complete the sentences with the necessary preposition from the
box.

| to, at, between, from, by, into, of, on, within , in |

1. ... room temperature, semiconductors can conduct slightly because they have only
a few free electrons.

2. This ability of semiconductors has resulted ... the creation of a new branch of
science.

3. Electrons are tightly bound ... their atoms and cannot conduct current.

4. Their level ... conductivity can be raised or lowered significantly.

5. Semiconductors possess properties that set them apart ... other materials and make
them vitally important to the new technology.

6. The principle of operation of thermionic diodes was discovered ... Frederic
Guthrie in 1873.

7. These materials can be made to convert light ... electrical current.

8. Semiconductors fall somewhere in the range ... conductors and insulators.

9. It would be possible to build entire miniature versions of household wiring circuits
... a single tiny block of semiconductor material.

10. The materials chosen as suitable dopants depend ... the atomic properties of both
the dopant and the material to be doped.

Exercise 12. Divide the words into five columns according to their part of
speech.

Noun Adjective | Pronoun | Adverb | Conjunction

Glass, well, because, spot, free, a few, or, their, somewhere, state, conversely,
square, itself, requirement, moreover, light, switch, thus, pure, ability, and, other,
which, tiny, object, strong, only, them.

Exercise 13. Read the sentences and translate them into Russian. Define the
Infinitive functions.

1. The development of electronics helped to build transistors, solar cells, many kinds
of diodes including the light-emitting diode, the silicon controlled rectifier, and
digital and analog integrated circuits.

2. Electrons cannot conduct current in glass and porcelain insulators.

3. The dependence of the electron energy distribution on temperature is accurate
enough to explain why the conductivity of a semiconductor has a strong temperature
dependency, as a semiconductor opera-ting at lower temperatures will have fewer
available free electrons and holes able to do the work.

4. 1t is possible to change an insulating area to a conducting area in a fraction of a
second.
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5. The ability of semiconductors to change their state and to maintain conductive and
nonconductive areas or spots, as needed by circuit requirements, has made them the
cornerstone of electronics.

6. Silicon is used to create most semiconductors commercially.

7. The task of designers using semiconductor materials is to build modern electronics,
including radio, computers, telephones, and many other devices.

8. To know the electricity basics is important for engineers of all specializations.

9. Enrico Fermi and Paul Dirac were the first to discover a phenomenon that
describes the energies of single particles in a system comprising many identical
particles that obey the Pauli Exclusion Principle.

10. In considering the chemical properties of metals, the first point to be noted is that
they vary widely in degree of chemical activity.

11. They want to discuss this project next week.

12. There are so many questions to be tackled as soon as possible.

Exercise 14. Translate the following text into Russian in writing.

A semiconductor is a material that behaves in between a conductor and an
insulator. At ambient temperature, it conducts electricity more easily than an
insulator, but less readily than a conductor. At very low temperatures, pure or
intrinsic semiconductors behave like insulators. At higher temperatures though or
under light, intrinsic semiconductors can become conductive. The addition of
impurities to a pure semiconductor can also increase its conductivity.

Examples of semiconductors include chemical elements and compounds such as
silicon, germanium, and gallium arsenide. The conductivity of a semiconductor
increases with temperature, light, or the addition of impurities because these increase
the number of conductive valence electrons of the semiconductor. Valence or outer
electrons are the carriers of the electrical current.

In an intrinsic semiconductor such as silicon, the valence electrons of an atom
are paired and shared with other atoms, making covalent bonds that hold the crystal
together. Under such circumstances, these valence electrons are not free to move
around as electrical current. Temperature or light excites the valence electrons out of
these bonds, freeing them to conduct current. The vacant positions left behind by the
free electrons, also known as holes, can move around as well, contributing to the flow
of electricity. The energy needed to excite the electron and hole is known as the
energy gap.

Doping is the process of adding impurities to an intrinsic semiconductor to
increase its ability to conduct electricity. The difference in the number of valence
electrons between the doping material, or dopant, and host semiconductor results in
negative (n-type) or positive (p-type) carriers of electricity. The dopant is known as
an acceptor atom if it ‘accepts’ an electron from the semiconductor atom. It is known
as a donor atom if it 'donates' an electron to the semiconductor atom.

For example, a silicon atom has four valence electrons, two of which are
required to form a covalent bond. In n-type silicon, donor atoms such as phosphorus
(P), with five valence electrons, replace some silicon and provide extra negative
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electrons. In p-type silicon, acceptor atoms with three valence electrons such as
aluminium (Al) lead to an absence of an electron, or a hole, which acts like a positive
electron. The extra electrons or holes conduct electricity.

When a p-type semiconductor region is placed adjacent to an n-type region, they
form a diode, and the region of contact is called a p-n junction. A diode is a two-
terminal device that conducts current in only one direction. Combinations of such
junctions are used to make transistors and other semiconductor devices whose
electrical behavior can be controlled by the appropriate electrical stimuli. The result
of combining many transistors and other active components along with passive ones
on a single chip of silicon is the integrated circuit, a complex electronic device
designed to perform certain functions depending on the controlling signals.

7. TpyaoycTpoiicTBO M Kapbepa
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CMm. Glendinning, Eric H.Oxford English for Electrical and Mechanical
Engineering / Eric H. Glendinning, Norman Glendinning. — Oxford University Press,
1995. — 189 p.
https://drive.google.com/file/d/1ZitXnSa0gloYc96WjHo1lrNWsJgInNWNE9/view?usp

=sharing

C. 165-168, 169-176.

Cw. https://www.home.sandvik/en/careers/

8. PedepupoBaHue 1 aHHOTUPOBaHME CTATHH 10 CNIENHATBHOCTH

Cum. Kumnauc, N.YO. Learn to Translate: [Tocobue mo mepeBoAy aHTITHHCKUX
HAyYHO-TEXHUUYECKHX TEKCTOB JIJISi CTYACHTOB 20T0 Kypca MalIMHOCTPOUTEIHHOTO
dakynprera / N.YO. Kunauc, JI.B. Tlenpko, FO.B. beznuc. — Mu.: BHTY, 2006. — 178
c. C. 172-175

AHHOTHpPOBaHME

AHHOTUPOBAHMEM HA3bIBACTCS MPOIECC COCTABJICHUS KpPAaTKUX CBEJICHHUH O
MEYaTHOM TMPOM3BEACHUU, XapaKTePU3YIOIIUX €ro CO CTOPOHBI COJIEp)KaHUS,
HaIpaBJICHHOCTH, MHPOPMATUBHOW IIEHHOCTH, Ha3HAYCHUS U odopMICHHS. 3a1adcii
AHHOTUPOBAHUS JIUTEPATypPbl SBISCTCS COCTABJICHHE OOIICH XapaKTCPHUCTHKU
MepBOMCTOYHUKA MH(OPMAITMH, TTIO KOTOPOU MOXKHO OBIJIO OBl CYJIMTh O AajdbHEHIICH
HeoOxoguMocTH Oojiee JeTalbHOro 3HakoMcTBa ¢ HuM. CyTh mporecca
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AHHOTUPOBAHUS 3aKJII0YAETCS] B TOM, YTOOBI HA OCHOBE CHJIBHOTO CXKATHsI MaTepHalia
MEPBOMCTOYHUKA W3BJI€Yb M3 HEr0 OCHOBHBIE TIOJIOKEHUS H JOBECTH HX [0
notpebutens MHPOpMAIIMU B BHUJAEC KPATKON CHPABKU O TMEYATHOM MPOU3BEIICHUM.
[Ipyu 5TOM MNPOUCXOAUT TPOILIECC CBEPTHIBAHUS MaTepuajlia B OYEHb OOJBIIOM
YMEHBIIIEHUHN TI0 OTHOLIEHUIO K opuruHany. Haumbolsiee xapakTepHbIMU CriOcOOaMHU
CBepThIBaHUsI UHGOPMAIIUU SIBIISIIOTCS: KOMHUpeccusa — Tiepeaadya TeKCTa OpUruHalia
B Oojiee KpaTKOM BHJIE, Cympeccus — KpaTkas Iepejiaya OCHOBHOI'O COJIEPKaHUS
OpUTHHAJA, KOMHEHCaAyus — 3aMeHa aBTOPCKUX CPEJCTB BbIpaKEHHUS OpPUTHMHAJIA
KpaTKUMHU CPEJICTBAMU BhIpaKEeHUs pedepeHra.

DopMON aHHOTUPOBAHHUS SBIAETCS aHHOTaUMA. lloj aHHOTaMElW IMMOHUMAKOT
KpaTKyK0 3aMETKy WM CIpPaBKy O T[I€YaTHOM TMPOU3BEACHUU, HOCSIIYIO
omucaTeIbHbIN, PEKOMEHIATeIbHBIN, CIIPAaBOYHBIN WK MHGOPMATHUBHBIM XapakTep.
AHHOTalMsS SIBIASETCA KPATKUM M3JI0)KEHUEM TEMbI TEPBOUCTOYHHMKA M JIOJDKHA
MOATBEPAUTH WIH PACKPBITH €0 3arjiaBue.

[Ipu cocrtaBieHHH aHHOTAIMKM HEOOXOJMMO MPHUACPKUBATHCS OIPEAEICHHBIX
TpeboBaHuil. BaxkHeimre 3 HUX XapakTepHbl U sl pedepaTtoB. OHU CBOJATCS K
CIeAYIOIIEMY:

1. AxHoTamuu u pedeparbl HE JOJDKHBI OTpaXaTh CYOBEKTHBHBIX B3IJISIJIOB
aBTOpa IEPBOMCTOYHMKA. B HUX NPHUBOAATCA TOJBKO TE€ CBEACHUS, KOTOPHIC
COJIEPIKATCs B IEPBUYHBIX MPOU3BEICHUSIX.

2. AnHOTammu W pedepaTsl HE JOJDKHBI OBITh 3arpyeHbl JUITHUMU
CJIOBECHBIMHU JJIEMEHTaMH, He cojepkamumu uHpopmaruu, tumna "[lo MHEHHIO
aBropa", "B manHoii crarke...", "Kak yxe roBopmioch..." u T.4. OHH JOJDKHBI OBITH
COCTaBJICHBI TaK, YTOOBI UX COEpKaHUE OBLIO JOCTYMHO ISl YCBOCHUS MPU TIEPBOM
e TPOYTCHUH, B TO K€ BpPeMsS B HHX JIOJDKHBI OBITh OTpa)K€HbI Bce HamOosee
BKHBIE MOMEHTBI IEPBUYHOTO JOKYMEHTA.

3. AnHoTaruu u pedepaTsl T0KHBI OBITh HAIUCAHBI JIAKOHUYHBIM, TOYHBIM H B
TO € BPEMSI MPOCTHIM SI3bIKOM, JTUIIEHHBIM CJIOHBIX CHHTAKCUYECKUX MOCTPOCHUM.

4. B Ttekcre aHHOTAIMid W pedepaToB YaCcTO BBOISATCS HEOIPEIACICHHOJIMYHBIC
MECTOMMEHHS W CTpajJaTebHble KOHCTPYKIIMU TUMA "coobmaercs", "onuceiBaeTcs",
"u3mararoTcsa" W T.J., YTO TO3BOJIAET YCHJIHTh CIPABOYHO-MH()OPMAIIMOHHYIO POJIb
aHHOTaIMU U pedepara.

IIpu cocTaBieHUHM aHHOTAIIMHA HEOOXOIMMO YUUTBIBATH CICAYIOIICE:

- B CWJIy CBOETO HEOONBIIOTO 00beMa, a TakKe IIeJIEBOW HANpPaBICHHOCTH
aQHHOTAIlMSl JOJDKHA PACKphIBaTh, a HE IIOBTOPATh CBOMMHM CJIOBAMH 3arojOBOK
HMCTOYHUKA HHPOPMAITUH;

- BUJI 1 00BEM aHHOTAIIMW 3aBHUCAT OT 3HAYMMOCTH aHHOTHPYEMOTO MaTepuala,
€ro 0COOEHHOCTEH U 11eJIeBOTO HA3HAUCHUS aHHOTAIUH.

Knaccudukanus aHHOTAIMi 3aBUCUT OT TMOJHOTHI COJIEPXKAHMS, IIEJIEBOTO
Ha3HAYCHUs, anapeca morpedouTens wuHopmanmu. Hambospimee pacmpocTpaHeHHE
MOJIYYUJIU ORuUcamesvbHble, CHPAGOUYHblE, PEKOMeHOamebHble U pedhepamusnble
annomayuu. llensm oOydeHHWsT aHHOTHPOBAHHUIO U pedepupoBaHUI0 HAYUHO-
TEXHUYECKOW JUTEpaTypbl OoJiee BCErO COOTBETCTBYIOT OINHUCATEIbHBIE U
pedepatuBHbie. Ilog ommcaTenbHOM  aHHOTAIMENW TMOHMMAETCS  aHHOTAIMSA,
pacKphIBaroIiass TEMAaTUKy II€YATHOTO MPOM3BEIACHHS WM COOOIIaromas o HeM
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KaKue-Im0o KpaTKue CBeACHHS oOmero xapakrepa. OHa MOXKET OTpaHUYHBATHCS
Ha3BaHMEM TEMAaTUKH WM TEPCUYHCICHHEM BOMPOCOB, COJCPKAIIUXCS B
MIEPBOMCTOYHUKE, HE BBOJISI KOHKPETHBIX JIAHHBIX.

[Io cremeHW TMONHOTHI PACKPBITHS COIACPKAHUS XAPAKTEPUCTHKU TIEYATHOTO
MaTepualia pa3InyaloT pa3zeepHymele W Kpamkue aHHoTanuu. K pa3BepHYTHIM
AHHOTALIUSM MOKHO OTHECTU pedepaTHUBHYIO aHHOTalMIO. B Hell B o4yeHb CokaTou
dbopMe COOOIIAIOTCS OCHOBHBIC CBEJICHUS W BBIBOJBI TICPBOMCTOYHUKA MH(POPMAIIHH,
MPUBOMATCS  KOHKPETHBIC  JIaHHBIC, TIOMOTAIOIIME  COXPAaHUTh  HEKOTOPYIO
WH()OPMATHUBHOCTH MEYATHOTO MPOU3BEJACHUS 0€3 JACTalu3aliy ero cojepkanus. B
OTIMYHE OT ONHUCATEIbHOW aHHOTAIUU pedepaTuBHAS AHHOTAIMS BBITIOJHSICT
nHpopmaTuBHy0 ¢GyHKIHIO. OHAa HE TOJBKO HAa3bIBACT TEMATHKY HCTOYHHKA
uHpOpMaNMK, HO M YaCTHMYHO, B paMKax JOIMYCTUMOTO OO0bEeMa, HW3Jaract ero
OCHOBHBbIE TTosokeHus. [1o copeprkanuto pedepaTuBHas aHHOTAIIAS TPUOIMKACTCS K
pedepary-pe3rome, HO OTIUYAETCs OT Hero Oojee cxxkatod (popMoil U CXEeMaTU3MOM
U3JI0’KCHHMS, YTO JJOCTHTAeTCs 00JIee BEICOKOM CTCIIEHBIO 0000IICHUH.

MeTorKa aHHOTUPOBAHUS BKITIOYACT B CE0S PSI TIOCICAOBATEIbHBIX JICHCTBUM,
CpeIr KOTOPBIX CIEAYET BBIJACIHUTD CIICTYIOIINE STAITbI:

1. O3HAaKOMHUTEIBHOE YTEHHWE BCETO TEKCTa HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE C IIEJIBIO
OHMMAaHMS COJICPIKAHHMS.

2. TlpocMoTp WILTIOCTPATUBHOTO MaTepuana (rpauueckux H300paKeHUI,
TaOJIUI, PUCYHKOB) C IIEJbIO YTOYHEHHUS WH(OPMAIUMH, MOJTYYCHHOW IPH IEPBOM
IPOYTEHUH.

3. [IloBTOpHOE uUTEHHME TEKCTAa M BBIJCICHHE OCHOBHBIX TOJIOXKECHH,
PACKpBIBAIOLIUX M TMOJTBEPKAAIOIIMX 3arjlaBue€ OpUruHajia, MpU OJHOBPEMEHHOM
yCcTpaHeHuu u30bITouHOM uH(popmaru. Ha 3ToM sTame paboThl 1eraecooOpa3Ho
NPUJIEP)KUBATECS  OMNPEACNIEHHOTO IUJIaHa M3JI0KEHUA  MaTepuana, BBIJIEIsA
CJIEIYIOLIUE MOMEHTHI:

- Kaxosa ocnoenas mema cmamou?

- Umo onucvieaemcs noopoobro?

- O yuem coobwaemces Kpamko?

- Yemy yoenerno ocoboe sHumanue?

4. O6001IeHNE TTOYYCHHBIX CBEJACHUN O COACPKAHUHU IyOJIMKAIIMN B CBS3HBIN
TEKCT CIIPaBKH.

5. PepaktupoBanme momydeHHOM uH(popmammu. I[Ipum >ToM BO3MOKHA
CTHJIUCTAYECKAass JopaboTKa TEeKCTa AaHHOTAllMM C BKJIIOYEHHEM B HETO
CTpajaTeabHBIX (HOPM Tiarona.

Cwm. Anosuxk E.W., Muneiiko A.C., PeidantoBckas E.A. Ilpaktudeckuii Kypc
Hay9YHO-TEXHHYECKOTO IepeBoaa: y4e0.-MeToJ. MmocoOue i CTYACHTOB 2 Kypca
MEXaHHKO-TEXHOJOTHYECKOTO  (paKkyiapTeTa. ODJICKTPOHHBIM YYCOHBIM MaTepuai
(cocraButenu: E.M.  SnoBuk, A.C. Muneiiko, E.A. PsibantoBckas);
peructparmodHenii  Homep BHTY/®I'ZID 08 43 2015 ot 30.10.2015.
https://clck.ru/DJr5SE

C.88-91.
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Cnucok BbIpaKeHUi, pEKOMEHAYyeMbIX 1JIf HANIUCAHUS AHHOTALIUM:
1. The article (paper, book, text, etc.) deals with...- Orta craTes (paboTa, KHuUTA,
TEKCT 1 T.JI.) KacaeTcs. ..

2. As the title implies the article describes.... - CornacHo Ha3BaHHIO, B CTaThe
OIIHUCHIBACTCHA. ..

3. The article under discussion is about... - O6cy»xaaemast CTaThsl. ..

4. The given text is devoted to the problem of... - JlaHHBII TEKCT MOCBSAIICH
npoOJieme. ..

5. The text informs the reader of... - Texct nunpopmupyet ynTaTens o...

6. The text is concerned with... - Tekct onuckIBaer. ..

7. The text can be divided into 2, 3... logical parts. — TekcT MOXkHO
HOJPa3Ie/IUTh Ha 2, 3... JOTHYSCKHIE YaCTH.

8. It is specially noted... - Oco0eHHO OTMEUaeTCs. ..

9. It is spoken in detail... - [TonpoOHO OnUCHIBaETCHA. ... ..

10. The text gives a valuable information on.... — Tekct ngaeT ICHHYIO
UH(pOpPMALIHIO. . .

11. Much attention is given to...- Bosbilioe BHUMaHKE yAEIAETC. ..

12. It (the article) gives a detailed analysis of .... — (B cratbe) npuBoauTCs

JICTAJIbHBIN aHAIN3. ..
13. It draws special attention to...- Oco6oe BHUMaHUE YICNISETCS. . .
14. It should be stressed (emphasized) that... - Cneayet nog4epkHyTh, 4TO. ..

15. ...is proposed - ... mpeayiaraercs.

16. ...are examined - ... IpoBepsAIOTCS (paccMaTPUBAIOTCH).
17. ...are discussed - ... 006CyXaar0TCs.

18. ...are noted - ... ymoMuHarOTCS.

19. ...are empha51zed - ... IOJTYEPKHUBAIOTCSI.

20. The method proposed . etc. — [IpennmaraeMpIit M€TO... U T.1.
21. ... 1s described in short ... - ... KpaTKo ONMUCHIBAETCH ...
22. ... 1is described in detail. - ... moapoOHO onuchIBaeTCA.
23. ... 1s introduced .... - ...BBOOUTCH ...

24. ... 1s given ... - ... gaetcs (mpemiaraercs) ...

25. ... 1s investigated .... — ucciemyeTcs.

26. ... 1s analyzed. - ...ananusupyercs.

27. ... 1s formulated. — ... popmynupyercs.

28. ... is reported. — COO6HIaeTC$I

29. Attentlon IS drawn to... - OOparaeTcss BHUMaHUE Ha ..
30. Data are given on... - HpI/IBeI[eHLI JQHHBIE O ..
31. Data is given on ... - [IpuBoguTcs HHPpOPMAIHS O ..

32. Attempts are made to analyze, formulate... - JlemaroTcsi MONBITKH
MPOAHAIU3UPOBATh, CPOPMYIUPOBATH ....
33. The author arrives at the conclusion that ... - ABTOp mpuUXOIUT K BBIBOAY,

9710 ....

34. Recommendations on ... are given. — JlaHbl peKOMEH/IALINH ...

35. The article is of great help to ... - Dta cTatbs OyneT NMOJIC3HOM ...

36. The article is of interest to ... - DTa crarhs NpeACTABIICT HHTEPEC A .....
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3. PA3JIEJI KOHTPOJISI SHAHUN

3.1 TecThl 11 IPOMEKYTOYHOTO0 M HTOTOBOI0 KOHTPOJIS

Time: 45 min
Total Score: 50 points

Intrermediate Lexical-Grammar Test
(Term 1. “Basic English for Technical Students”. Part 1)
Test 1

Fill in the gaps using the proper preposition.

I’m good ... English

He is interested ... the history of Metrology.

This is atool ... driving in nails.

Take an electric drill and switch it ... . Then drill a hole.
... the left of the door there is a toolbox.

These alloys are widely used ... making pipes.

We remove nails ... tyres ... the help of pliers.

The beaker is full ... liquid.

Complete these sentences with much, many, little/a little; few/a few.
The workshop is almost empty. There are very ... people there.

Do you speak German well? — No, only ... words.

Tom is very busy. He has so ... work to do.

Are there any tools in the workshop? — Yes, but not ... .

Measure as ... objects as possible.

We have to hurry. We haven't got ... time.

They have got too ... time for experiment.

There is ... cement in the sack. We need some more.

Form nouns from the following adjectives.
strong —

safe —

high —

circular —

flexible —

soft —

accurate —

wide —

Correct mistakes in the given sentences.

How are you do? — I'm excellent, thanks.

What is he? — He is Petrov, my groupmate.

There are a file, a chisel and a spanner on the shelf.
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Is this metal box more heavy than that one?
| wonder what is this tool made of?

Copper is harder then aluminium.

What is these called?

Metal is more stronger than plastic.

Put questions to these sentences.
It is impossible to live without standards. (a general question)
Steel, copper and aluminium are widely used in engineering. (an

alternative question)

3.

4,

5.

6.

7.
question)

8.
question)

VI.
1.
2.
3.

The alloy of copper and zinc is known as brass. (a general question)
This gauge has a scale and a pointer. (a special question)

This hammer is made of wood and steel. (a disjunctive question)

There are different types of tools in the toolbox. (a disjunctive question)
We transport people and goods with the help of a car. (a special

A manometer is an instrument for measuring pressure. (a special

Translate the following sentences into English.

OH — CTYJIEHT BTOPOTO Kypca JHEBHOTO OT/EJICHMUSI.

KCTaTI/I, CYIICCTBYIOT Pa3/IMYHBIC BUIbI ITOJTYIIPOBOIHHUKOB.

Ecnu mMHe He u3MeHseT namMsAaTb, CTAaJIbHBIC pr6LI CaMBbI€ TAXKCIbIC U

HanMeHee THOKHE.

4, Hackonbko MHE U3BECTHO, ATOT CIUIaB O0JaJaeT KOPPO3UHHOM
YCTOMYUBOCTBIO.

d. 51 monararo, 3TOT CTAaHOK MCHOJB3YEeTCs sl 00pabOTKM eTasei.

6. MHe KkaxeTcs, 3TOT aMIIEpMETP HEUCIIPABEH.

7. be3 coMHeHMs1, METPOJIOTUS — TOUHAs HayKa.

8. [Tocnymaii, Anekcel, s Xouy 3HaTh, HAJEKEH JIM ATOT U3MEPUTEIIbHBIN
puoop.

Q. Tel cmydaitHO He 3Haelb, KaK Ha3bIBaeTcs ATOT mpuodop? — S mymaro,

410 370 nupomMeTp. OH UCHOJIB3yeTCs I U3MEPEHUS UH(PPAKPACHOTO U3IyUCHHUS. —
Cnacu6o. — He 3a uro.
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Time: 45min
Total Score: 50 points

Intermediate Lexical-Grammar Test
(Term 1. “Basic English for Technical Students” Part 1.)

Test 2

Fill in the gaps using the proper preposition.

I'm bad ... Physics.

The students are busy ... a new task.

... the right of the workshop there is a workbench.
This device is ... reading a thousandth of an ampere.
There is a great deal ... petrol ... this fuel mixture.

The lightest ... these metals is aluminium.

The text deals ... different properties of ferrous metals.
This instrument is known ... a multimeter.

Complete these sentences with much, many, little/ a little, few/ a few.
| have got too ... homework to do.

There are only ... screws on the bench. We need some more.

We have very ... time left. Let's hurry up.

Are there ... instruments in the box?

Is there ... carbon in this alloy?

She has got too ... questions to ask about measurement standards.

I have ... tools. Let’s repair the car.

Would you like some more nails? - Yes, but only ... .

Form nouns from the following adjectives.
long —

triangular —

important —

elastic —

tough —

powerful —

wooden —

axial —

Correct mistakes in the given sentences.

Who is he? - He is an engineer.

I'm really impressed with the design of this measuring device.
I'd like to know where is my thermometer.

Is glass brittler than cast iron?

A laser have its own power source and several lenses.

These objects has the shape of a cylinder, don't they?
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7. The wide of the box is 6 cm.

8. These readings are more accurate then that ones.

V. Put questions to these sentences.

1. Plastic is lighter than metal. (a general question)

2. Electric wires are generally made of copper. (an alternative question)

3. There is some new equipment in the lab. (a special question)

4, These substances have different properties. (a disjunctive question)

5. An ammeter is used for measuring current .(a disjunctive question)

6. There are different instruments in the workshop. (a disjunctive question)

7. We make holes with the help of an electric drill. (a special question)

8. A thermometer is a device for measuring temperature of different bodies,
liquids and gases. (an alternative question)

VI.  Translate the following sentences into English.

1. [To3BousibTE MIpEeACTaBUTHCH. s CTYACHT I-oro Kypca
PUOOPOCTPOUTENIBHOTO (haKyJIbTeTA.

2. Onmner, aT0 Mo#t xopomuit Apyr Msan. — J1oOpslit 1eHb. — J{oOpbIit 1eHb.

3. HO-MOGMy, 3TOT MECTAJIJI 06na;1aeT CBOMCTBOM H3H000yCTOf/JI‘IHBOCTH.

4, A cuuTaro, 4TO MOKa3aHUs ATOTO MPUOOPA HEBEPHBIE.

5. BI/I,ZII/IIIII) JIH, CBOMCTBA CIIJIaBOB qacTo JIyquie CBOMCTB nx
COCTaBJIAIOIIUX.

6. Twl HE MOT OBI MHE JaTh TOT KaNbKyIsATOP? — HeT, n3BuHm.

1. Mexay npodum, 3TOT MaTepual MEHEE TBEPAbIM, YEM TOT.

8. Hackonpko s IIOMHIO, JIa3€P HCIIOJIB3YCTCA JI IOJIYUYCHUS MOIIHOI'O

ITy4dKa CBCTa.
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Final Lexical-Grammar Test
(Term 2.“Basic English for Technical Students”. Part 1)

Test 1

Match the English words with their Russian equivalents.

current a. U3y4aTh

perform b. perynmpoBaTh, HAaCTpauBaTh
investigate C. CUETUHUK

charge d. TOK

repair e. U3MEPSThH

counter f. YUHUTH, PEMOHTUPOBATH
adjust g. BBIMOJIHSATD

measure h. 3apsiKaTh

Match the words with the similar meaning.

use a. produce
install b. essential
include C. watch
decrease d. apply
generate e. reduce
important f. set up
work g. contain
look at h. operate

Match the words with the opposite meaning.

increase a. simple
widen b. disadvantage
motion C. decrease
advantage d. inaccurate
finish e. closed
accurate f. rest

complex g. shorten

open h. start

Fill in the gaps using the proper prepositions.

Four different scales are used ... temperature measurement.
They were connecting leads ... the multimeter.

The workshop is equipped ... many machine-tools.

The students carried ... the experiment yesterday.

They must compare the results ... two tests.

They provide us ... necessary equipment.
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Petroleum is needed ... all branches of industry.

8. The needle was indicating the value of the resistance ... the scale.

V. Put these statements into the Past Tense and the Future Tense.

1. Paul can study a new device in the lab.

2. The student must measure the voltage in the mains.

3. They may use the speedometer to indicate the speed.

4, They can perform mathematical operations.

5. We must study the main components of a sensor.

6. The students must carry out some experiments with different electrical
devices.

7. Oleg may test a manometer.

8. Measuring instruments can transform the measured quantity or a related

quantity into an indication or information.

V1.  Choose the correct tense form of the verbs.

1. We have been shown / have shown the analytical instrumentation tools
lately.

2. The engineers have already increased / have already been increased the
efficiency of nanoscale system.

3. The experiment had been finished / will have been finished before our
practical classes were over.

4, The mechanic will have repaired / have repaired the pyrometer by the
end of next month.

5. A lot of different operations have been performed / had been performed
by the end of the practice.

6. All necessary information had been obtained / will have been obtained
by the time the experiment began.

7. We will have improved / have improved the accuracy, repeatability and
reproducibility of the measured data by the end of the year.

8. A new model of a lathe will have been delivered / had been delivered

before a new academic year began.

VIlI. Choose the appropriate adverbial modifiers to complete these
sentences.

a. since e. tomorrow

b. usually f. for

C. two years ago g. yesterday

d. recently h. by the end of the next month

Fuel is ... stored in a fuel tank.

They will solve the problem ... .

The polarization index test was conducted on HV machine ..
A new device has been installed in our physics laboratory ... .
He will have repaired his tachometer ...

g E
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6. She has been an engineer ... 17 years.

1. My friend graduated from the Technical University ... .

8. We have been in the laboratory ... 4 o’clock.

VIIl. Translate these sentences from Russian into English using your
active vocabulary.

1. DT u3MepuTeNnbHble TpUOOPH OYIyT OTPEMOHTHUPOBAaHBI Uepe3 2
HEJICIH.

2. TecTupoBaHre HOBOTO MOJYIMPOBOJHUKOBOTO Jiazepa OyleT 3aKOHYEHO
K KOHILy Mecs1a.

3. OTOT MaTepual MHUPOKO UCTIONB3YETCS B MPOMBIIUIEHHOCTH, TaK KaK OH
o0JyazaeT CBOMCTBOM IJIACTUYHOCTH.

4, B nanHBIE MOMEHT CTYJIEHT NPOBOJIUT OSKCIEPUMEHT C TMYJIHTOM
JUCTAHIIMOHHOTO YTIPABIICHUSI.

S. Korga Tlerp mpucoenuHsyi mpoBoja K MyJIbTUMETPY MpPH IO-MOIIU
3y04aThIX 3a)KMMOB, JIeHa HaOro/1aa 3a MoKa3aHUsIMU Ha IIKaje npudopa.

6. Buepa B 7 wacoB Beuepa OH mmHcal AOKJIAJ O IOCIECAHUX HAYYHBIX
JOCTHXKEHUSAX B 00JJACTH METPOJIOTHH.

7. Urto ThI nenaemb? — S U3MEpst0 COMPOTUBIICHUE PA3HBIX MPOBOIHUKOB:
MEJTHBIX, AJTFOMUHUEBBIX U KEJIE3HBIX.

8. Ecnu npubop mnpaBuiibHO KanmuOpoBaH, TO OH JAa€T CaMble TOYHbIE
MOKa3aHMUs.
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NGO~ WDNE=

NG~ WNE =

NGOk WNEZ

~NOoOo ok WNEFE —

Time: 60 min
Total Score: 56 points

Final Lexical-Grammar Test
(Term 2.“Basic English for Technical Students”. Part 1)

Test 2

Match the English words with their Russian equivalents.

discharge a. BMEILATh, COJIEPKATh B ceOe
contain b. OITIBIT

improve C. paccMaTpuBaTh BOIIPOC, UMETh JIEJI0
devise d. HIOKa3aHUe

deal with e. paspsiKaTh

apply f. yIJIy4IIaTh

experience g. pas3pabaTbIBaTh, CO3/1aBaTh
indication h. IPUMEHSTh, UCTIONIH30BATh

Match the words with the similar meaning.

carry out a.
study b.
fix C.
check d.
amount e.
gauge f.
property g.
component h.

meter

control

detail
quantity
repair
characteristic
investigate
perform

Match the words with the opposite meaning.

switch on
lose
important
give
disconnect
the same
permanent
reliable

STQe "o oo o

find
unreliable
connect
switch off
temporary
unimportant
different
receive

Fill in the gaps using the proper prepositions.

Our workshops are equipped ... automatic machinery.

He was measuring the resistance ... two leads.

Barometers may be classified ... two general types.

When are you going to carry ... the experiment with an ammeter?
The multimeter is used ... measuring three types of electrical units.

She has become famous ... her invention.

I will complete this task ... a week.
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8. The dimensions of different materials completely depend
measurement standards.

Put these statements into the Past Tense and the Future Tense.
They can study the properties of engineering materials.

The engineer may use these substances for the experiment.

The students must attend all practical classes.

My friend may demonstrate the new applications of lasers.

Our engineers can extract copper in several ways.

They can control drug delivery systems.

The metrologist must check the methods for reliable and accurate data.
The engineers can complete the testing of a new sensor.

N~ wWDdEC

Choose the correct tense form of the verbs.
New metal detectors will have been designed / have been designed
accordmg to technical specifications recently.

2. A new machine tool had been devised / has devised by the end of the
week.

P <

3. The workpiece will have been cut / had been cut by 2 o’clock tomorrow.

4. The new technology has applied / has been applied recently.

5. He has just tested / has just been tested the new equipment in the
laboratory.

6. The course project has been written / will have been written by the end
of the term.

7. A new model of a lathe had been delivered / has delivered by the end of
our practice.

8. The students will have published / will have been published the article by
the beginning of the conference.

VIlI. Choose the appropriate adverbial modifiers to complete these
sentences.

a. yesterday e. last term

b. for three years f. in two years

C. often g. from 5 till 7 yesterday

d. already h. ago

1. Engineering students ... carry out different experiments.

2. Alex was working in the lab ..

3. They have studied electrical devices ... .

4, Mary completed the experiment a few minutes ..

5. The students tested a multimeter ... .

6. They will graduate from the Technical University ..

7. I have ... measured the dimensions of the workpiece.

8. We studied three types of electrical units ... .
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VIIl. Translate these sentences from Russian into English.

1. S monararo, 4TO MAaHOMETpP — 3TO NPUOOP AJIT U3MEPEHUsSI TaBJICHUS, HE
TaK Jin?

2. Jlu3elbHOE TOIUIMBO UCIOIB3YETCS B Pa3JIMUHbBIX TUMAaX JIBUTATEIICH.

3. [lenHoCTH crIaBOB ObLIA OOHAPYKEHA €lI€ B APEBHUE BPEMEHA.

4, Menpb IUPOKO UCTIONB3YETCS B MEUIIUHE.

S. JlBuratens SIBASETCS OJHUM W3 TJABHBIX KOMIIOHEHTOB J0OOT0
TPAHCIIOPTHOTO CPEJICTRA.

6. Nuxenepbl Bcerja KOHTPOJHMPYIOT aBTOMATU3UPOBAHHYIO CHCTEMY
yIpaBJICHUS TEXHOJIOTUYECKUM MIPOIIECCOM.

1. OHM OTPEMOHTUPOBAIIA KOMIIApaTOp Ha MPOILION HEJETE.

8. Cy11ecTBYIOT pa3Iu4YHbIC TUITBI MUKPOMETPOB.
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4. BCIOMOT' ATEJBbHBIN PA3JIEJ

4.1 YuyeOHas nporpamMma

besopycckuii HAMOHAJIBHBIA TEXHUYECKUH YHUBEPCUTET

YTBEPXKIAIO

[Tpopekrop no yueGHoit pabote

benopycckoro HaMOHaAIBHOTO

TEXHUYECKOTO YHUBEPCHUTETA
A.T'. bBaxaHoBu4

Perucrtpanmonnsiit Noe V[-OI'JID 08-  /yu.

UHOCTPAHHBIA S13bIK (AHI'JTUMCKUI)

Y4yeOHasi nporpaMma y4pe:KJIeHnsl BbICIIEro 00pa3oBaHus 0 y4eOHOM
AUCIHUNJIMHE JIJIfl TEXHHYECKUX U IKOHOMHYECKHUX ClennaabHOCTel
3a04yHas popMa o0yueHusi
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VY4eOHass mporpamMma COCTaBjI€Ha Ha OCHOBE THUIIOBOM YYEOHOW MpOrpaMMbl
IUCIUIUIMHBL  «MIHOCTpaHHBIA ~ SI3BIK»  JJI1  BBICIIMX  Y4Y€OHBIX  3aBEJCHU,
YTBEPKJIEHHOM MuHuctepcTBOM oOpa3oBanus Pecnyonuku benapycs 15 anpens
2008 rona. Perucrpanuonnsiit NeTJ[-CI'.013/Tumn.

COCTABUTEJIN:
C.A. XomeHnko, 3aBeayromias kadeapoit «AHriauickuit s3eik Ne 1» bemopycckoro
HAIIMOHAJILHOTO TEXHUYECKOI'0 YHUBEPCUTETA, KaHAUAAT (UIOJIOTHYECKUX HAYK,

JIOLICHT;

C.II. JlmyeBckas, crapmuid mpenojaBateiab Kapeapbl «AHMIHMHCKUN s3bIK No 1y
benopycckoro HaMOHAIBHOIO TEXHUYECKOIO YHUBEPCUTETA,

E.B. Cnecapénok, crapmmuii mnpenojaBaTenb Kadeapbl «AHTIUUCKUN s3bIK Nely
benopycckoro HalMOHAIBHOTO TEXHUYECKOIO YHUBEPCUTETA

PEKOMEHJIOBAHA K VYTBEPXKXIEHMUIO: kadeapoit «AHrnuiickuii s3pik Nely
benopycckoro HallMOHANBHOTO TEXHUYECKOTO YHUBEPCUTETA

(mpotokoa Ne ....0T ......... )

3aBenytomias kadenpoi C.A. XoMeHko
Meronuueckoit Komuccueil (axkyinbrera TOPHOrOo Jejila M WHKEHEPHOW 3KOJIOTHH
benopycckoro HalMOHAIBHOTO TEXHUYECKOTO YHHUBEPCUTETA

(mpotokoa Ne ...0T ......... )

[Ipencemarens METOAUYECKON KOMUCCUH C.I'. Onuka

MeTtoandeckoli KOMUCCHEH aBTOTPAKTOPHOTO (haKyJIbTeTa
(mpoTOoKOA N2 ...0T ...ennnee )

[Ipencenarens METOAUYECKON KOMUCCUA A.C. Cunoposn

Metonuueckoit KOMUCCHEH MallTHHOCTPOUTENHHOTO (paKyIbTeTa
(mpotokoa Ne ... OT ........... )

[Ipencenarens METOAUYECKON KOMUCCUA N.B. IlIBen

MeTonnueckoi KOMUCCHENH MEXaHUKO-TEXHOJIOTUYECKOTO (haKyIbTeTa
(mpotokon Ne ...o0T ......... )

[Ipencenarens METOAUYECKON KOMUCCHU H.1. UBannukni
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Metoaudeckoii KOMUCCUEH SHEPreTUYECKOTo (haKyJIbTeTa
(nmpotokoa Ne ...o0T ......... )

IIpencenarens METOMUYECKOU KOMUCCUU N.E. Muryuxuii

Meronuueckoii  komuccueil — ¢akyiabTeTa HMHOOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTMH U

POOOTOTEXHUKH
(mpotokoa Ne ...o0T ......... )
[Ipencenarens METOAUYECKON KOMUCCUA C.B. BacuiibeB

Metoaudeckoi KoMUCCuen MPUOOPOCTPOUTETHLHOTO (PaKyIbTETa
(mpotokoa Ne ...o0T ......... )

[Ipencenmarens METOAUYECKON KOMUCCUA B.B. Kpacosckuii

HayuyHo-meTonnueckuM coBeTOM benopycckoro HauMOHAIbHOTO TEXHUYECKOIO
yHUBeEpcHUTeTa (MPOTOKOT No cekuuu Nel ot 2020 r.)
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HOACHUTEJIBHASA 3AIIMCKA

Yuyebnass mnporpamMma mno y4eOHOUM aucuuiuinHe «VHOCTpaHHBIA — A3BIK
(a"rnmiickuii)» paspaboTaHa sl CIEAYIOUIMX CHEUUaIbHOCTEH 3a04YHOU (HOPMBI
MOJIyYEeHHMsI BBICILIETO 00pa30BaHUs:

1-27 01 01 DxoHOMMKA ¥ OpraHU3aLKUs IPOU3BOACTBA (110 HAIIPABICHUSIM )
HaIpaBJICHUs] CHIEIUAIbHOCTH:

1-27 01 01-01 DxoHoMuKa U OpraHu3alus MPOU3BOACTBA ((MaIIMHOCTPOECHUE),
(Briciee  00pa3oBaHME  MHTETPUPOBAHHOIO  CO  CPEIHUM  CIEUUATbHBIM
o0OpazoBaHueM))

1-27 01 01-10 DxoHOMHUKA U OpraHU3alUs MPOU3BOICTBA (IHEPTETHKA)

1-27 02 01 TpancrnopTHas JOrUCTUKA (11O HAMPABIECHUSIM)

HaIpaBJICHUE CTIEIIMATIBHOCTH

1-27 02 01-01 TpancnopTHasi J1OTUCTHKA (ABTOMOOUIIbHBIN TPAHCIIOPT)

1-36 01 01 TexHomorust MalIMHOCTPOEHUS (BBICIIIEE OOpa30BaHUE, UHTETPUPOBAHHOE
CO CPEJIHUM CIEeIUaIbHBIM 00pa30BaHUEM )

1-36 01 03 Texuosornueckoe 060pPyI0BaHHE MAITUHOCTPOUTEIILHOTO MTPOU3BOICTBA
(BricIiee  00pa3oBaHME€  MHTETPUPOBAHHOTO  CO  CPEIHUM  CHEIHAIbHBIM
oOpa3oBaHuEM)

1-36 01 05 MamuHbl ¥ TEXHOJIOTUHU 00PabOTKM MaTEpPHAIIOB JaBJIEHUEM

1-36 01 06 OGopyaoBaHKE U TEXHOJIOTHS CBAPOYHOTO MPOU3BOJICTBA

1-37 01 01 JIBurarenu BHYTPEHHETO CTOPAHUS

1-37 01 02 ABromoOunecTpoeHue (10 HaIPaBICHUSIM )

HAIPaBJICHUE CTIEIIMATIBHOCTH

1-37 01 02-01 ABTomMoOuIIeCTpOeHNE (MEXaHUKA)

1-37 01 02-01-02 ABToMoOOMIECTPOCHHE (DJICKTPOHUKA)

1-37 01 06 TexHuyeckas dKCILTyaTaIllsi aBTOMOOMIICH (110 HAIPaBJICHUSIM )
HAIPABJICHUE CTICIIMATIBHOCTH

1-37 01 06-01 TexHuyeckas SKCIUTyaTaIusi aBTOMOOMIICH (aBTOTPAHCIIOPT OOIIETO U
JIMYHOT'O TIOJIb30BAHMUS)

1-37 01 07 ABtocepBuc

1-38 01 01 Mexanuyeckue u ICKTPOMEXaHUYECKHUE MPUOOPHI U anmapaThl (BhICIICE
o0pa3oBaHHE HHTETPUPOBAHHOTO CP CPETHUM CIIELUATbHBIM 00pPa30BAHUEM )

1-38 02 01 HuadopmannoHHO-U3MEpUTEIbHAS TEXHUKA (BBICIIEE OOpa3oBaHUE
MHTETPUPOBAHHOIO CP CPEIHHUM CIIELUATbHBIM 00pa30BaHUEM )

1-38 01 04 Mukpo- 1 HAaHOCUCTEMHAs TEXHUKA

1-38 02 03 Texuuueckoe obecrnieueHre 0€30MaCHOCTH

1-38 02 03 Texuuueckoe obecmedeHue OE30MACHOCTH (BBICIIEE OOpa30BaHHE
MHTETPUPOBAHHOT'O CO CPEIHHUM CIIELUATBHBIM 00pa30BaHUEM )

1-42 01 01 Meramtypruueckoe TMpPOU3BOJACTBO M MarepuanoodpadoTka (1o
HaIpaBJICHUSIM

HalpaBJIeHHE CIEUAIbHOCTU

1-42 01 01-02-03 Opranusaius METaJuUTyprU4ecKoro Mponu3BOICTBA

1-43 01 01 DaexTpuyecKkre CTaHIIUH

1-43 01 02 DneKTpOIHEPreTUYECKUE CUCTEMBI U CETU
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1-43 01 03 DnexkTpocHabxkeHue (M0 OTPACTISM)

1-43 01 04 TemnnoBbIe IEKTPUUECKUE CTAHIIUU

1-43 01 05 IIpomblnuIeHHAS TETIO3HEPTETUKA

1-44 01 01 Opranuzanus NepeBO30K U yIpaBieHUEe HA aBTOMOOUIBHOM U TOPOJICKOM
TpaHCcIopTe

1-44 01 02 Opranu3zaius JOPOKHOTO JBHKECHUS

1-51 02 01 Pa3paboTka MECTOPOKICHUM MOJIE3HBIX HCKOMAEMbIX

1-53 01 05 ABTOMAaTHU3UPOBAHHBIE IEKTPOIPUBOIBI

1-55 01 03 KomnbroTepHas MexaTpoHUKa (BbICIIee 0Opa30BaHUE UHTETPUPOBAHHOIO
CO CPEIHUM CIEeIUaIbHBIM 00pa30BaHUEM )

Henbro n3yueHnus: yaeOHOM AUCIUTIIUHBI SBJISIETCS (POPMHUPOBAHUE WHOS3BIUHON
KOMMYHHMKATUBHOM  KOMIIETCHIIMM  OYyAylIero  CHEHUaJINCTa,  MO3BOJISIIOIICH
UCIIOJIb30BaTh WMHOCTPAHHBIM  SI3bIK KaK CPEJACTBO MPO(ECCHOHAIBHOTO U
MEXJIUYHOCTHOTO OOIIICHHUS.

JIOCTM>KEHHE TJIABHOM LENIM MPEANOojaraéT KOMIUIEKCHYI —pPealn3aluio
CIEAYIOIIMNX LIEJICH:

- TIO3HABATENbHOM, MO3BOJSIONMIEH CHOPMHUPOBATH MPEACTAaBICHUE 00 ypOBHE
MaTepuaJbHOW W JYXOBHOW KYJBTYPBI, O CHUCTEME IIEHHOCTEH (ICTETHYECKUX U
HPABCTBEHHBIX); 00  OCOOCHHOCTSIX  MPOGECCHOHAIIBHOW  JEATETbHOCTH B
COM3YYaeMbIX CTpaHax;

- pa3BUBAIONIECH, MO3BOJISIIOLIECH COBEPIICHCTBOBAaTh pPEUYEMBICIUTEIbHBIE U
KOMMYHHUKaTUBHBIE CIIOCOOHOCTH, MaMsiTh, BHUMaHue, (GOpMUpPOBaHUE MOTPEOHOCTH
K CAMOCTOATEJIbHOW 1M03HABATEIbHOU JIEATEIIBHOCTH U T.[1.;

- BOCIUTATENIbHOW, CBSA3aHHOM C (OpMHpPOBAHHMEM OOIICUYETIOBEUYECKUX,
OOIIIEHAITMOHANIBHBIX M JIMYHOCTHBIX IEHHOCTEM, TaKUX Kak: T'YMaHUCTHYECKOE
MUPOBO33PEHHUE, YBAXKEHUE K JPYTHMM KyJbTypaM, NaTPHUOTHU3M, HPABCTBEHHOCT,
KyJIbTypa OOIIEHNUS;

- TPAKTUYECKOM, MpeAnojaramliei OBIaJeHUEe HHOS3BIYHBIM OOIIEHUEM B
€IMHCTBE BCEX €ro KOMIETEHIMN (A3BIKOBOM, pEUeBOMl, COLMOKYJILTYPHOMH,
KOMITCHCATOPHOM, y4eOHO-TT03HABATEIIBHOMN ), byHKIMI (3TUKETHOM,
MIO3HABATEILHOM, PETYIATUBHOM, IEHHOCTHO-OPUEHTAIIMOHHOW) U (popM (YCTHOU |
MUCBMEHHOM), YTO OCYIIECTBISETCS IMOCPEICTBOM B3aMMOCBSI3aHHOTO OOYy4YeHUs
BCEM BHJaM pEUYEBOM JEATEIBHOCTH B paMKax OMNPEAEIICHHOTO MpPOTrpaMMOi
MPEAMETHO-TEMAaTUYECKOTO COJEpKaHMs, a TakKe OBJAJACHUS TEXHOJIOTUSIMU
S3bIKOBOI'0 CaMOOOPa30BaHUSI.

OCHOBHBIMH 33Ja9aMHU MPENOIaBAHUS YUeOHOW MUCIIUTIITUHBI SBIISTFOTCS:

* IEPEOPUEHTUPOBATH CTYJCHTOB B MCHXOJOTHUYECKOM IJIAHE U MPAKTUYECKU C
MMOHUMAHHSI MHOCTPAHHOTO sI3bIKa JIMIIb KaK BHEIIHEr0 MCTOYHHMKA MH(OpManuu u
MHOSI3BIYHOTO  CPEJCTBAa KOMMYHHUKAIIMM HA YCBOGHHE M  MCIOJIb30BAaHUE
WHOCTPAHHOTO SI3bIKAa JJISI BBIPAKCHHSI COOCTBEHHBIX BBHICKA3bIBAHWW W TTOHUMAHUS
OPYTHX JIFOAEH;

* IOJITOTOBUTH CTYJICHTOB K €CTECTBEHHOW KOMMYHHMKAllMM B YCTHOM WU
MUCbMEHHOM (hOpMax MHOS3BIYHOTO OOIICHUS;
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3HaHUST YW YMEHUsS, TMOJYyYECHHbIE CTYJACHTAMU TMPU U3YUYCHUH JaHHOMU
JTUCUUIUIMHBI, TIO3BOJSIOT CTYJIEHTaM MCIOJIb30BaTh MHOCTPAHHBIM SI3bIK Kak
CPEACTBO TOJYYECHHUS, pACUIUPEHUST U YIUIYOJEHUS CHUCTEMHBIX 3HAaHUM 1O
CIELUUAIBHOCTY M KAaK  CPEJACTBO  CaMOCTOSITEJIbHOTO  TOBBIIIEHUS  CBOEH
npodecCUOHANbHON KBaTu(DUKAIIUH.

B pesynbrare nzyuenus: yueOHON AUCHUIUIUHBI « MHOCTpaHHBIN S3BIKY» CTYJIEHT
JOJIKEH:

3HATh:

*0OCOOCHHOCTH  CHUCTEMBl HM3y4aeMOTO0 MHOCTPAHHOTO  sI3bIKAa B €r0
(OHETHYECKOM, JIEKCHYECKOM U IpaMMaTUYECKOM aclekTax (B COIOCTaBICHHH C
POJHBIM SI3BIKOM);

* COLIMOKYJIbTYPHbIE HOPMBI OBITOBOT'O, JIEJIOBOIO U TMPOGeCCHOHATBHOTO
oOIlleHMs, a TaKXke TMpaBWia PEUEBOr0 HTUKETA, TO3BOJSIONINE CIEIHAIUCTY
3 PEeKTUBHO HCMOJB30BAaTh HHOCTPAHHBIA S3BIK KAaK CPEACTBO OOIIEHUS B
COBPEMEHHOM MOJIUKYJIBTYPHOM MUPE;

yMeTh:

*BECTH OOIICHUE COLMOKYJbTYPHOTO M TPOGECCHOHAILHOTO XapakTepa I0
npoOjeMaM U B 00beMe, MPEeTyCMOTPEHHOM HACTOSIIEH MPOTPaMMOI;

*yuTaTh W TIEPEBOJIUTH JUTEpPATypy IO CIEHHAIBHOCTH (MU3ydarolee,
03HAKOMUTEIBLHOE, IPOCMOTPOBOE, TOMCKOBOE UYTEHUE);

* MUCHbMEHHO BBIpAXKaTh CBOM KOMMYHHKAaTHBHBIE HamepeHus B cdepax,
IPEAYCMOTPEHHBIX HACTOSLIEN TPOTPaMMON;

*pedepupoBaTh M AHHOTHPOBATH MPOQPECCUOHAIBHO OPUEHTHPOBAHHBIE U
oOIIIeHayYHbIE TEKCTHI;

*[IOHUMATh AayTEHTUYHYIO peyb Ha CIyX B o0o0BeME MNpOrpaMMHOMN
POOJIEMAaTHUKH.

BJIA/IETh:

* PELIEITUBHBIMU YMEHUSAMU:

AynupoBanue

CTyneHT J0JKEH YMETh

*BOCIPUHUMATh Ha CIyX HHOSA3BIYHYIO pPEYb B E€CTECTBEHHOM TEMIIE
(ayTeHTHYHBIE MOHOJIOTHYECKHE M JIHAIIOTMYECKHE TEKCThl MPOPECCHOHAIBHO
OPUEHTHPOBAHHOI HAIPABICHHOCTH) C Pa3HOM MOJTHOTOW M TOYHOCTHIO MOHUMAHUS
UX COJICpKaHMUS;

* BOCIIPOU3BOANTH YCIIBIIIIAHHOE MPHU MTOMOIIH TOBTOPEHUS, nepedpa3zupoBaHus,
nepeckasa.

VY4eOHble ayro- U BUJEOTEKCTHI MOTYT BKIIIOUATh 10 5% HE3HAKOMBIX CJIOB, HE
BIIMSAIONIMX HA TOHUMAHUE OCHOBHOTO COJICPKAHUS.

Yrenue

CTyneHT NOJIKEeH YMETh:

*BJIAJICTh BCEMU  BHUAAMU  UTEHHs  (U3yyarollee, O3HAKOMUTEIbHOE,
MIPOCMOTPOBOE, TOUCKOBOE), MPEANOJAraloliMMU Pa3Hyl CTENEeHb I[MOHUMaHUS
MIPOYUTAHHOTO;
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*[IOJJHO U TOYHO TIOHUMATh COJACPKAHUE PA3HOKAHPOBBIX AYTEHTHYHBIX
TEKCTOB, B TOM 4MHCle, NPOPECCHOHAIBHO OPUEHTUPOBAHHBIX, HCIOIb3YS
JIBYSI3BIUHBIN CIOBaph (M3ydarollee YTeHUe);

*IoHUMAaTh oOwee conepxkanue tekcta (70%), onmpenensiTb HE TOJBKO KpPyr
3aTparuBaeMbIX BOMPOCOB, HO U TO, KAK OHM peIatoTcs (03HAKOMUTEIBLHOE YTCHUE);

*[OJy4aTh oOOIlIee TMpPEeJCTaBIEHUEe O TEeMe, Kpyre BOIPOCOB, KOTOPhIE
3aTparuBaroOTCs B TEKCTE (POCMOTPOBOE UTCHHUE);

*HallTU KOHKpEeTHYIO0 uH(popmanuio (onpenaeneHue, MnpaBuio, LHU(POBBIE U
JIpyryue JaHHbBIE), O KOTOpPOM 3apaHee W3BECTHO, YTO OHA COACPXKHUTCS B JaHHOM
TEKCTe (MIOUCKOBOE YTCHUE).

TekcTpl, mOpenHa3HAYCHHBIE IS  IPOCMOTPOBOTIO,  TOWCKOBOTO U
03HAKOMHTEIBHOIO YTEHHUS, MOTYT BKJII04YaTh 10 10% HE3HAKOMBIX CJIOB.

* MPOAYKTUBHBIMU YMEHUSIMH:

I'oBopenue

MoHoJsioru4yeckasi peyb

CTyneHT J0JKEeH YMETh:

* IPOAYIMPOBATh  Pa3BEPHYTOE TMOJATOTOBICHHOE H  HEMOJATOTOBJICHHOE
BBICKA3bIBaHHE T10 TIPOOJIEMaM COLIMOKYJIBTYPHOTO U MPOo(ecCHoHaIBHOTO OOIIEeHHUS,
NEePEUYHNCICHHBIM B HACTOSIIEH MPOTPAMME;

* PE3IOMHUPOBATH TOJIYYECHHYIO HH(POPMAITHIO;

* ApryMEHTUPOBAHHO TMPEJCTABIATH CBOIO TOUKY 3PEHHUS IO OMMCAHHBIM (pakTam
U COOBITHSIM, JIeNIaTh BBIBOJIBI.

[TpumepHsbIit 00beM BhICKa3bIBaHus — 15 dpa3.

JAunajiornueckas peyb

CTyneHT N0JIKEH YMETh:

*BCTyNaTh B KOHTaKT C COOECETHMKOM, TMOIJAEpKUBATh U 3aBepliaTh Oeceny,
UCIIOJIb3YS aJIeKBaTHbIE peueBbie (POPMYIIBI U TIPaBHUIIa PEUEBOTO ITUKETA;

* 0OMeHMBaThCA MPODHECCHOHAIBHOW M HempodeccnoHanbHON MHMOpMaLUe C
cobeceTHUKOM, BBIpa)kas corjacue/Hecorjacue, COMHEHHUE, YIWBIICHHE, IMPOChOy,
COBET MPEMJIOKEHUE U T.I1.;

* y4acTBOBATh B IUCKYCCHH 1O TeMe /TipoliiemMe, apryMEHTUPOBAHHO OTCTauBaTh
CBOIO TOUKY 3pEHHUSI.

[TpumepHOE KOTMUECTBO peTuIHK — 8-10 ¢ KaK10¥ CTOPOHBI.

ITucemo

CTyneHT J0JDKEH YMETh:

*BBIOJHATh MUCBMEHHBIE 3aJlaHMsl K MPOCIYyIIaHHOMY, YBUJICHHOMY,
MPOYUTAHHOMY, JIOTHYHO U apTyMEHTHUPOBAHHO M3JIaraTh CBOW MBICIH, COOIIOAs
CTHJINCTUYECKHE U KAHPOBBIE OCOOCHHOCTH;

*BJIaJIETh HAaBBIKAMU COCTABJIEHHUS YAaCTHOTO W JEJIOBOTO MHUChbMA, MPABUIBHO
MCITIOJIb30BaTh COOTBETCTBYIONINE PEKBU3UTHI M (POPMYIIBI TUCHMEHHOTO OOIIEHUS;

*pedepupoBaTh M AHHOTHPOBATH MPOPECCUOHAIBHO OPHEHTHUPOBAHHBIE U
oOIIeHayYHbIE TEKCTHI C YI€TOM Pa3HOUW CTENEHU CMBICIIOBOW KOMIIPECCHH.
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OcBoeHue pAaHHOW Y4YeOHOM JUCHUIUIMHBI obecneurBaeT (HOPMHUPOBAHUE
CIEIYIOLIEN KOMIIETECHLINU:

VYK-5 O6nanars 0a30BbIMM HaBbIKAaMH KOMMYHHUKAIIMHM B YCTHON M MUCbMEHHOM
(opMax Ha TOCYJApCTBEHHBIX W WHOCTPAHHBIX S3bIKAX JUIS pEUIeHUs 3ajay
MEXJIMYHOCTHOTO M MEXKKYJBTYPHOI'O B3aUMOACHCTBUS.

CornacHo y4eOHOMY IUIaHY JUJI 3a04HOM (OPMBI TOITYYEHUS BBICHIETO
o0pa3oBaHUs Ha U3y4YEHUE YUYEOHOW AUCIUILTMHBI OTBeIeHO Bcero 270-306 yacos, u3
HUX ayJIUTOPHBIX — 24 4acoB IS CIEIUATbHOCTEM:

1-37 01 01 [ABurarenu BHYTpEHHETO CrOpaHus
JUTSL HAPaBJIEHUs CIIEUAIbHOCTH:
1-37 01 02-01 ABTomoOuIIeCTpOCHUE (MEXAHUKA)
1-37 01 02-01-02 ABToMOOMIECTPOCHHE (DJICKTPOHUKA)

Pacripenenenne ayauTOPHBIX YacoOB IO KypcaM, CEMECTpaM W BHJAM 3aHSITHHA
IPUBEICHO B TaOiuIEe 4.

Taomuna 4
3aouHas (hopma moJrydeHus BBICIIET0 00pa30BaHUs
IIpakTuueckue N
Kypc Cemectp | Jlexkuwmw, u. 13) AHSTHS, 1, dopma TeKyIei aTTecTaluu
1 1 2 4 3a4eT
1 2 2 4 3a4er
2 3 2 4 3a4er
2 4 2 4 HK3aMEH

CornacHo yd4eOHOMY IUTaHY JUIsI 3a04HOM (OPMBI TIOJYYCHHUS BBICIIETO
o0pa3oBaHUs Ha U3yUYEHHE YUECOHOW AUCIIUILIMHBI OTBEJICHO BCETo 266 4acoB, U3 HUX
ayJAUTOPHBIX - 12 4acoB Ji CEHHATIBLHOCTH:

1-37 01 07 ABTocepBuc

Pacripenenenne ayauTOpHBIX YacoB MO KypcaMm, CEMECTpaM U BHUJIAM 3aHSTHMA
MIPUBEJICHO B TabauLe 5.

Tabaunma 5
3aouHas (hopma moJrydeHHs BBICIIEr0 00pa30BaHuUs
IIpaktnueckue
Kypc CemMmecT Jlexumn, 4. dopma Tekyien arrecTalin
yp p 1, 3aHATHS, 4. p ym I
1 1 2 4 3a4eT
1 2 2 4 SK3aMEH

CormacHo y4eOHOMY TUTaHY [IJIi 3a04HOW (OPMBI TIONYUYEHHUS BBICIIETO
o0pa3oBaHUs Ha U3yYEHHE YUYSOHON AUCIIUILIMHBI OTBEICHO BCero 216 YacoB, U3 HUX
ayAUTOPHBIX - 18 4acoB I CrIeIMaIbHOCTH:
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1-37 01 06-01 TexHuueckas B3KciulyaTanusi aBTOMOOWJEH (aBTOTPAHCHOPT
00IIEero U JMYHOTrO MOJIb30BAHMS )

Pacnipenenenne ayIuTOpPHBIX 4acoB MO KypcaM, CEMECTpaM M BHIaM 3aHSITHI
MPUBEACHO B Tabmnuie 6.

Tabnuia 6
3aounas popma MmoxydeHws BBICIIETO 00pPa30BaHMUS
IIpakTuueckue N
Kypc Cemectp | Jlexuuu, u. 3aF1){ p— dopma TeKyIlIel aTTeCTaluu
1 1 2 4 3a4eT
1 2 2 4 3a4eT
2 3 2 4 AK3aMEH

CornacHo ydeOHOMY TIUIaHy JJisi 3a04HOM (OPMBI TOJTYYEHHUS BBICIIETO
o0pa3oBaHUs Ha U3yUYEHUE YUECOHOW AUCIUILTUHBI OTBeIeHO Bcero 270-360 yacos, u3
HUX ayJIUTOPHBIX - 30 yacoB 715 CIEUAIBHOCTEM:

1-43 01 01 DnekTpuyeckue CTaHIIUU

1-43 01 02 DneKkTpo’HEePreTHYECKUe CUCTEMBI U CETH
1-43 01 04 TeroBbIE ANEKTPUUECKHUE CTAHIINU

1-43 01 05 IIpomblliuieHHAS TETIOIHEPTeTUKA

Pacnpenenenue ayaIuTOpHBIX 4acoB IO KypcaM, CEMECTpaM M BUIAM 3aHSATUN
puBeeHO B Tabiuie 14.

Taomuna 14
3aouHas (hopma moJTydeHHs BBICIIET0 00pa30BaHuUs
[IpakTuyeckue N
Kypc Cemectp | Jlekuun, u. Saiﬂm{’ w ®dopma TeKylIei aTTecTaluu
1 1 2 6 3a4eT
1 2 2 4 3a4eT
2 3 2 6 3a4eT
2 4 2 6 HK3aMEH

CornacHo y4eOHOMY TIUTaHY JJIsi 3a0YHOM (OPMBI TOTYYEHHUS BBICIIETO
o0pa3oBaHUs Ha U3YUYEHUE YUCOHOW AUCIUILIMHBI OTBeIeHO Beero 116-170 gacos, u3
HUX ayJAUTOPHBIX - 14 4acoB mJid cienuaibHOCTEH:

1-43 01 05 IIpomblilieHHAs TEIUIOPHEpPreTrKa (4 roaa)
1-43 01 03 DnekTpocHabxenue (1o orpacisim) (4 roaa)

Pacnpenenenne ayaIuTOpHBIX 4acoB MO KypcaM, CEMECTpaM M BUJAM 3aHSTUN
MpuBeJIeHO B Tabmue 15.
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Tabmuna 15

3aounas popma moxydeHus BBICIIET0 00pa30BaHuUs

[IpakTnueckue N
Kypc Cemectp | Jlekuuu, 4. 5 AHSITISL. dopma TeKyIlel aTTecTaluu
1 1 2 6 3a4eT
1 2 2 4 9K3aMEH

CorynacHO y4yeOHBIM IUIaHAM JUIsl 3a04YHOM (OPMBI TOJYYEHHS] BBICIIETO
o0pa3oBaHus Ha U3YyUYCHHUE YUCOHOUW JUCHUIUIUHBI OTBEACHO Bcero 220 4yacoB U3 HUX
ayAUTOPHBIX 24 4acoB ISl CIIEIIUATbHOCTHU

1-43 01 03 DnexTpocHabxenue (5 aeT)

Pacnipenenenne ayTMTOPHBIX YacOB MO KypcaM, CeMecTpaM M BHJAM 3aHSATHMA
npHUBeaCHO B Tabnuie 16.

Taomuna 16
3aouHas (opma moJrydeHus BBICIIET0 00pa30BaHUs
[IpakTrnueckue
Kypc CemMecT Jleknuu, 4. dopma TekyIIen aTTecTauu
yP P THH, 3aHTHS, 9. P ym 8
1 1 2 10 3a4eT
1 2 2 10 DK3aM€EH

CornacHo y4yeOHBIM IIJIJaHaM JUIS 3a09HOW (OPMBI TOTYUYECHHs] BBICIIETO
o0pa3oBaHUs Ha U3yUYEHHE YUYEOHOW AUCIUIUIMHBI OTBEJICHO BCETo 228 4acoB, U3 HUX
ayIUTOPHBIX - 22 yaca JJis CeIUaIbHOCTH:

1-38 02 03 Texuuueckoe obecneyeHue 0€30MaCHOCTH

Pacripeseiienne ayauTOpPHBIX YacoB IO KypcaMm, ceMecTpaM W BUJaM 3aHATHH
npuBeeHo B Tabmuie 17.

Taomuna 17
3aouHas (hopma moJrydeHHs BBICIIET0 00pa30BaHuUs
[IpakTnyeckue
Kypce CemMmecT Jleknuu, 4. dopma TekyIen arTecTanuu
yp p 1, 3aHATHS, 4. p yi I
1 1 2 10 3a4eT
1 2 2 8 DK3aMEH

CornacHo y4yeOHBIM IUIaHAM JUISI 3a0YHON (OPMBI TIONYYEHHS] BBICIIETO
oOpa3oBaHus HA U3y4YCeHHUE YICOHON MUCIUIIMHBI OTBEIEHO Bcero 148 yacos, U3 HUX
ayAUTOPHBIX - 14 4acoB I ClieMaIbHOCTEH:

1-38 01 04 Mukpo- 1 HAaHOCUCTEMHAs TEXHUKA

1-38 02 03 Texuuueckoe obecrnedeHHEe O0E30MACHOCTH (BBICIIEE OOpa30BaHHE
MHTETPUPOBAHHOE CO CPEJIHUM CIEIHATbHBIM 00pPa30BaHHUEM )

1-38 02 01 NudopmanmonHo-u3MepuTebHas TEXHUKA (BbICIIee 0Opa3oBaHUE
MHTETPUPOBAHHOE CO CPEIHUM CIIEIIMAIIBHBIM 00pa30BaHUEM )
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Pacnipenenenne ayAUTOPHBIX YacoB MO KypcaM, CEMECTpaM W BHIAM 3aHITHA
MpUBEAECHO B Tabnuie 18.

Tabnuma 18
3aounas Gopma moxydeHwusl BHICIIET0 00pa30BaHuUs
[IpakTnueckue N
Kypc Cemectp | Jlekuuu, u. 5 ARSI, dopma TeKyIlIel aTTeCTaluu
2 3 2 - -
2 4 - 12 9K3aMEH

CorynacHO y4deOHBIM IUTAHAM JJI 3a0YHOM (OPMBI MOJIYYEHHS] BBICILETO
o0pa3oBaHUs Ha W3yUYEHHUE YUCOHOM MUCHMIUIMHBI OTBENIEHO Bcero 132 yaca, U3 HUX
ayJAUTOPHBIX - 16 4acoB Jid CIEHHATBHOCTH:

1-38 01 01 Mexanuueckue U 3JIEKTPOMEXaHUUECKHE MPUOOPHI U anmnapaTthbl (BbICLIEE
00pa30BaHUE HHTETPUPOBAHHOE CO CPEAHHUM CIIELUAIBHBIM 00pa30BaHUEM )

Pacripenenenne ayJuTOPHBIX YacoB IO Kypcam, CEMECTpaM M BUAAM 3aHATHH
npuBeeHo B Tadnuie 19.

TaOmuna 19
3aouHas (popma mosrydeHus BhICIIEr0 00pa30BaHUs
IIpakTuueckue N
Kypc Cemectp | Jlexuwmw, U. 13) ARSI, dopma TeKyIei aTTecTaluu
1 1 2 6 3a4er
1 2 2 6 HK3aMEH
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2 COAEP KAHUE YUEBHOI'O MATEPHUAJIA
Paznen |. Moayab conuajabHOro o01eHust

Tema 1.1 CounajabH0-0bITOBOE 00LLICHHE
JIn4HOCTHBIE XapakTepUCTUKHU (OHorpaduueckue CBEEHUs, UHTEPECHI).

Tema 1.2. CouuoKy/JbTYpHOE 001IEHHE
ConunanbHO-TI0O3HABATENbHAS JEATEIBHOCTD: KU3Hb CTyAeHTa (padouuil JeHb,
BUJbI Y4YEOHBIX 3aHATUH, OOLIECTBEHHAs AESITENbHOCTh, JOCYr) M CpaBHEHHE C
KU3HBIO CTYJICHTOB B CTPAaHE U3Y4aeMOT0 s3bIKa.

Tema 1.3. Cucremsbl 00pazoBaHust
Tunbl yueOHBIX 3aBeICHUN B conzyuaeMbix cTpaHax. O0yudenue B Byze. BHTY.

Tema 1.4. CouHOKyJIbTYPHBIE HOPMBI J1€JI0BOT0 001EeHU ST
Jluanoruueckoe W MOJUIOTUYECKOE OOIIEHHWE B COOTBETCTBUU C CUTyallued U
KOMMYHUKAaTUBHOW 3ajadeil MpodecCHOHANBbHOTO OOIIEHHsI ¢ COOJIIOICHHEM HOPM
PEYEBOTO U HEPEUEBOT'0 ITUKETA.

Pa3pnen Il. MoayJb npogeccnoHAJIBLHOTO 001IeHUsI

Tema 2.1. IIpodeccuonanbHoe 001eHNE
BBenenue B cienmanbHOCTh, €€ IPEIMET U cojepxanue. O01ee npeacTaBieHne
0 CTPYKTYpE U XapakTepe mpodeccCHoHaIbHOMN AeSITEIbHOCTH CIEeIHAINCTA.

Tema 2.2. IloceneHue npeanpusTUii, COOTBETCTBYIOIINX BbIOPAHHOM
CHenuaaIbHOCTH
3HaKOMCTBO CTyZAeHTa ¢ Oyaymiei mpodeccuoHaNbHON NeATEeIbHOCTHIO.

Tema 2.3. O0MeH Hay4YHO-TeXHUYeCKO HHGoOpManuei
OOMeH HayuyHO-TeXHUYECKOH nH(popManuel (Ha BEICTaBKeE, SpMapkKe,
KOH(DepeHInn).

Tema 2.4. TpyaoycTpoiicTBO M Kapbepa
[Tpodeccus nmxenepa. Beroop 1 BO3MOKHOCTH TPYJIOYCTPOMCTBA.

Tema 2.5. AHHOTHPOBaHHE TEKCTA
CocraBHbIe YaCTH aHHOTAIIMU HA MHOCTPaHHOM s3bike. KnumrpoBanusie ¢pasbl
JUTS1 HAITMCAHUSI AaHHOTAIUU.

Tema 2.6. PedepupoBanue Tekcra

OcHoBHBIE YacTH pedepaTa Ha MHOCTPAHHOM si3bike. CocTaBlieHWE aKTUBHOTO
cioBapsi. OdopmieHue CucKa UCIOIb30BAaHHOMN JIUTEPATYPHI.
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Pa3nean |11, SI3bikoBoOi MaTepuan

Tema 3.1. ®oneruka

3BYKOBOM CTpOl HMHOSI3bIYHOM pEYM B CONOCTABIECHUH C (POHETHUECKOU
CUCTEMOM POJHOTO s3bIKa: OCOOEHHOCTH IPOU3ZHECEHHUS OTAENIbHBIX 3BYKOB
(rmacHBIX, COTJIACHBIX), 3BYKOCOUETAHMM, CJIOB W (pa3; pacXoXIECHUE MEXIY
MPOU3HOILIEHUEM M HamucaHueM; (oHeTuyeckas TpaHcKpunuus. WHTOHanMoHHOE
oopmieHue ppa3 pa3TUIHOr0 KOMMYHUKATUBHOTO THIIA: TOBECTBOBAHUS, BOIPOCA,
npocbObl, MpHKa3za, BOCKIUIaHus. dpa3oBoe U JIOTMUECKOE YJAapeHHE B CII0KHOM
MIPEJIOKEHHH.

Tema 3.2 I'pammaTuka. Umsi cymecTBUTEeIbHOE
Kareropuu uncna, najgexa, onpeneIeHHOCTH.

Tema 3.3. Ums1t npusiararejibHoe
Kareropus creneneit cpaBHenusi. CpaBHUTEIbHBIE KOHCTPYKIIHH.

Tema 3.4. MecTOUMEeHUS
JInunkle, IPUTSIKATEITbHBIE, yKa3aTeJbHEbIE, BOIIPOCUTEIIBHBIE,
HEONPEe/ICJICHHBIC, BO3BPATHBHIE.

Tema 3.5. UncaureabHbIC
[IpocThie, MPOU3BOAHBIC U CIIOKHBIE, KOJTMYECTBEHHBIC, TOPSIKOBBIC, IPOOHBIE.

Tema 3.6. Hapeuue
Knaccuduxkanus, kareropus cTerneHei cpaBHEHUS.

Tema 3.7. I'1aroa
Buno-BpeMenHas cucrema, JICUCTBUTEIBHBIM W CTPaJaTelIbHbIA  3alIoT,
MOJIaJIbHbBIC TJIar0Jibl U MX SKBUBAJICHTHI; COINIACOBAHUE BPEMEH.

Tema 3.8. Hesiuunbie popMbl riiarosia
NuduantuB, npuyactue, TePyHANA U KOHCTPYKITUU C HUMHU.

Tema 3.9. CioBooOpa3zoBanue
CrnoBooOpa3oBaTenbHbie  MOJENH  (CYyIIECTBUTENIBHOE,  IpUIaraTelibHoOE,
Hapeyue, TJ1aron).

Tema 3.10. Ciry:keOHbIe cJI0Ba
[Ipennoru, coro3bl, COIO3HBIE CIIOBA.

Tema 3.11. Cunrakcuc. IIpocToe npenjioxxenue
Tumnel NpOCTHIX MPENTIOKEHUN; MOPAIOK CJIOB; YIEHBI MPEIIOKEHHUS, CIIOCOOBI
BBIpQXKEHUSI  MOJJIEXKAUIEr0o W  CKa3yemoro, IMpaBuWjia HMX  COIJIaCOBaHUS,
creuupuyeckue KOHCTPYKIUUA U OOOPOTHI.
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Tema 3.12. Ci10:xHO€ npesI0KeHne
ClOXKHOCOUMHEHHOE M CJOXXHOMOJYMHEHHOE,  TUIBl  MPUJATOYHBIX
MIPEI0KEHHI; 0€CCOI03HOE MOAYUHEHHE.

Tema 3.13. IIpsimasi 1 KOCBeHHAasl peYb
[IpaBuiia nepeBojia B KOCBEHHYIO PEYb NPEIJIOKEHNN PA3HBIX TUIIOB.

Tema 3.14. Jlekcuka
Haunbonee ynoTpeOutenbHbIe CJIOBA U CIOBOCOYETAHUS 10 MPEAMETHO-
TEMaTHYECKOMY COJEpKaHUI0 Kypca. COYeTaeMOoCTh CJI0B, CBOOOHBIC U YCTOWYNBEIE
cioBocouetanus. OOmIeHayYHas JIEKCHKA U TEPMHUHOJIOTHSI.

Tema 3.15. HauboJsiee pacnipoctpaHeHHbie GOpPMYJIbI-KIHIIE
3HaKOMCTBO, YCTaHOBJICHHE/TIOJJICP)KAHUE KOHTAKTA, BBIPAXKECHUE MPOCHOBI,
CorJIacusi/HeCOorjacusi C MHEHHEM aBTOpa/coOecelHrKa, Hadayio, MPOAODKEHHE,
3aBepiieHue Oecebl, BBIpAKEHUE COOCTBEHHOTO MHEHHMS, 3alpoc O MHEHUHU
cobeceHUKa, YBEPEHHOCTh/HEYBEPEHHOCTb.
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YUYEBHO-METOJIUYECKAS KAPTA YUYEBHOM JUCIUILIMHBI
3a04Has (popMa MOTyYeHHs BbICIIEr0 00Pa30BaAHUA I CHICHAJIbHOCTEH

1-37 01 01 [IBurarenu BHYTpEHHETO CrOpaHUs

JJIIs HaHpaBHeHI/Iﬁ CIICHHUAJIbHOCTH

1-37 01 02-01 ABTomMoOuIeCTpOEHNE (MEXaHUKA)

1-37 01 02-01-02 ABTomMobOMIECTpOCHHE (PJIEKTPOHUKA)

Konnuectso =
é ayJMTOPHBIX YaCOB =
<
& =
5 =
s : :
o M Q
g‘:gt Haspanwue paszena, TeMbl = g 2 =
= T jon)
(¥ Z ~ R o
Q, () = % <
: = 2 3 g
S & a,
an = <
S}
1 2 3 4 5
1 cemecTp
1. Moyib COIMAIIBHOTO OOIICHUS
1.1 CounanbH0-0BITOBOE O0IIIEHNE 2
3. SI3bIKOBOM MaTepual
3.2 I'pammaTuka. Ms cyniecTBUTEIRHOE 1
3.3 Wwms npuitaratenbHoOe 1
3.5 UncnuTenbHble 1
3.14 | Jlekcuka 1
Hroro 3a cemectp 3a4yeT
2 cemecTp
1.4 CouMOKyJIbTYpHBIE HOPMBI JIEJIOBOTO OOLIEHHMSI 2
3 S13bIKOBOM MaTepuan
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3.7 ['maron 1
3.8 Henuunble GpopMbl raarona 1
3.9 CrnoBoobOpa3oBaHue 1
3.14 | Jlekcuka 1
Hroro 3a cemectp 6 3ayer
3 cemecTp
2 Moty ipoecCHOHATLHOTO OOIICHHUS
2.4 TpynoyctpoiicTBO U Kapbepa
3 SI3pIKOBOM MaTepua
3.9 CrnoBooOpa3oBaHue 1
3.10 | CnyxeOHbIC cllOBa 1
3.14 | Jlekcuka 2
Hroro 3a cemectp 6 3a4yer
4 cemecTp
2 Moayns npodecCHOHATBHOTO OOIIECHHS
2.6 PedepupoBanue Tekcta
3 S3pIKOBOM MaTepuan
3.12 Cno)xHOE MPpeIOKEHUE 1
3.13 | Ilpsmas u KOCBEHHas peyb 1
3.14 | Jlekcuka 1
3.15 | Hambonee pactipoctpaneHHbIE (hOPMYJIIBI-KIIHIIIE 1
Hroro 3a cemecTp 6 IK3aMEH
Bcero ayiuTopHbIX 4acoB 24
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1-37 01 07 ABTOCepBuUC

YUYEBHO-METOJIUYECKAS KAPTA YUYEBHOM JUCHUILIMHBI
3a04Has (popMa MoIyYeHHs BhICIIEro 00Pa30BaHUA JJIA CIIEHAJIBHOCTH:

KonnuectBo =
g ayJIMTOPHBIX YaCOB =
<
2 =
: : :
5] T o
5 Haspanwue paszena, TeMbl = g 2 =
a ) 2 R 5
o () = I M
O = ¥ S <
< M
= o, =
= = &
S}
1 2 3 4 5
1 cemecTp
1. Moayb COMAIIBHOTO OOIICHMS
1.2 ConrokynbTypHOE 00IIeHre 1 \
3. S3BpIKOBOM MaTepuai
3.2 I'pammaTuka. Ms cymiecTBUTEIRHOE 1
3.7 ['maron 1
3.8 Henwunsie popmel riaromna 1
3.14 | Jlekcuka 2
HToro 3a cemecTp 6 3a4yer
2 cemecTp
2 Moayiabs npodecCHOHATLHOTO OOIICHHS
2.5 AHHOTHPOBAHHUE TEKCTA 1
2.6 PedepupoBanue Tekcra 1
3 SI3bIKOBOYM MaTepuan
3.11 | Cunrakcuc. Ilpocroe npeiokeHue 1
3.12 | CnoxHOE peIOKEHHE 1
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3.13

IIpsiMast 1 KOCBEHHAs peyb

3.14

Jlexcuka

Hroro 3a cemectp

OK3aMCH

Bcero ayuTopHsIX 4acoB
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YUYEBHO-METOJIUYECKAS KAPTA YUYEBHOM JUCHUILIMHBI
3a04Has (popMa MoTyUYeHHs BbICIIEro 00Pa30BaHUA IS CIIEHAJIbHOCTH:

1-37 01 06-01 TexHuueckas FKCITyaTalusi aBTOMOOMIEH (aBTOTpaHCHOPT OOIIEro U JMYHOTO MOJIb30BaHUS)

Konnuectso =
g ayJIMTOPHBIX YaCOB =
<
2 =
; =
s : :
5] - Q
5 Haspanwue paszena, TeMbl = g 2 =
= T on
(¥ Z ~ ® o
Q () ) % M
O = =z 8 s
§ =7 a
an = <
S}
1 2 3 4 5
1 cemecTp
1. Moayb COMAIIBHOTO OOIICHMS
1.2 ConrokynbTypHOE 00IIeHre 2 \
3. S3BpIKOBOM MaTepuai
3.2 I'pammaTuka. IMs cymiecTBUTEIbHOE 1
3.3 Wwmst nputaraTenbHOE 1
3.14 | Jlekcuka 2
HToro 3a cemecTp 6 3a4yer
2 ceMmecTp
1.4 CoIMOKYIbTYpHBIE HOPMBI JIETIOBOTO OOIICHHUS 1 ‘
2. Moayiabs npodecCHOHATLHOTO OOIICHHS
2.3 OOMeH Hay4HO-TeXHUYeCKOor nHbopMalmein 1 ‘
3 SI3BIKOBO# MaTepHUal
3.7 ['maron 2
3.8 Henuynble GpopMsl rinarona 2
Hroro 3a cemectp 6 3a4eT
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4 cemecTp

2 Moynb ipoeccCHOHATEHOTO OOIICHHUS
2.5 AHHOTHpPOBaHHE TEKCTA
2.6 PedepupoBanue TekcTa
3 S3pIKOBOM MaTepua
3.11 | Cunrakcuc. Ilpocroe npeioxenne 1
3.12 | CnoxHoe IpeIoKeHUE 1
3.13 | IlpsimMast u KOCBEHHAs PeUb 1
3.14 | Jlekcuka 1
Hroro 3a cemecTp 6 IK3aMeH
Bcero ayautopHbIX yacoB 18
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YUYEBHO-METOJIUYECKAS KAPTA YUYEBHOM JUCHUILIMHBI
3a04Has (popMa MOTyYeHHs BbICIIEro 00Pa30BaHUA I CIICHHATbHOCTEH:

1-43 01 01 DnexkTpudecKkue CTaHIIUU
1-43 01 02 DneKTpoIHEPreTUYECKUE CUCTEMBI U CETH
1-43 01 04 TemnoBbIE U MIEKTPUUECKUE CTAHIIUU
1-43 01 05 IIpomblnIeHHAS TETIO3HEPTETUKA

KomuuectBo

=
é ayJMTOPHBIX YaCOB =
<
& 5
=] 0 =
: 2 :
g‘:gt Haspanue paszuena, TeMbl = 3 E E
o E ; =R o
Q, () = % M
E’ = é ] g
S & a.
an = eﬂo
1 2 3 4 5
1 cemecTp
1. Moyib COIMAIIBHOTO OOIICHUS
1.1 CounanbH0-0BITOBOE O0IIIEHNE 1
1.2 CoIlrOKyIbTypHOE 00IIEHNE 1
1.3 Cucrembl 00pa3oBaHUs 2
3. SI3BIKOBO# MaTepual
3.2 I'pammaTuka. IMs cyniecTBUTEIbHOE 1
3.3 Wwms npuitaratenbHOe 1
3.4 MecTonmeHnus 1
3.5 YucnurenbHbIe 1
3.14 | Jlekcuka 2
Wroro 3a cemectp 3a4yeT
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2 cemecTp

2. Moynb ipoeccCHOHATLHOTO OOIICHHUS
2.3 OOMeH Hay4YHO-TEXHUYECKO nHpopMarmeit ‘
3 S3pIKOBOM MaTepua
3.7 ['maron 2
3.8 Henngnbie Gpopmbl riarona 2
Hroro 3a cemectp 6 3a4yer
3 cemecTp
2 Moayns npodecCHOHATIBHOTO OOIICHUS
2.4 TpynoycTpoiicTBO U Kapbepa ‘
3 SI3pIKOBOM MaTepua
3.9 CrnoBooOpa3oBaHue 2
3.10 | CyxeOHbIe cltoBa 2
3.14 | Jlekcuka 2
Hroro 3a cemectp 8 3a4yer
4 cemecTp
2 Moayns npodecCHOHATBHOTO OOIIECHHS
2.5 AHHOTHPOBAHHUE TEKCTA
2.6 PedepupoBanue Tekcra
3 S3p1KOBOM MaTepuan
3.11 | Cunrakcuc. [IpocToe npemioxenne 2
3.14 | Jlekcuka 2
3.15 | Haubonee pactipoctpaneHHbIE (hOPMYJIbI-KIIHIIIE 2
Nroro 3a cemecTp 8 DK3amMeH
Bcero ayiuTopHbIX 4acoB 30
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YUYEBHO-METO/IMYECKAS KAPTA YUYEBHOM TUCHUILIUHBI
3a04Has (popMa MoIyYeHHs BbICIIEro 00Pa30BaHUA I CHIEHAJIbHOCTEH

1-43 01 05 IIpombinuieHHas! TEIUIOOHEpreTrka (4 roaa)
1-43 01 03 DnexTpocHabxenue (Mo oTpacisim) (4 roaa)

KonnuectBo =
g ayJMTOPHBIX YaCOB =
<
5 5
3 R
= S =
3] T Q
5 Haspanwue paszena, TeMbl = g 2 e
= T jon)
o Z SIS )
Q () ) % <
Gé) = % ) S
o =¥ é
an = <
S
1 2 3 4 5
1 cemecTp
1. Moayib COMAIIBHOTO OOIICHHS
14 CoIMOKYJIBTYpHBIE HOPMBI JICJIOBOTO OOIIEHUS 1
2. Moayibs npodeccCHOHATLHOTO OOIICHHS
2.1 [TpodeccuonanpHOE 00IICHKE 1
2.3 OOMeH HayYHO-TEXHUYECKOW HH(pOpMaIei 1
3. SI3BIKOBOI MaTepual
3.2 I'pammatuka. Mims cyniecTBUTENbHOE 1
3.3 Wwms npuitaratenbHoOe 1
3.4 MecTtonmeHnus 1
3.7 ['maron 1
3.14 | Jlekcuka 1
Hroro 3a cemectp 3a4yeT

142




2 cemecTp

2 Moynb ipoecCHOHATLHOTO OOIICHHSI
2.5 AHHOTHpPOBaHHE TEKCTA
2.6 PedepupoBanue TekcTa
3 S3pIKOBOM MaTepua
3.12 | CnoxHoe mpeioKeHne 1
3.13 | Ilpsmas u KOCBEHHAs peUb 1
3.14 | Jlekcuka 1
3.15 | Hambouree pacripocTpaHeHHbBIE ()OPMYITBI-KIIAIITE 1
HWroro 3a cemectp 6 IK3aMeH
Bcero ayuTopHsIX 4acoB 14
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YUYEBHO-METOJIUYECKAS KAPTA YUYEBHOM JUCHUILIMHBI
3a04Has (popMa MoyUYeHH BbICLIEro 00Pa30BaHUA I HANPABJICHUA CIIELMAJTbHOCTH

1-43 01 03 DnexkTpocHabxenue (5 JeT)

KonunuectBo =
g ayJIMTOPHBIX YaCOB =
<
2 =
: : :
5 £ o 3
5 Haspanwue paszena, TeMbl = g 2 =
a ) 2 R 5
Q () ) % 2
O = = 8 s
: : :
= = 3
S}
1 2 3 4 5
1 cemecTp
1. Moayb COMAIIBHOTO OOIICHMS
1.2 ConrokynbTypHOE 00IIeHre 1
14 CoIMOKYIBTYpHBIE HOPMBI ICJTIOBOTO OOIIEHUS 1
2. Moaynbs npodecCHOHATLHOTO OOIICHHS
2.1 [TpodeccuonaibHOE O0IIICHHE 1
2.3 OOMeH HayYHO-TEXHHYECKOW MH(pOpMaIHEH 2
3. SI3bIKOBOM MaTepua
3.2 I'pammaTuka. Ms cynecTBUTEIbHOE 1
3.3 Wwms npuitaratenbHOe 1
3.4 Mectoumenust 1
3.6 Hapeune 1
3.7 ['maron 1
3.14 | Jlekcuka 2
Hroro 3a cemectp 12 3a4eT
2 cemecTp
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Monyns podeccHoHaTBEHOTO O0IIeHUS

24 TpynoycTpoiicTBO U Kapbepa 2
2.5 AHHOTHpPOBaHHE TEKCTA

2.6 PedepupoBanue TekcTa

3 S3pIKOBOM MaTepua

3.10 | CnyxeOHbIe crioBa 1
3.12 | CnoxHoe IpeIoKeHUE 1
3.13 | IlpsimMast u KOCBEHHAs PeUb 2
3.14 | Jlekcuka 2
3.15 | Hambouee pacripocTpaHeHHbBIE (OPMYITBI-KIIATIIE 2

Hroro 3a cemectp 12 DK3aMeH
Bcero ayautopHbIX 4yacoB 24
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YUYEBHO-METOJIUYECKAS KAPTA YUYEBHOU JUCIUILIMHBI
3a04Has (popMa MoyYeHUs BbICIIEro 00Pa30BaHUA I CIICHAJIbHOCTH:

1-38 02 03 Texuunueckoe obecrneyenne 0€30IMaCHOCTHA

KomuuectBo

=
é ayJMTOPHBIX YaCOB =
; =
5 Hassanue paszuena, TeMbI = 3 E =
S, 2 2 5
Q () = % 2
2 = g @ g
S & a.
an = <
S}
1 2 3 4 5
1 cemecTp
1. Moayib COIMAIIBHOTO OOIICHHUS
1.2 ConurokynbTypHOE 00IIeHre 1
14 CoIMOKYIBTYpHBIE HOPMBI JICJIOBOTO OOIIEHUS 1
2. Moaynbs npodecCHOHATBHOTO OOIIECHHS
2.1 [TpodeccuonaibHOE O0IIICHHE 1
2.3 OOMeH HayYHO-TEXHHYECKOW MH(pOpMaIHEH 1
3. SI3BIKOBO# MaTepHUal
3.1 doHeTuKa 1
3.2 I'pammatuka. Mims cymiecTBUTENbHOE 1
3.3 Wwms npuitaratenbHoOe 1
3.4 Mectoumenus 1
3.7 ['naron 1
3.8 Henuynble GpopMmel rinarona 1
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3.14 | Jlexcuka | 2
Hroro 3a cemecTp 12
2 cemecTp
2 Motyib ipoecCHOHATLHOTO OOIICHHUS
2.5 AHHOTHpPOBaHHE TEKCTA
2.6 PedepupoBanue Tekcta
3 S3pIKOBOM MaTepua
3.9 CrnoBooOpa3oBanue 1
3.10 | CnyxeOHbIC cllOBa 1
3.11 | Cunrakcuc. [Ipoctoe npeioxeHne 1
3.12 | CnoxHOE IIpeIoKeHUE 1
3.13 | Ilpsmas 1 KOCBEHHAsI peUb 1
3.14 | Jlekcuka 2
3.15 | Hambouree pacripocTpaHeHHbBIE (hOPMYITBI-KIIHATIIE 1
Hroro 3a cemectp 10 IK3aMeH
Bcero ayautopHbIx yacos 22
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YUYEBHO-METOJIMYECKAS KAPTA YUYEBHOM JUCHUILIMHBI
3a04Has (popMa MOTyYeHHs BbICIIEro 00Pa30BaHUA JJIA CIIEHAJIBbHOCTH:

1-38 01 01 Mexanuueckue M 3JIEKTPOMEXaHUYECKHUE MPUOOPHI U ammapaThl (Bbiciiee 00pa30BaHHE MHTETPUPOBAHHOE CO CPEIHUM
crenuanbHbIM 00pa30BaHUEM )

KonnuectBo =
g ayJMTOPHBIX YaCOB =
<
: 2 =
o 5 = g.
5 Haspanwue paszena, TeMbl = g 2 =
e, v = g
Q () = % 2
g = = S
: d :
T = S
1 2 3 4 5
1 cemecTp
1. Moayib COIMAIIBHOTO OOIICHHUS
1.2 ConurokynbTypHOE 00IIeHre 1
14 CoIMOKYIBTYpHBIE HOPMBI JICJIOBOTO OOIIEHUS 1
2. Moaynbs npodecCHOHATBHOTO OOIIECHHS
2.3 OOMeH HayYHO-TEXHHYECKOW MH(pOpMaIHEH | 1
3. SI3bIKOBOM MaTepua
3.2 I'pammaTuka. IMs cyniecTBUTEIbHOE 1
3.3 Wwms npuitaratenbHOe 1
3.7 I'maron 1
3.8 Henuunsie popmel raarosa 1
3.14 | Jlekcuka 1
Hroro 3a cemectp 8 3a4eT
2 cemecTp
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Moy ipoeccHoHATBEHOTO OOIICHHUS

2.5 AHHOTHpOBaHHE TEKCTA

2.6 PedepupoBanue TekcTa

3 S3pIKOBOM MaTepua

3.11 | Cunrakcuc. Ilpocroe npemioxenne 1

3.12 | CnoxHoe mpeioKeHne 1

3.14 | Jlekcuka 2

3.15 | Hambouee pacripocTpaHeHHbBIE (OPMYIIBI-KIIAIIE 2

Hroro 3a cemectp 8 DK3aMeH
Bcero ayautopHbIX yacoB 16
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YUYEBHO-METOJIUYECKAS KAPTA YUYEBHOM JUCHUILIMHBI
3a04Has (popMa MOyYEeHHs BbICIIEro 00pa3oBaHUsA ISl CIIEHMATbHOCTEH:

1-38 02 03 Texuuueckoe oOecrneyeHue Oe30MacHOCTH (BbIcUIee OOpa30BaHWE MHTETPUPOBAHHOE CO CPEAHUM CHEIUATBHBIM
o0pa3oBaHUEM)

1-38 01 04 Mukpo- ¥ HaHOCUCTEMHAsl TEXHUKA

1-38 02 01 HMuadpopmaunnoHHO H3MEpHUTENbHAs TEeXHUKa (BbIcllee OOpa3oBaHUME HHTETPUPOBAHHOE CO CPEJAHHMM CIELHUAIbHBIM
o0pa3oBaHUEM)

Konmnuectso N
é ayJIUTOPHBIX 9aCOB =
5 =
= )
< =
=] g =
o M Q
5 Hassanwe pasjena, TeMbl = g 2 =
= T jon)
o 2 SN o
o () = % <
% = 5 8 <
o Q. é
an = eﬂc
1 2 3 4 5
3 cemecTp

1. Moyib COIMAIIBHOTO OOIICHUS

1.3 Cucrembl 00pa3oBaHUs 1

14 CoIMOKYIBTYpHBIE HOPMBI JIJIOBOTO OOIIECHUS 1

Hroro 3a cemectp 2
4 cemecTp

2 Moayiabs npodecCHOHATLHOTO OOIICHHS

2.3 OOMeH Hay4HO-TeXHUYeCcKor nHbopMalmein 1

2.5 AHHOTHpOBaHHE TEKCTA 1

2.6 PedepupoBanue TekcTa 1

3 SI3bIKOBOM MaTepuan
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3.2 I'pammatuka. Mims cyniecTBUTENIbHOE 1
3.7 ['maron 1
3.8 Henuynble ¢popmel rinaromna 1
3.11 | Cunrakcuc. IIpocTtoe npeuioKeHne 1
3.12 | CnoxHoe mpeIoKeHne 1
3.14 | Jlekcuka 2
3.15 | Hambouee pacripocTpaHeHHbBIE (HOPMYIIBI-KIIAIITE 2
Hroro 3a cemecTp 12 9K3aMeH
Bcero ayuTopHsbIX 4acoB 14
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4 ”THOOPMALIUMOHHO-METOANYECKASA YACTD

Cnmcok ureparypbl
OcHoBHas IuTEpaTypa

1.  Bospckas, A.O. English Grammar Practice for Automotive Students:
MPAKTUKYM IO TpaMMaTHKE aHTJIMMCKOTO sI3bIKa ISl CTYACHTOB CIIEIHMATBHOCTEH
1-37 01 02 «AtromobOunectpoenue», 1-37 01 01 «JlBuratenu BHYTpPEHHETO
cropanusi», 1-44 01 01 «Opraauzanuss nNEpeBO30K M YNPABICHUE Ha
aBTOMOOMJIBHOM M TOpPOJACKOM TpaHcmopTe» Hu MaructpantoB AT / A.O.
bospckas, C.A. Xomenko, H.®. Jlagyteko. — Munck : BHTY, 2016. — 53 C.

2.  Banuk, W.YO. Aurnmiickuii si3eik. MHpOpManmonnsie TexHonorun = English
for Information Technology : ydeOHOe mocoOue ISl CTYJCHTOB TEXHHYECKHX MU
WHXEHEepHO-dKOHOMUYeckuX crnernuanbHoctedt / N.1HO. Banuk, O.A. Jlanko, H.B.
CypynroBuu. — Munck : BHTY, 2016. — 157 c.

3. Kunawuc, . FO. Computer Mechatronics : yueOHo-MeToaMuecKoe nocodue /
N.1O. Kunnuc, FO.B. be3nuc, C.A. Xomenko. — Munck : BHTY, 2015. — 116 c.

4.  Jluuesckas, C.I1. [Tocobue mo oOy4eHUIO HAYYHO-TEXHHUYECKOMY IMEPEBOIY
JUIsL CTyIeHTOB creruaibHocTu 1-38 01 04 Mukpo - 1 HaHOCUCTEMHAsI TEXHHUKA /
C.II. JInuesckas, O.A. Marycesuy, I.H. banbkoBckas. — Munck : BHTY, 2015. —
110 c.

5. Mechanics. English for Mechanical Engineering Students = MexaHuka.
AHTIIMIACKUN NI CTYJEHTOB-MAIIMHOCTpOUTENeH : y4eOHO-METOJIUYECKOe
nocobue Il CTyAeHTOB creruaibHocTer 1-36 01 03  «TexHomormueckoe
o0opy0BaHME MAaIIMHOCTPOUTENbHOTO Mpou3BoAcTBa» / HO.B. besnuc, W.IO.
Kwumauc, C.A. Xomenko. — Munck : BHTY, 2018. — 110 c.

6. MutekoBen, T.E. English for Sports Engineering = AHrauiickuii mis
CIIOPTUBHOM WHXKEHEPUHU : TOCOOME MO AaHTJIMHUCKOMY S3BIKY JJIS CTYJEHTOB
criopTuBHO-TexHHYeckoro ¢akynbrera / T.E. MutbkoBen, A.B. MypasneBa, E.B.
Cnecapénok. — Munck : BHTY, 2018. — 63 c.

7. Octpeiiko, C.B.  TexHuyeckwil  aHIMIUMHUCKUU I CIylIaTeseu
NEPETOArOTOBKM MO  CrenuanbHOCTH «COBpPEMEHHBI WHOCTPAHHBIA  SI3BIK
(nmpodeccuoHanbHass KOMMYHHKAIMSA)» HM  MarucTpaHTOB  (PHEpPreTUYECKHe
CHenuanbHOCTH) : yueb.-meron. mocodue / coct. C.B. Octpeiiko, E.B. Xomenko;
I'VO «Akan. nocnenuriom. oopazoBanus». — Munck : AIIO, 2015. — 108 c.

8. Xomenko, C.A.. OCHOBBI TEOpMHM U TPAKTHUKHA TE€PEBOAA HAYYHO-
TEXHHYECKOTO TEKCTa C AaHIJIMICKOTO S3bIKa Ha PYCCKUM :  y4eOHHUK TI0
aarnuiickomy s3bpiky / C.A. Xomenkxo, E.E. IlsetkoBa, N.M. bacosem. -
W3narensckuii nom «Texaumdeckuit yHUBepcuTeT». — TOwmmmcu, 2018. — 174 c.,
BTOPOE U3/IaHHE.

9. Xowmenko, E.B. English. Business Communication. /leioBass koMMyHHKAIIHSI
Ha aHTJIMACKOM s3bIke : y4eb. mocobue / coct. E.B. Xomenko, H.M. Kymroga,
H.A. ®umumumk. — Munck : ATIO, 2018. — 228 ¢. ([donmymeno MunHCTEpCTBOM
oOpa3zoBanus PecnyOnmku bemapych B KadecTBe y4eOHOTO MmMOCOOHMS Jis
Clyliateled  CUCTEMbl  JOMOJHUTEIBHOTO  O0pa3oBaHHMsS  B3pOCIBIX IO
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cnequanbHOCTH  «COBpEMEHHBIM  HMHOCTpPaHHBIA  SI3bIK  (MpoQeccuoHaIbHas
KOMMYHHKAIIHS )»

10. SAnoBuxk E.W., Muneiiko A.C., PeibantoBckas E.A. Ilpaktudeckuil Kypc
Hay4YHO-TEXHUUYECKOr0 MepeBoja: yuel.-MeTo/1. mocobue s CTyAEHTOB 2 Kypca
MEXaHUKO-TEXHOJIOTMYECKOT0 (haKyJabTeTa. OJIEKTPOHHBIM Yy4eOHBIM MaTepual
(coctaButenu: E.N. SnoBuk, A.C. Muneiiko, E.A. PsibanroBckas);
peructpanmonHsiii Homep BHTY/®I'J1D 08 43 2015 ot 30.10.2015.

11. WHocTpaHHBIE A3bIKM (AaHTTUUCKUI). [DAEKTPOHHBIN pecypc]: DIEeKTPOHHBIN
yueOHO-MeToauueckuii  komruiekc (OYMK) 1o  yueOHON  AuCHUILIIMHE
«MHOCTpaHHBI  A3BIK  (AHIJIMICKUN)»  AJI1  CTYJIEHTOB  DHEPreTHYECKUX
crenuanpHocteil: 1-43 01 01 Dnekrpuyeckue cranmuu, 1 - 43 01 04 Temiosie
anekTpuueckue cranuuu, 1-43 01 08 IlapoTypOuHHBIE YCTAaHOBKHM aTOMHBIX
anekTpuueckux craHnuii cnenuanbHoctd / Octperiko C.B., Xomenko C.A.,
JInueckass C.II. / Benopycckuil HallMOHAJTBHBIM TEXHUYECKUH YHUBEPCHUTET,
kadenpa anrnmiickoro sizbika Nel. — Munck : BHTY, 2015 ; perucrpanuonnoe
ceuaeTenbcTBO Ne 1141504987 ot 13.04.2015.

12. WHocTpaHHbIE S3bIKU (AHTVIMUCKUIN). [DIEKTPOHHBIN pecypc]|: DIeKTpOHHBIHI
yaeOHO-MeToauueckuii  komiuiekc (OYMK) 1o  yueOHOW — AMCITUTUIMHE
«MHOCTpaHHBI  S3bIK  (QHTTUMHCKHI)» Uil  CTYJEHTOB M  MarucTpPaHTOB
cnenuanbHoCcTed PakynbreTa HHPOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTUNA U POOOTOTEXHUKH :
1-40 01 01 IlporpammHoe obecrnieueHre UHPOPMAIIMOHHBIX TexHoioruii; 1-40 01
02-04 NudopmalimoHHbIE CUCTEMBI U TEXHOJOTUU B 00pabOTKe U MpECTaBICHUU
undpopmanuu; 1-40 01 02-01 HudopmammoHHBIE CHUCTEMBI W TEXHOJIOTHH B
npoekTupoBanun M mpousBojcTBe /| Xomenko C.A., Jlanmko O.A., Banuk WN.I1O.,
CypynroBud H.B. / benopycckuii HallMOHalbHBIM TEXHUYECKUN YHHBEPCHUTET,
kadeapa anrmiickoro sizbika Nel. — Munck : BHTY, 2016 ; perucrpanuoHHoe
ceunerenbcTBO Ne 114608105 ot 08.06.2016

13. HuHocTpaHHBIC SA3BIKW (AaHTIUHCKHUI). [DJIEKTPOHHBINA pecypc]: DIeKTPOHHBIN
yueOHO-MeToaudeckuii  kommuiekc  (OYMK) mnmo  y4yeOHOM  nuUCHUILUIMHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK (AHTIMHCKUIN)» IS CTYICHTOB crienraibHocTei: 1-51 02 01
Pa3paboTka MecTOpOXICHHH TOJIE3HBIX UCKOIMaeMbIX (110 HampapieHusM); 1-36 10
01 T'opuble mamuubl M obopymoBaHue (mo HampaieHusMm) / Xomenko C.A.,
SnoBuk E.U., PeibantoBckas E.A., Monuan O.K. / benopycckuii HallmOHaIbHBIN
TEXHUYECKUI YHUBEpCUTET, Kadeapa anrimickoro s3eika Nel. — Munck : BHTY,
2017; peructpauronnoe cugeteabctBo Ne 1141711912 ot 07.06.2017 r.

14. WHocTpaHHBIE A3BIKK (AHTIUNCKUI). [DJIEKTPOHHBINA pecypc]: DIeKTPOHHbIM
yueOHO-MeToquueckuii  komruieke (OYMK) mo  yueOHON  AWCHUIUIMHE
«MHOCTpaHHBIN SA3bIK (AHTIMUCKUN)» I CTYJEHTOB crienuaibHocTei: 1-36 01 06
O6opynoBaHue U TEXHOJIOTHS CBApOYHOTO Mpou3BojcTBa; 1-36 02 01 Mamuusl u
TEXHOJIOTHsSl JuHEelHoro mpousBoacTBa / Xomenko C.A., Jlanko O.A., SnoBuk
E.W., besnnc KO.B. / benopycckuii HallMOHAJIBHBIA TEXHUYECKUH YHUBEPCHUTET,
kadenpa anrmuiickoro si3pika Nel. — Munck : BHTY, 2018; perucrparmonnoe
ceuaeTenbcTBO Ne 114815878 ot 15.06.2018 r.

15. HHocTpaHHBIE A3BIKK (AHTIUNCKUI). [DJIEKTPOHHBINA pecypc]: DIeKTPOHHbIM
yueOHo-MeToauueckuit  koMmriekc (OYMK) mno  ydeOHOW  JgucCUUILIMHE
«HOCTpaHHBIN A3BIK (AHTIUHCKHNA )» IS CTYyICHTOB criennaibHocTei: 1-36 01 01

153



Texnonorust mamwuHoctpoeHus, 1-36 01 03 Texnomoruueckoe 000pymOBaHUE
MaiuHocTpouTenbHoro mnpousBoacTBa / besnuc 0.B., Xomenko C.A., SnoBuk
E.N., Jlanko O.A. / benopycckuil HalMOHAJIbHBIA TEXHUYECKUN YHUBEPCUTET,
kadeapa anrnuiickoro sizbika Nel. — Munck : BHTY, 2019; perucrpanuonnoe
cunerenbeTBO Ne 1141918527 ot 06.06.2019 1.

JJonosiHuTENBHAS JIUTEPATYpa

1. AHIIMICKHUI S3bIK JUIS CTYJCHTOB TEXHMYECKHX BY30B: OCHOBHOW Kypc. Basic
English for Technical Students: yue6. nocodue mns By3os/ C.A. XomeHko [u ap.];
noxa oobur. pen. C.A. Xomenko, B.®. Ckanaban. — Munck : Bemmiimas mkona,
2004. B 2 4. —494 c.

2. AHTTTUUCKUH SA3bIK. YUEOHUK 11 MAIIMHOCTPOUTENBHBIX CIICIIUATBHOCTEN
By30B. B.H. brames [u ap.]. — M., 2003. — 256 c.

3. bospckas, A.O. [locobue mo mHpaKTUUECKOMY KypCy HAyUYHO-TE€XHHUYECKOTO
nepeBofa i CTYJCHTOB TEXHUYECKUX CIEIUATbHOCTEH aBTOTPAKTOPHOTO
dakynbrera / A.O.bospckas, C.JI. Cumonona, E.B. Cnecapenok. — Munck, 2006. —
104 c.

4. bosipckas, A.O. English for Transportation. [locoOue nmo aHTIUACKOMY SI3BIKY
JUISL CTICIMAJIUCTOB 1o opraHusamnuu nepeBo3ok / A.O. bospckas, JI.B. Ileasko,
E.B. Cnecapenok. — Munck, 2009. — 111 c.

5. bosipckas, A.O. Spoken English for Transportation / A.O Bbosipckas, H.®.
JlanyTteko, T.E MurtbkoBen. — Munck : BHTY, 2012. — 77 c.

6. UBanoBuu, JI.A. MHpopmarimoHHeie TEXHOJOTUU U poboToTexHuka. [locobue
0 TMPAaKTHYECKOMY KypCy HAay4YHO-TEXHUYECKOTO TMepeBojaa IJsi CTYIECHTOB 2
Kypca ¢akyiapreTa HHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHH u poboroTexHuku / JLA.
Wsanosuu, T.H. Jlanunxkas, JI.A. JIrobaBuna. — Munck, 2006. — 90 c.

7. Kummauc, W.}O. Learn to Translate. ITocobme mist oOydeHHs MEPEBOAY
AHTJIMMCKUX HAYyYHO-TEXHUYECKHUX TEKCTOB CTYJICHTOB IT Kypca
MmarHoctpoutensHoro ¢akynbrera / M.}O. Kunnuc, JI.B. Tlensko, FO.B. besnuc.
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01 01 WntennexryanbHble NpuOOpbI, MaIMHbI U Npou3BoAcTBa / XoMeHko C.A.,
Kunauc W.IO., Jluuesckas C.II. / benopycckuil HauMOHANbHBIA TEXHUYECKUM
YHUBEpPCUTET, Kadenpa anrimiickoro sizpika Nel. — Munck : BHTY, 2014;
peructpanmonHsiii Homep BHTY/QYMK-®OI'J1D 08-137 ot 29.07.2014.

4.1 CpeacTrBa IMATHOCTUKH Pe3yJIbTATOB YUeOHOM AeATeIbHOCTH

OueHka ypoBHS 3HAHMM CTYJE€HTA MPOU3BOAUTCS IO AECITHOATUILHON IIKaje
B COOTBETCTBUM C KPUTEPHUSIMHU, YTBEP>KAECHHBIMU MHHHCTEPCTBOM 0Opa30BaHUs
PecnyOnuku benapycs.

JInd  OLEHKM JOCTHKEHHUM CTyIEeHTa PEKOMEHAYETCS  HCIOJIb30BaTh
CIEAYIOIINM JUArHOCTUYECKUM HHCTPYMEHTAPUM:

— YCTHBIA U MIMCBMEHHBIA OMTPOC BO BPEMS MPAKTUYECKUX 3aHATUN;

— JIEKCUKO-TPaMMaTUYECKHUM TECT 10 OTACIbHBIM TEMAM;

— cJlaya 3a4yera [0 JUCUUILINHE;

— cJaya dK3aMeHa.

Conep:kanme 3K3amMeHa

1. Yrenue tekcta odbemom 1200-1400 medaTHBIX 3HAKOB, NMHUCHMEHHBIM
nepeBos; 1200 ned. 3HakoB (co cioBapeM) (45 MuH.); popma KOHTPOJISL — YTEHUE
TEKCTa Ha MHOCTPAHHOM S3bIKE BCIYX (BBIOOPOYHO) U MPOBEPKA BBIMIOJIHEHHOTO
epeBo/a.

2. PedepatuBHOe wuznoxkenue Ttekcta oObeMoM 2000 medaTHBIX 3HAKOB,
OTBETHI HA BOMPOCHI MPENOAaBaTeIs 110 COAECPKAHUIO TPOUYUTAHHOTO (15 MuUH.).

3. CurtyaTuBHO-00yCIIOBJIEHHAs Oecesia 1o U3y4eHHOUM mpoOieMaTrKe.

MeToanyeckue peKOMEHIANMH M0 OPraHU3ANNH U BbINOJTHEHHIO
CaMOCTOSITeJIbHOM PadoThI CTYIeHTOB

Lenpto caMOCTOSTENIbHON PAOOTHI CTYICHTOB SIBISIETCS] aKTUBHU3alUs Y4EOHO-
MO3HABATEIBHON JESATENBHOCTH, (POPMUPOBAHWME Yy HUX HABBIKOB U Pa3BUTHE
YMEHUH CaMOCTOSITEILHOTO TMPUOOpETEeHHUS M O00OOIIeHHs 3HAHUH W HX
MPUMEHEHUE, CAMOPA3BUTHE U CAMOCOBEPIICHCTBOBAHHE.

[Ipy w3yYeHUH JUCHUTUIMHBI PEKOMEHAYETCS WCMOIb30BaTh CJCAYIONINE
(hOpMBI CAaMOCTOATEIIBHOM PaOOTHI:

— BBINOJTHEHUE UHANBUIYaJIbHBIX 3a/1aHHH;

— YTEHHWE ayTEeHTHYHBIX TEKCTOB M MX MEPEBOJI CO CIOBAPEM;

— paboTa ¢ ayTeHTHUYHBIM TEKCTOM C IeIbI0 HAMTMCAHWS aHHOTAINH;

— TPOCIYIINBAHWE AyTCHTUYHBIX TEKCTOB M BBIITOJIHEHHE COOTBETCTBYIOIIUX
3aaHUM.
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MeTtoabl (TexHOJIOTHH) 00yYeHUA

OCHOBHBIMM METOJIaMH (TE€XHOJIOTHSIMU) OOYYEHHS, OTBEYAIOIIMMH LEISIM
W3Y4YEHUS AUCIUIUINHBI, SBISIOTCA:

— DJIEMEHTHl MPOOJEMHOT0 OOYy4Y€HHUs, pea3yeMble Ha MPaKTUYECKUX
3AHATHSX;

— DIJIEMEHTBl Y4YEOHO-UCCIENOBATENbCKOW  JESATENbHOCTH, TBOPYECKOTO
MOJIXO0/1a, pealn3yeMble Ha NPAKTUYECKUX 3aHATUSAX M IMPU CaAMOCTOSTEIbHOU
pabore;

— KOMMYHHUKAaTHBHbIE TEXHOJIOTUH (AUCKyCCHUsl, yueOHbIE 1e0aThl, MO3TOBOM
HTYPM U Ipyrue GOpMbl U METObI), peaau3yeMble Ha MPAKTUUYECKUX 3aHATUSAX U
KOH(pEepeHIUsX;

— TPOEKTHbIE TEXHOJIOTHUHU;

— KOMIIBIOTEPHBIE TEXHOJIOTUH, MTPEANOoaratonye M1upoKoe UCIOJIb30BaHUE
HNuTepHeT-pecypcoB U MyJIbTUMEAUMHBIX 00YYaIOIIUX TPOTPAMM.

4.2 MeToanuyeckue peKoMeHIalUN 10 00y4eHUI0 MPo(hecCuOHATIBLHO
OPUEHTHPOBAHHOMY YCTHOM peun

Cwm. Banuk, N.IO. Metoauueckoe mocodbue mo OOYyUYCHHIO YCTHOW peud IS
cTyneHToB TexHuueckux By30B / W.IO. Banuk, E.I'. JlsxeBuu, O.A. Jlanko, H.B.
CypyntoBuu. — MHu.: BHTY, 2012. — 66 c.
https://drive.google.com/file/d/0B46Mchya94h1bXNCcWtiY UVxaUU/view?usp=

sharing

B cBsa3u ¢ Tem, yTo B Hacrosiiee BpeMsi O00OyueHHE TOBOPEHHIO SIBIISETCS
OJIHOM W3 TJABHBIX IeNed OOy4eHHs WHOCTPAHHOMY  SI3BIKY, BEIYIIUH
METOJIMYECKU  TPUHLIMN  JAaHHOTO  y4eOHOro  MocoOust —  MIPUHIHUI
KOMMYHUKAaTUBHOW HANpPaBICHHOCTU. JTO O3HAYAET, YTO OOy4YEHHE CTPOUTCS Ha
BOBJICUCHUH CTYJIEHTOB B YCTHYIO KOMMYHHUKAIIMIO, T.€. OOIICHHE HA M3y4aeMOM
A3BIKE JIOJDKHO PEaIM30BBIBATHCS HA MPOTSHKEHUM BCEro Kypca B ¢opme
MOHOJIOTHYECKOM U TUAJIOTUYECKON pEYH.

Crnenyst maHHOMY TMOAXOAY, METOAMYECKOE MocoOue Mo OOY4YEHHIO YCTHOM
npodeccuoHaIbHO OPHUEHTUPOBAHHOMW pEYM CTYACHTOB BKJIOYaeT B ce0s
KOMITJIEKC YTPaKHEHWH, HAMpaBIEHHBIX Ha (POPMUPOBAHHE HABBIKOB YCTHOM
MOHOJIOTHYECKON U TUATIOTUYECKOUN pEYH.

['oBopeHne  xapakTepu3yeTCd  HAIMYUEM  CJIOXHOW  MBICIUTEIBHON
NEATENBHOCTU C ONIOPOW Ha PEYEBOU CIIyX, IMAMSATH, IPOrHO3UPOBAHUE, BHUMAHHUE.
[TosToMy mIsi TOBOpPEHHsI KaK CaMOCTOSITEJIbHOIO BHJAA PEUYEBOM JESITEIBHOCTH
XapakTepHbl TPU OJTala: 3Tall I[UIAHUPOBAHUSA, OCYILECTBICHUS W KOHTPOJIS.
PaccMoTpuM nmaHHBIN Tpoliecc Ha mpumepe (OPMHUPOBAHUS HABBIKOB YCTHOM
MOHOJIOTHUECKOH M THAJIOTHYeCKON peun mpu uzydeHuu Temsl “The BNTU”.

Ha mepBom 3Tame (3Tame miiaHupoBaHusi) uzydeHus tembl “The BNTU”
MBI PEKOMEH/TYEM:

1. BBIIIOJIHEHUE  YIIPAXKHEHUU Starting-up I aKTUBU3AIHH
(aKTUYEeCKUX 3HAHUW CTYJIEHTOB M IMOJTOTOBKM HX K BOCIHPHUSATHIO HOBOTO
TEMaTUYECKOTO Marepuana. [IpearnoyTuTenbHO KCHOJIb30BATh YCIOBHO-PEUYEBBIE
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YOPaKHEHUS, KOTOPHIE XapaKTEePU3YIOTCS CHUTYyaTHBHOCTBIO, HAIMYHUEM DPEUEBOU
3amaun. CiemyeT OTMETUTh HEOOXOAMMOCTh HCIIONB30BAaHHS BEPOATbHBIX OTOP
®CT, ocoOeHHO TSI CTYIECHTOB C HU3KHM YPOBHEM SI3BIKOBOWM ITOJATOTOBKH.
Hanpumep, Give your opinion on the statement ‘Knowledge is power’, using the
expressions from the Useful language box:

Useful language

In my opinion, one of the most important things in our
life is...

[ consider that learning is always hard but...

From my point of view, many young people...

As | see it, it is necessary to ...

[ believe getting higher education is a good way to find...
It seems to me, education provides a good opportunity
fo...

I'm sure that deep knowledge in different fields helps
fo...

1t is clear that in order to be successful you have to...

2. BBCACHUC 0JIOKa HOBBIX JIEKCHYECKHUX CANHNL, UX TPCHUPOBKY H
3aKpCINICHUC TIIpWU TIOMOIIHW IICPCBOAHBIX U 6€CH€peBO}IHLIX Cnoco00B  HX
CEMaHTHU3aluu, HCIIOJIB3YyA IMOACTAHOBOYHBIC n TpaHC(I)OpMaHI/IOHHLIe
ynpaxsenus. Hanpumep,

- Complete the sentences below with the following word combinations.
Academic staff, full-time and part-time
basis

... supports students to develop the skills they need to do well in their studies.
The university offers an opportunity for students to study on ...
- Translate the sentences below into English using your active vocabulary.

Ha BTopom 3Tame (3tame ocyuiecTBJeHHMs]) OOyYCHHS, YUUTHIBAsS HU3KUN
YPOBCHb IIOATOTOBKM CTYACHTOB TCXHHYCCKOI'O BYy3d, CJICAYCT HCIIOJIb30BATH
TeKkcT-00pa3zen. CieayeT OTMETHTh, YTO NIPH OTOOpE TEKCTOB Il OOy4YeHUS
MOHOJIOTUYECKON pedr HeoOXOoAMMO OOpaiaTh BHUMaHUE HA WX Pa3BUBAIOIINN U
KyJIbTYpPOJIOTHYECKHI TMOTEHIIMAaJ, MOTHUBAIIMOHHYIO CIIOCOOHOCTh, a TakKkKe Ha
MpOOJIEMHBIM M W3Y4alolIUi XapakTep COIEp)KaHHs, TO €CTh, MOXET JId OH
SIBJISITCS. UICTOYHUKOM JIOTIOJHUTEILHON MH(pOpMAIuu, 00pa3ioM, CTUMYJIOM IS
IMOPOKICHUA COOCTBEHHOI'O0 BBICKA3bIBaHUs. YUWUTHIBasg HEBBICOKUHI YPOBCHb
SI3BIKOBOM TOATOTOBKM CTYACHTOB TEXHMYECKOTO BY3a, NPEMOABATEIIO MPEIIaracTcs
JeTAIFHO ~ TIpopaboTaTh  TEKCTOBBIM MaTepuall HAa BCEX  SI3BIKOBBIX  YPOBHSIX:
- Ha ¢onemuxo-pononocuueckom yposwe TIPH UTCHUH TEKCTa CIICIyeT
AKIOCHTUPOBATh BHUMAHHUC CTYACHTOB Ha JICKCHMYCCKHUX CAHMHHIAX, CIOKHBIX IJIA
npousHomrenus. Hampumep, Check the unknown words in the dictionary, Repeat
after the teacher.

- HA YpoeHe npocro3upoearus NPCIoAaBaTC]ib MOXCT IMPCAJIOKUTL CTyACHTaAM
CACIIaTh NPCAIIOJIOKCHHUEC O COACPIKAHNN TCKCTA I10 3arJIaBHIO, I10 IICPBOMY a63auy,
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o KiroueBbIM ciioBaM. Hampumep, Do the general knowledge quiz below and then
check your answers by reading the text.

- HA JNEKCUKO-cpaAMMAaAmMuU4eCKom YPO6HE Inpr nepeBoac TEKCTa
npenojaBaTeat0  HeoOXoAuMO oOpamjaTh BHUMAaHHE Ha JICKCHUECKHUE U
rpaMMaTUyeckue OCOOCHHOCTH €ro IepeBojia: sIBICHUs HHTepdepeHIuu, mnepe-
BOJI MHOTO3HAYHBIX U MHOTO()YHKIIMOHAIBHBIX CJIOB, Ha CJIOBOOOpa30BaTEIbHbBIN
a”Halu3, a TaKXKe aHalau3 CTPYKTYPBhl CI0KHOIO MPEII0KEHUS U CIO0XKHBIX
00OpOTOB ¢ HEMMYHBIMHU opMamMu Tiarona. Tak, HampuMep, B peUIoKeHu , ‘The
BNTU graduates stand at the forefront of Belarusian industry possessing strong
leadership characteristics, ingenuity and technical proficiency’ ciexyet oOpaTuTh
BHUMaHHE Ha KOHTEKCTyalbHOE 3HaueHue cioBa ‘forefront’, Ha cmocoObl
cioBooOpa3zoBanus cioB ‘Belarusian’, ‘leadership’, na mepeBog uMeHHO# TpyIIIIBI
‘leadership characteristics’, a Ttakke Ha TepeBOA HEIMYHOW (OPMBI TIiaroja
‘possessing .

- Ha  ypoO6HE NOHUMAHRUA npovYumaHHoco meKkcma npernoaaBaTeIro
PECKOMCHAYCTCA BBIIOJIHATD PCIIPOAYKTUBHBIC YIIPAXKHCHUS. HpI/I OCYHICCTBJICHUU
KOHTpPOJISI 32 CPOPMHUPOBAHHOCTHIO MOHOJIOTHYECKON peUU CIIeAYeT UCXOJUTh U3
TOro, 49YT0 Ha PCIPOAYKTHUBHOM YpPOBHC KOHTPOJHUPYCTCA INPABUIBHOCTDH
BOCIIPOU3BCACHUA, TCMII U OMOIMOHAJIbHAA OKPAIICHHOCTD. HaHpHMep, Answer
the questions about the text, Define the statements as true or false.

Ha TPETBEM ITaAIlIe (3Ta11e KOHTpO.JIH) CTYACHTHI CTPOAT CAMOCTOATCIIbHBIC
MOHOJJIOTHYCCKHUEC BBICKA3bIBAHUS. CneﬂyeT HCIIOJIB30BATh YCIIOBHO-PCYUYCBBIC U
PCUCBBIC YIIPpAXKHCHUSA, IMPCAIIOIaratoliue HCKOTOPBIC 3JICMCHTBI TBOPYCCKOI'O U
CaMOCTOATCIBbHOT'O BBICKA3bIBAHUA. TaK, CTYACHT KOM6I/IHI/IpyeT HN3YUYCHHBIC pAaHCC
PCUCBLIC 06pa3u51, ,IIO63BJI$IGT NN U3MCHACT JICKCHMYCCKUC CAMHMUIIBI, 4 TaKXKC Ha
OCHOBC CBOCTO A3BIKOBOT'O U PCUCBOI'0O OIIbITA MOKCT BbIPA3UTh CBOC OTHOIICHHC K
(1)aKTaM n CO6I>ITI/I§IM, IMOCTPOUTHL BBICKA3BIBAHUEC B COOTBCTCTBHUHU CO CBOHM
3aMbIcioM. Ha penpoayKTUBHO-NIPOJYKTUBHOM YPOBHE KOHTPOJMPYETCS U
OLCHUBACTCA 00BeEM BBICKA3bIBAHUA, A3BIKOBAA IIPABHUIIBHOCTHL M COOTHOIICHHC
PENPOAYKTUBHOTO W TPOAYKTUBHOrO. Ha MpOIyKTHBHOM YpOBHE OLIEHUBAECTCS
O6"beM, CT0 A3bIKOBAA IIPAaBUJIBHOCTH M CAMOCTOATCIBHOCTL B BLI60pe SA3BIKOBBIX
CpeACTB, B JIOTUKE IIOCTPOCHUSA, YMEHHMHU HadaTbh H3JI0KEHHUE, Pa3BEPHYTH €ro0
JIO/KHBIM 00pa30oM M 3aKOHYHUTH BhICKa3biBanue. Hampumep, ‘The University Open
Day is a day to discover what it’s really like t0 be at University’. Have you
attended the Open Day? If yes, then was the visit useful? Describe your general
Impressions. If you haven'’t attended the Open Day, describe what applicants
(abumypuenmor) can find out on this day using your general knowledge and
expressions from the Useful language box.

Useful language

to have the opportunity to look around the campus, to find out detailed
information about the admission process and career prospects, to take part
in @ number of talks on many aspects of life and study at the University, to
find information on issues such as scholarships and fees (oniama 3a
obyuenue), accommodation and extracurricular activities, to gain
impression of a student life at the University, to have the chance to talk to
the current students and hear a firsthand account (muenue usz nepevix ycm)
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of the student experience, to learn more about courses and facilities, to have
the opportunity to ask the Faculty staff any questions about the Faculty and
the courses it offers

You can begin like this: 'The Open Day as a whole was an amazing
experience because it gave me an idea of what to expect if | were to study at the
BNTU. I learnt more about ...~

Uro kacaercs OOy4YeHHs AMATIOTMYECKOW pEeuYd Ha BTOPOM U TpeTheM
ITAIIAX, HGO6XOI[I/IMO YUUTLIBATD TEXHUKY nmomaroBoro OBJIAJICHUA
AUAJIOTUYECKHMM eIMHCTBOM. lcrmonb3ys OTOT cmocod, yaoO6HO o00yyaThb
Pa3BOPAYMBAHUIO PEIUIMKM M BKPAIUIEHUIO MUKpoAuaysioros. Jlius  3Toro
CTUMYJIMPYIOIIAasi pEIUIMKa CTPOUTCA TakKuM 00pa3oM, 4YTO OHa BbI3bIBAET
pa3BepHyThIH oTBeT. Hanpumep,

A: Excuse me, are you also a BNTU student?

B: Yeah, I'm a first-year student of Mechanical Engineering Faculty.

TexHuKa MNOIAroBOro OBIAJACHUSA JUAIOTUYECKOM PEYBID MOAPA3YMEBAET
HECKOJIBKO ypOBHeﬁ OBJIaACHUA AUAJIOTHUYCCKUM CAWMHCTBOM. OI[HaKO B YCIIOBUAX
TCXHUYCCKOI'O BYy3a H3-3a OIPAHUYCHHOTO KOJIHWYCCTBA YdCOB, OTBOAMMOI'O Ha
N3YUYCHHUC AUCHUIIIINHBI ((I/IHOCTpaHHBIﬁ A3BIK (aHFHHﬁCKHﬁ))>, MbI PCKOMCHAYCM
00BbETUHATH HECKOJIBKO YPOBHEH:

- Osnaodenue cmyoeHmamu OmoeIbHbIMU PeniuKamu (nepecnpoc, 3anpoc oo
ungopmayuu, npocvba) u ymeHue cOOMHOCUMb UX Opye ¢ Opyeom (ymeepaicoeHue-
nepecnpoc, ymeaepicoenue-necoeiacue). Hanpumep,

Put the words in these questions in the correct order. Then match them with
the answers to make a dialogue about the University.

1. it / for you / hard / university life / to settle down / was / into?

2. any / there / difference / is / university and school / between?

3. you / feel / any / do / support / the teachers / from?

a. Well, it was a bit scary, to be honest, leaving home for the first time, going
to live in a new place, but I quickly settled in and found it very friendly.

b. I think there’s a big difference between university and school. Here you’re
far more independent and responsible for your own learning.

c. There are really good teachers. They really give a lot of help. It might seem
there’s no support there, but as soon as you just ask for it, it’s always available.

- Osnadenue munamu MuKpoouano2os (IByCTOPOHHHMI AMANOr-paccipoc) U
Ha OCHOBE 3TUX MUKPOJHUAJIOTOB 081a0eHUe YMeHUeM 8eCmu pazgepHymblii OUdioe.
Tak, HanpuMep, B JAaHHOM MTOCOOUU CTYyACHTAM IMPEAJIaraeTcsi N3y4IUTh HECKOJIBKO
IHAAJI0roB, OOBEIMHEHHBLIX OOIIEH TEMAaTHKOM, M Ha HX OCHOBE COCTaBHUTh
Pa3BEPHYTHINA IHAJIOT, UCIIOJIB3Ys PAa3JIMYHbIC TUIIBI MUKpOauanoros. Hamnpumep,

Role-play the University Open Day. Work in pairs to complete the dialogues
below. Discuss university life at the BNTU. Student A is an applicant who wants to
learn more about university life. Student B is a current BNTU student who offers
firsthand advice based on his/her experience of life at the University.

Dialogue 1

A: Excuse me, are you a BNTU student?

B: Yeah, I’'m a first-year student of Mechanical Engineering Faculty.
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A: You know, I’m going to enter the BNTU this year. Do you have any idea if
all the Faculties are located on the campus?

B: Sure, many Faculties including Automobile and Tractor Faculty are
located on the campus, others are in a short walk from it.

Dialogue 2

A: Excuse me, I’'m looking for the Automobile and Tractor Faculty?

B: Yeah, it’s situated in Building 8.

A: Oh, the campus is so large! Is there a library and a sports complex?

B: Actually, there are all these facilities on the campus. The BNTU library is
one of the largest university libraries in Belarus. A state-of-the-art sports complex
offers indoor and outdoor sports facilities.

Dialogue 3

A; Excuse me, is there a café on the campus?

B: Sure, there is a café or a canteen in each building. They serve a wide range
of hot meals, snacks, drinks.

A: Thanks. By the way, don’t you live in the halls of residence? I'm just
interested, as I’'m going to enter the BNTU this year.

B: I see. Yeah, I have the University’s accommodation.

Dialogue 4

A: Excuse me, is there a photocopy centre on the campus?

B: Yes, the nearest one is in the library.

A: What other facilities are available at the library? I’m just interested, as I’'m
going to enter the BNTU this year.

B: Oh, I see. As | know, there is a Wireless Access Point, a lot of reading
halls and computing centers.

Ha »Tamne KOHTPOJIA CTYACHTBI COCTaBJIAIOT AHWAIOr B COOTBETCTBHHU C
CHTyaHHGﬁ, ﬂaHHOﬁ MMpCIiogaBaTciiCM, Ha OCHOBC HN3YUYCHHBIX paHee
ANAJIOTHYCCKUX C€IHUHCTB. CYTL OTOW TAKTHUKHU 3aKJIIO4YaeTcs B TOM, 4YTO KOT'Jda
nepes TOBOPSIIUM BO3HHUKACT 11€J1b, OH 00yMBIBAET, KaK €€ MOYXHO JOCTHYb, T.C.
TAKTHYCCKYIO JIMHUIO CBOCTO IIOBCACHUA. Hpel'IOI[aBaTCJII) B IdHHOM CJIy4aC MOXKCT
OKa3aTh TIOMOIIb, IPEIOCTaBIISASA (YHKIIMOHATBHYIO MOJICNIb THAJIOTa CTYICHTaM.

4.3 MeToanuyeckue peKoOMeHalMu M0 00yUYeHUI0 TPaMMaTHKe

Cwm. KonoOemmesa, 0. B. ®opmupoBaHune IpaMMaTUYECKHX HABBIKOB Ha
OCHOBE HATJIATHOCTH NMPU OOyYEHUU WHOCTPAHHOMY S3BIKY B TEXHHYECKOM BY3€
(Ha TpuUMepe WHCTUTYTa MPUPOIHBIX pecypcoB TOMCKOTO MOIUTEXHUYECKOTO
yauBepcuteta) / F0.B. Konbrsimea, H. C. KoBanenko // ®unon. nayku. — 2011, —
Ne 4 (11). - C. 99-101.

['paMMaTHYECKYI0 CTOPOHY pE€UYM MPEACTABIAOT IPaMMaTUYECKUE HABBIKH,
SABISIONIMECS BaXHEHMIIMM KOMIIOHEHTOM pEUYEBBIX YMEHUW: ayJUpOBaHUs,
FOBOPEHUs, UTeHUs U nrucbMa. DOPMHUPOBAHHE TPAMMATUYECKUX HABBIKOB UIPAECT
HEMAJIyI0 POJib NpU OOYYEHUU MHOCTPAHHOMY $3bIKY. CTyJ€HTaM Ba)KHO MOHSTh
HE TOJbKO TIpaMMAaTHYECKHE TMpaBuia, HO U BbIPA0OTaTh COOTBETCTBYIOIIUE
HaBBIKM MX YIOTPEOJICHUS, BBINOJIHSIS MHUCbMEHHBIE U YCTHBIC 3aJaHusl.
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Heobxoammo 1aTh CTyACHTY-TEXHAPIO CHCTEMATHUYECKUE 3HAHUS TI0 TPAaMMAaTHKE 1
HAyYUTh €r0 BUICTh CBSI3HYIO MBICIBb 33 TEM HArpoOMOXKIEHHEM CJIOB, (GOpM U
KOHCTPYKITUH, KAKHUM MPECTABISAETCS €My HHOCTPAHHBIN SI3bIK.

['pamMMaTtrueckne  HABBIKM  MOAPA3ACISAIOTCS  HA  pEIENTHBHBIE U
SKCHpecCUBHbIE (MPOAYKTUBHBIE). B oOCHOBe maHHON KiaccUPUKAIUU JIEKUT
OpHEHTAIMsl Ha HWCIOJIb30BAHHE TPAMMATHYCCKUX HABBIKOB B JKCIPECCUBHBIX
BUJIaX PEUYEBOHN JEITCIbHOCTH (TOBOPCHHH, IMHCHME) W PEIENTHBHBIX BHIAX
pedeBoii  mesATenbHOCTH — (aymMpoBaHWHM, YTeHMH). K IKCIPECCHBHBIM
rpaMMaTHYECKHMM  HaBbIKAM TOBOPEHUS W IHUChMa TMPHUHATO  OTHOCHTH
MOpP(OJIOTUYECKHE, CHUHTAKCHYECKHE M MOP(OIIOrO-CHHTAKCUYECKUE PEUCBBIC
HaBbIKA. Hapsigy ¢ HUMH JOJDKHBI OBITh CPOPMUPOBAHBI W PEICTITHBHBIC
IrpaMMaTHYECKHEC HABBIKM YTCHUS W ayJUPOBaHUS, T.C. HABBIKA Yy3HABAHHS W
MOHMMAaHMS TPAMMATUYECKUX SBJICHUN B MUCBMEHHOM U YCTHOM TEKCTE.

dopMUpOBaHHE PEUYCBOTO TIPaMMATHYCCKOTO  HABBIKA  IMPEIOJIaracT
BBIPAa0OTKY HaBbIKA OTHOCHTEIIBHO TOYHOTO BOCIIPOM3BEACHHS HW3y4acMOro
SBJICHUST B THUIUYHBIX JUIsI €r0 (DYHKIIMOHMPOBAHUS PEUYCBBIX CHUTyaIUAX U
pPa3BHUTHE €r0 TMOKOCTH 3a CUYET BapbHUPOBAHMS yCIOBUN OOIICHM. JIJIs 3TOH 1enn
UCTIOJIb3YIOTCSI ~ MMUTAIIMOHHBIC,  IOJCTAHOBOYHBIC,  TPAaHCHOPMAIMOHHBIC
yOpaXHEHUs. B WMUTAIMOHHBIX YIPaXKHEHUSIX TIpaMMaTHdeckas CTPYKTypa
3aJlaHa, ee CJICIyeT MOBTOPHTHh 0e3 M3MEHCHHs. BBIMOITHEHUE TaKUX yIpakHEHUH
MOJKET TMPOXOJHWTHh B BHUJAC NPOCIYIIUBAHHUS WM TMOBTOPEHHs (GopM 1Mo o0pasiy,
KOHTPAaCTHOTO TIOBTOPEHHUS pa3au4HbIXx (GopM 3a mpemnojaBareiaeM (eciu
YOpaXHEHUSI TOCTPOEHbl HAa KOHTPACTHOM TIpaMMaTH4YecKOM MaTepuane),
CIUCBHIBAHUS TMPEAJIOKEHUN WM TEKCTa C MOJYEPKUBAHUEM TIpPaMMATUYECKHUX
cTpykryp. IlomcraHoBouHBIE YIpaKHEHUS HCIONB3YIOTCS IS BBIPAOOTKH
aBTOMAaTU3MOB B YINOTPEOJICHUMH TI'PAMMATHYECKON CTPYKTYpbl B aHAJIOTHYHBIX
cutyanusx. CylIeCTBEHHBIM JIi OpraHU3allH TMOJCTAHOBOYHBIX YIPAKHEHUM
ABIIAETCS OOecreyeHre TMOJCKa3Kh dJIEMEHTOB [JIsi TojacTaHoBKHU. lloackaska
MOKET HOCHUTh OKCTPAJIMHTBHUCTHUYECKHH u pedeBor xapakrep. OcoOeHHO
3 PEKTUBHBIMU CUMTAIOTCS MOJICTAHOBOYHBIC YIIPAXKHEHUS, KOTOPBIE TPEOYIOT HE
TOJILKO aBTOMATHYECKOTO0 KOHCTPYHMPOBAHUS TMPEUIOKEHUN 110 aHaJOTUU C
pedeBbiM 00OpaslioM, HO U BbIOOpa B pe3yjibTaTe MPOTUBONOCTABICHUS
rpaMmatiyeckux (opM B IOACTAHOBOYHOW Tabmuie. TpaHchopmalimoHHbIE
YIPaKHEHUS CTIOCOOCTBYIOT (DOPMHUPOBAHUIO HABBIKOB KOMOMHUPOBAHUS, 3aMEHBI,
COKpAIIIEHUS WJIW PACHIMPEHUS 3aJaHHBIX TPAMMATUYECKUX CTPYKTYp B peun. C ux
MOMOIIFI0 MOXXHO HAay4YHTh BapbHpPOBATH COJECP’KaHUE COOOIICHUS B 3aJaHHBIX
MOJIENIIX B 3aBHUCHMOCTA OT MEHSIONICHCS CHUTyallud, COIMOCTAaBJIATh W
MIPOTHUBOIIOCTABIATh HU3YYAEMYIO0 CTPYKTYPY paHee H3yYeHHBIM, COCTABISATH W3
OTNEIBHBIX YCBOCHHBIX paHEE YacTe IeNble BBICKA3bIBAHUS C HOBBIM
COJIEP KaHHUEM.

[lormmanue TpaMMaTHYECKUX SIBJICHWH TP YTEHWM W HAa  CIyX
MO/IPa3yMEeBaeT paclo3HaBaHWE TPAMMATHUYECKOW CTPYKTYphl 1O (hopMaabHBIM
MPU3HAKaM, COOTHeCeHHEe (GOpMBI CO 3HaYeHHEM, AudPepeHIMpoBaHUE €€ OT
OMOHUMHUYHBIX POPM.

[Tpu oOydyeHMM TpaMMaTHKE AHTIMHCKOTO S3bIKA CTYJEHTOB TEXHHUYECKOTO
By3a OOJIbIlIOE 3HAYEHUE HMMEET HArJISAHOCTh (TAaOJMIBI, CXEMbI, Pa3qaTOUYHbIN
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Martepuall, Mpe3eHTaluy, ayAu0 U BHJeoMaTepuansl U T.1.). OHa sABIsSETCA, Kak
HaM Kaxkercs, HanOonee 3(EeKTUBHBIM CPEICTBOM 00y4YeHUs, 00€CIeUnBatOIINM
ONTUMAJIBHOE YCBOECHHME YYEOHOro Marepuana M €ro 3aKpelyieHue B MaMATH.
HarnsinHocTe sBisSIETCS NPUEMOM pPa3BUTHS MaMATH NyTeM €€ OMNOpbl Ha
pa3IuYHbIE OpraHbl OUIYIIEHUH M BIEYATIUTENBHOCTh, CIIOCOOCTBYET PA3BUTHIO
YCTHON M MUCHbMEHHOW PEYM B COOTBETCTBHM C TUMHWYHBIMU MOJECIISIMU PEUEBBIX
MOCTYNKOB. BO0O3MOXHOCTH ONOPBHl HAa pa3IMYHbIE OPUEHTUPHI OOECIEUMBAET
BBINIOJIHEHUE 3a/JIaHMsI CTYJEHTAaMU C Pa3HbIM YPOBHEM S3BIKOBOM MOJTOTOBKHU.
Brinensor A3bIKOBYIO  (CJIOBECHO-PEUEBYIO) U HES3BIKOBYIO  (MPEIMETHO-
M300pa3UTENbHYI0) HArJsAAHOCTh. 110/ SI3bIKOBOM HAIIISIIHOCTHIO MOJAPa3yMEBAIOT
NESITEIIbHOCTh, CBSI3aHHYKD C JIEMOHCTpAllME€N SBJICHUM s3bIKA B  BHUJE
BOCIIPUHMMAaeMO Ha CJIyX peuyd JHOO0 ee 3PUTENBHOro0  OTOOpakKeHUS.
Hcnonb3oBaTh Ha 3aHATHSAX S3bIKOBYIO HArJSJHOCTb 3HAYUT HCHOJIb30BATh
MHOSI3bIYHO-PEUYEBYIO MPAKTUKY: MPOCIYIIWBAHUE MHOSA3BIYHON peyd, TOBOpPEHHE
HA U3Y4Ya€MOM SI3bIKE, UTEHUE MHOSI3bIYHBIX TEKCTOB W BHITIOTHEHUE MUCHhMEHHBIX
U YCTHBIX  ympaxkHeHuil. VMcmonp3oBaHMe — HESI3bIKOBOM  HArJIsiIHOCTH
npelycMaTpuBaeT NPUMEHEHUE Ha 3aHATUAX Pa3IMYHOrO0 pOJa HArJSIAHBIX
nocoOuii: TabNuWIl, CXEeM, CJIaiJI0B, PUCYHKOB, WJUTIOCTPUPOBAHHBIX KapTHHOK,
KOMHUKCOB M T.N. B 3aBUCMMOCTH OT XapakTepa BOCIPHUSTHUS OKpPYKAIOLIEro MHUpa
pa3IUYaOT 3pPUTENBHYI0, CIYXOBYIO, CMEIIAHHYIO (3pUTEIBHO- CIYXOBYIO),
MBIIIEYHO-/IBUTATENbHYI0, BKYCOBYIO, OCSA3aTEIbHYIO HArIsAHOCTh. Ha 3aHsaTusix
0 MHOCTPAaHHOMY SI3bIKy TI€PBOCTENICHHAs pPOJIb OTBOAMUTCS 3pUTEIBHOM
(Xy10XKeCTBEHHO-U300pa3uTenbHas, Tpaduueckas), CIyXOBOH (ayaHO3amucH,
paauorepeaadn) U CMEIaHHOW HArISITHOCTH (KUHO(MUIBMBI, BUJICO3aITHUCH).

DopMUPOBAHUIO TPOYHBIX, TMOKUX HABBIKOB IPAMMATHYECKOTO O()OpMIICHHUS
BBICKA3bIBaHMS CIIOCOOCTBYET OpraHu3alusl YIPaKHEHHWM, BBIMOJHSIEMBIX C
OMOpOil HAa KOMIUIEKCHOE HMCIOJIb30BAHUE 3PUTEIBHON M CIyXOBOW HArJISIHOCTH
A3BIKOBBIX 3HAKOB (CXEMbl TPENJIOKEHHM W CJIOBOCOYETAHUU, CIIOBECHBIE
AJIIEMEHTHI, TpaduuecKre CHMBOJIbI, 3BydYalllne OOpas3lbl pedyH) U HAIJISIAHOCTH,
NPEICTaBICHHOM TJIABHBIM 00pa3oM C MOMOIIBbI0 M300pa3UTENILHOTO MaTepHaia.
Ha 3aHATHAX MO WHOCTPAHHOMY S3BIKY CPEACTBA HAIVISIAHOCTH HEOOXOIUMO
UCIIOJIb30BATh KOMILJIEKCHO.

Cnenyer OTMETUTh, YTO YCBOCHHE TI'DAMMATHUKH B OTPBIBE OT €€ PEUYEBOM
(GYHKIIMKM TPUBOJUT K TEM MapaJOKCAIBHBIM CIIy4asM, KOTJa CTYACHTHl 3HAIOT
MpaBUiia HAaU3yCTh, HO IIPH 3TOM OHHM HE MOTYT BbIPAa3UTh HA HHOCTPAHHOM S3bIKE
HA OJHOTO HaMmepeHusi. WHOCTpaHHBIA A3bIK M KOHKPETHO TIpaMMAaTHYECKHe
HAaBBIKA JOJDKHBI yCBAaWBaTbCI B KOHTEKCTE peajbHOW MpodeccHoHambHON
NEATeNIbHOCTH, a HE TOJBKO B pe3yJbTaTe€ BBINOJHEHUS OTPAaHUYECHHBIX
WHOSI3BIYHBIM TEKCTOM 3aJIaHuii U 3aja4d. Ha 3aHsATusAX mo oOy4eHHio BCeM BUIAM
pedeBoil neATeNnbHOCTH (10 OOYyYeHHIO TpaMMAaTUKEe B YaCTHOCTH) C LEJNbIO
MOTHUBALIMU CTYACHTOB, CJEAYET MOJEIMPOBaTh CHUTyallMH NPUOJIMKEHHBIE K
peanbHON KU3HM (AMAJIOTH, POJIEBbIE WIIA JIENIOBBIE UIPbI, MPOdeCcCuOHATbHBIC
JUCKyCCMM M T.IL.). ['paMMmaTHYecKyr0 CTOpPOHY pe€4dd  MNpEeACTABISIIOT
rpaMMaTUYECKUE HABBIKHU, SIBISIONIMECS BaXXHEWIIUM KOMIIOHEHTOM pPEUYEBbIX
YMEHHUI: ayJaupoBaHUs, TOBOpPEHHUs, YTEHUS U nucbma. DopmupoBaHue
rpaMMaTUYECKUX HABBIKOB UIPAET HEMAIYIO POJib MPU OOYUYEHUH WHOCTPAHHOMY
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a3bIKy. CTyJ€HTaM Ba)KHO IMOHSATh HE TOJBKO IpaMMAaTHYECKHE MpaBWIIa, HO U
BBIpa0OTAaTh COOTBETCTBYIOIIME HABBIKM UX YNOTPEOJICHUS, BBINOJHECHUS
MUCbMEHHBIX MW YCTHBIX 3adaHui. HeoOGxomumo pAaTh CTYAEHTY-TEXHapIO
CUCTEMATUYECKUE 3HAHUSA 10 TPAMMATUKE U HAYYUTh €T0 BUJAETH CBA3HYIO MBICIb
3a TEM HArpoOMOKJIEHHEM CJIOB, DOPM U KOHCTPYKIIUM, KAKUM MPEJCTABIACTCSI EMY
MHOCTPAHHBIN A3BIK.

4.4 PexomeHnayemasi JIUTepaTypa

OcHoBHas1 1uTEpPaTYypAa

1. Bosipckas, A.O. English Grammar Practice for Automotive Students: mpakTukym
0 TpaMMaTHKe aHTJIMHCKOTO si3bIKa ISl CTyAEHTOB creruaibHocTedt 1-37 01 02
«ABToMobOunectpoenue», 1-37 01 01 «JlBurarenu BHYTpeHHEro cropanus», 1-44
01 01 «Opranuzanus MepeBo30K U yIpaBieHWE Ha aBTOMOOUILHOM U TOPOJCKOM
tpancropte» u MmaructpantoB AT® / A.O. bospckas, C.A. Xomenko, H.D.
Jlapgythko. — Munck : BHTY, 2016. — 53 C.

2. Banuk, W.YO. Aurnuiickuit s3pik. Madopmanmonnsie Texnonoruun = English for
Information Technology : yueOGHOe mocoOue sl CTYyIEHTOB TEXHHUYECKUX H
WHXXEHEepHO-dKOHOMUYeckuX crnernuanbHoctedt / N.1HO. Banuk, O.A. Jlanko, H.B.
CypyntoBuu. — Munck : BHTY, 2016. — 157 c.

3. Kunnuc, 1. KO. Computer Mechatronics : yueOHO-MeTOAMYECKOE Mmocodue /
N.1O. Kunuuc, FO.B. be3nnc, C.A. Xomenko. — Munck : BHTY, 2015. — 116 c.

4. JInueBckasi, C.I1. [TocoOue mo oOy4eHHIO HAYYHO-TEXHUYECKOMY MEPEBOAY IS
cTyneHTOoB creruanbHocTH 1-38 01 04 Mukpo - u HanocuctemHas texuuka / C.I1.
JImuenckas, O.A. Marycesuu, MI.H. banskoBckas. — Munck : BHTY, 2015. — 110
C.

5. Mechanics. English for Mechanical Engineering Students = Mexanuka.
AHTIIMIACKUN NI CTYJEHTOB-MAIIMHOCTpOUTENed : y4eOHO-METOIUYECKOe
nocobue I CcTyAeHTOB creruaibHocTe 1-36 01 03  «TexHomormueckoe
o0opy0BaHME MAIIMHOCTPOHUTENbHOTO Mpou3BoAcTBa» / HO.B. besnmc, N.IO.
Kunnawnc, C.A. Xomenko. — Munck : BHTY, 2018. — 110 c.

6. MurekoBen, T.E. English for Sports Engineering = AHrmiicKuii s
CIIOPTUBHOM WHXKEHEPUHU : TOCOOME MO AaHTJIMHUCKOMY S3BIKY JJIS CTYIEHTOB
cnoptuBHO-TexHHueckoro ¢akynbreta / T.E. MuthkoBen, A.B. MypasbeBa, E.B.
Cnecapénok. — Munck : BHTY, 2018. — 63 c.

7. Octpeiiko, C.B. TexHuyeckuil aHTTMUCKUN AJI CAylIaTelied MepenoAroTOBKU
no crnenuanbHOoCTH «COBPEMEHHBIH HMHOCTPAHHBIA SI3bIK (MpOoQeccuoHaNbHAS
KOMMYHUKAIIHS)» U MaruCTPaHTOB (PHEPreTHYECKHE CHEIHAIbHOCTH) : y4eO.-
Meron. mocobme / coct. C.B. Octpeiiko, E.B. Xomenko; I'VO «Akan.
nocaeuIuioM. oopa3oBanus». — Munck : AIIO, 2015. — 108 c.

8. Xomenko, C.A.. OCHOBBI TEOPUH ¥ MPAKTHKU MEPEBOJIa HAYTHO-TEXHUIECKOTO
TEKCTa C AHTJIMHACKOTO S3bIKa HA PYCCKHUH : Y4YEOHWK MO AHTJIMHUCKOMY SI3BIKY /
C.A. Xowmenko, E.E. IIBerkoBa, W.M. bacoBen. — W3marenbckuii aom
«Texunueckuit yausepcuteT». — Toumucu, 2018. — 174 c., BTopoe u3gaHue.

9. Xomenko, E.B. English. Business Communication. [leioBas KOMMyHUKanus Ha
aHTIUHACKOM si3bIke : yueO. mocodue / coct. E.B. Xomenko, H.M. Kymniosa, H.A.
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Oununmuuk. — Musnck : AITIO, 2018. — 228 c. (Hdomymieno MuHucTepcTBOM
oOpazoBanus PecnyOonuku benapych B KkauecTBe ydeOHOro mocoOust Juist
clymiaTelied  CHCTEMbl  JOMOJHHUTENBHOrO  OOpa3oBaHUs  B3POCHBIX IO
cnenuanbHocTd  «COBPEMEHHBIM  HMHOCTPAHHBIM  s3bIK  (TpodeccroHanbHast
KOMMYHHKAIIHS )»

10. AnoBux E.W., Muneiiko A.C., PoibantoBckas E.A. IlpakTtuueckuit Kypc
Hay4YHO-TEXHUUYECKOr0 MepeBoja: yuel.-MeTo/1. mocodue sl CTyAEHTOB 2 Kypca
MEXaHHUKO-TEXHOJOTHUECKOTO (akyabTeTa. ODJIEKTPOHHBIA Y4YeOHBIN Matepua
(coctaButenu: E.N. SnoBuk, A.C. Muneiiko, E.A. PsibanroBckas);
peructpanmonHsiii Homep BHTY/®I'J1D 08 43 2015 ot 30.10.2015.

11. VHocTpaHHbIe SI3bIKM (QaHTTIUMHCKUI). [DIEKTPOHHBIA pecypc|: DIeKTpOHHBIN
yueOHO-MeToauueckuii  komruiekc (OYMK) 1o  yueOGHON — AucCHUIIIAHE
«HOCTpaHHBIM  S3bIK  (QHTJIMMCKUN)»  JJIT  CTYJCHTOB  DHEPTETHUYECKUX
crnenuanpHocteit: 1-43 01 01 Dnekrpuyeckue craniuu, 1 - 43 01 04 Temiobie
anekTpuueckue cranuuu, 1-43 01 08 IlapoTypOuHHBIE YCTAaHOBKHM aTOMHBIX
anekTpuueckux craHnuii cnenuanbHoctd / Octperiko C.B., Xomenko C.A.,
JlnueBckass C.II. / benopycckuii HalMOHAJIBHBIM TEXHUYECKUM YHHBEPCHUTET,
kadenpa anrnmiickoro sizbika Nel. — Munck : BHTY, 2015 ; perucrpaimonnoe
ceuaeTenbcTBO Ne 1141504987 ot 13.04.2015.

12. VHocTpaHHbIe SI3bIKK (QaHTIMHCKHI). [DIEKTpOHHBIA pecypc]: DIeKTpOHHBIH
yaeOHO-MeToauueckuii  komiuiekc (OYMK) 1o  yueOGHOW — AMCIUIUIMHE
«HOCTpaHHBIM  S3BIK  (QHTJIMMCKUMA)» IS CTYJEHTOB M  MarucCTPaHTOB
cnenuanbHoCcTe! PakynbreTa HHPOPMAIMOHHBIX TEXHOJOTUNA U POOOTOTEXHUKH :
1-40 01 01 IlporpammHoe obecrieueHre HHGOPMAIMOHHBIX TexHoorui; 1-40 01
02-04 adopmaiimoHHbIe CUCTEMBbl U TEXHOJIOTHU B 00pabOTKe W MpEICTaBICHUU
undpopmanmu; 1-40 01 02-01 HudopmammoHHBIE CHUCTEMBI W TEXHOJIOTHH B
npoekTupoBanun U mpousBojicTBe /| Xomenko C.A., Jlanko O.A., Banuk WN.I1O.,
CypyntoBud H.B. / benopycckuii HallMOHalbHBIM TEXHUYECKUN YHHBEPCHUTET,
kadenpa anrnmiickoro sizbika Nel. — Munck : BHTY, 2016 ; peructpannonnoe
cuaeTenbcTBO Ne 114608105 ot 08.06.2016

13. VHocTpaHHbIe SI3bIKM (QaHTIUUCKHI). [DIEKTPOHHBIA pecypc]: DIEeKTPOHHBIN
yueOHO-MeToaudeckuii  komruiekc  (OYMK) mo  y4yeOHOM — nuCHUILIMHE
«HOCTpaHHBIN SA3BIK (AHTITMHCKUMN)» IS CTYICHTOB crienraibHocTei: 1-51 02 01
Pa3zpaboTka MecTOpOoXKACHHI TTOJIE3HBIX UCKOMAaeMbIX (110 HampaBieHusm); 1-36 10
01 T'opupie mammubl u obOopynoBanue (o HampasieHusiM) / Xomenko C.A.,
SnoBuk E.U., PeibantoBckas E.A., Monuan O.K. / benopycckuii HallmOHATbHBIN
TEXHUUYECKUI YHUBEpCUTET, Kadeapa anrimickoro s3pika Nel. — Munck : BHTY,
2017; peructpaurontoe csugetenabctBo Ne 1141711912 ot 07.06.2017 r.

14. NuocTpaHHble S3BIKK (AHTVIMICKUI). [DIEKTPOHHBIM pecypc|: DIEKTPOHHBIM
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